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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 2330/2003
of 30 December 2003

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 3223/94 of
21 December 1994 on detailed rules for the application of the
import arrangements for fruit and vegetables (), as last
amended by Regulation (EC) No 1947/2002 (3), and in particu-
lar Article 4(1) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EC) No 3223/94 lays down, pursuant to the
outcome of the Uruguay Round multilateral trade nego-
tiations, the criteria whereby the Commission fixes the
standard values for imports from third countries, in
respect of the products and periods stipulated in the
Annex thereto.

2) In compliance with the above criteria, the standard
import values must be fixed at the levels set out in the
Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
The standard import values referred to in Article 4 of Regu-

lation (EC) No 3223/94 shall be fixed as indicated in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 31 December 2003.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

() OJ L 337, 24.12.1994, p. 66.
() OJ L 299, 1.11.2002, p. 17.

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 2003 establishing the standard import values for determining
the entry price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value

0702 00 00 052 71,3
204 46,4

999 58,9

0707 00 05 052 134,3
999 134,3

0709 90 70 052 80,9
204 32,5

999 56,7

080510 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 63,7
204 63,2

421 37,6

999 54,8

08052010 204 53,9
999 53,9

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 052 74,2
0805 20 90 999 74,2
080550 10 052 54,2
600 75,4

999 64,8

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 41,7
400 82,4

404 90,8

720 43,1

800 126,2

999 76,8

0808 20 50 052 92,2
060 56,2

064 60,0

400 98,0

999 76,6

(") Country nomenclature as fixed by Commission Regulation (EC) No 2020/2001 (O] L 273, 16.10.2001, p. 6). Code ‘999" stands for
‘of other origin’.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2331/2003
of 23 December 2003

implementing Article 12 of Council Regulation (EC) No 2501/2001 applying a scheme of general-
ised tariff preferences for the period 1 January 2002 to 31 December 2004 and amending that
Regulation

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2501/2001 of 10
December 2001 applying a scheme of generalised tariff prefer-
ences for the period 1 January 2002 to 31 December 2004 (1),
and in particular Article 12 thereof,

Whereas:

(1) The tariff preferences provided for in Articles 7 and 10
of Regulation (EC) No 2501/2001 should be removed in
respect of products, originating in a beneficiary country,
of a sector which has met, during three consecutive
years, either of the criteria laid down in Article 12(1) of
that Regulation.

(2)  Tariff preferences which had been removed under
previous schemes and under Council Regulation (EC) No
815/2003 (?), should be re-established in respect of a
sector that has not met, during three consecutive years,
the criteria laid down in Article 12(2) of Regulation (EC)
No 2501/2001.

(3)  The condition in Article 12(3) of Regulation (EC) No
2501/2001, whereby paragraphs 1 and 2 of Article 12
do not apply to beneficiary countries whose exports to
the Community account for less than the threshold
mentioned in that condition, has been met by Argentina,
Iran and Uruguay.

(4)  Tariff preferences which had been removed under
previous schemes and under Regulation (EC) No 815/
2003, should be re-established in respect of sectors of all
beneficiary countries whose exports to the Community
account for less than the threshold mentioned in Article
12(3) of Regulation (EC) No 2501/2001.

(5)  The most recent and complete statistics, which are those
for the years 1999 to 2001, should be used in order to
establish which sectors meet the conditions laid down in
Regulation (EC) No 2501/2001.

(") OJ L 346, 31.12.2001, p. 1; Regulation as last amended by Council
Regulation (EC) No 2211/2003 (O] L 332, 19.12.2003, p. 1).
() OJL 116, 13.5.2003, p. 3.

(6)  Annex I to Regulation (EC) No 2501/2001 should be
replaced in order to reflect the removal or re-establish-
ment of tariff preferences provided for in Articles 7 and
10.

(7)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Generalised Prefer-
ences Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The tariff preferences provided for in Articles 7 and 10 of
Regulation (EC) No 2501/2001 shall be removed according to
Article 12(1) of that Regulation in respect of products origin-
ating in the beneficiary countries listed in Annex I to this Regu-
lation, falling under the sectors mentioned in that Annex along-
side each country concerned.

2. The tariff preferences provided for in Articles 7 and 10 of
Regulation (EC) No 2501/2001 shall be re-established
according to Article 12(2) of that Regulation in respect of
products originating in the beneficiary countries listed in
Annex II to this Regulation, falling under the sectors mentioned
in that Annex alongside each country concerned.

3. The tariff preferences which had been removed under
previous schemes and under Regulation (EC) No 815/2003,
shall be re-established according to Article 12(3) of Regulation
(EC) No 2501/2001 in respect of all beneficiary countries listed
in Annex II to this Regulation.

Article 2

Annex I to Regulation (EC) No 2501/2001 shall be replaced by
the text set out in Annex III to this Regulation.

Atticle 3

This Regulation shall enter into force on 1 January 2005.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 23 December 2003.

ANNEX |

For the Commission
Pascal LAMY

Member of the Commission

Sectors in respect of which tariff preferences shall be removed

Country code Beneficiary country Sector Description
BR Brazil XXXIV Other base metals and articles of base metal
CN People's Republic of China XXV Jewellery and precious metals
MX Mexico XXXI Automobiles
PK Pakistan XXII Clothing
RU Russian Federation XXXIV Other base metals and articles of base metal
TH Thailand XXIV Glass and ceramic
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ANNEX II

— Sectors in respect of which tariff preferences shall be re-established in application of Article 12(2) of Regu-

lation (EC) No 2501/2001

Country code Beneficiary country Sector Description
BR Brazil XXIII Footwear
IN India XVII Leather, raw hides and skins
TH Thailand XVIII Articles of leather and fur skins

— Countries in respect of which all tariff preferences previously removed shall be re-established in application
of Article 12(3) of Regulation (EC) No 2501/2001

Argentina

Brunei Darussalam

Belarus
Chile
Colombia
Costa Rica
Iran
Kuwait
Macao
Mauritius
Philippines
Ukraine

Uruguay
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ANNEX III

Beneficiary countries and territories of the Community's scheme of generalised tariff preferences

Column A: code according to the nomenclature of countries and territories for the external trade statistics of the Com-
munity

Column B: name of country
Column C: sectors not included in the general arrangements for the beneficiary country concerned (Article 7(7))

Column D: sectors in respect of which tariff preferences have been removed for the beneficiary country concerned
(Article 7(8) and Article 10(3))

Column E: countries included in the special incentive arrangements for the protection of labour rights (Title III
Sectionl)

Column F:  sectors included in these arrangements for the beneficiary country concerned (Article 8(1) and (2))

Column G: countries included in the special incentive arrangements for the protection of the environment (Title III
Section 2)

Column H: countries included in the special arrangements for least developed countries (Article 9)

Column I:  countries included in the special arrangements to combat drug production and trafficking (Title IV)

A B C D E F G H I

AE | United Arab Emirates

AF | Afghanistan X

AG | Antigua and Barbuda

Al | Anguilla

AM | Armenia II, XXVI

AN | Netherlands Antilles

AO | Angola X

AQ | Antarctica

AR | Argentina

AS American Samoa

AW | Aruba

AZ | Azerbaijan 11, XXVI

BB | Barbados

BD | Bangladesh X
BF | Burkina Faso X
BH | Bahrain

Bl | Burundi X
BJ Benin X

BM | Bermuda
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A B C D I
BN | Brunei Darussalam ()
BO | Bolivia X
BR Brazil I, VI, IX, XI, XII, XVII, XIX,
XX, XXVI, XXXIV
BS | Bahamas
BT | Bhutan
BV | Bouvet Island
BW | Botswana
BY | Belarus 11, XXVI
BZ | Belize
CC | Cocos Islands (or Keeling
Islands)
CD | Democratic Republic of Congo
CF | Central African Republic
CG | Congo
CI | Cote d'Ivoire
CK | Cook Islands
CL | Chile
CM | Cameroon
CN | People's Republic of China XXVI (3 11, IV, VIII, XIV, XVI, XVIII,
XX, XXII, XXIII, XXIV, XXV,
XXVII, XXVIII, XXIX, XXXII,
XXXIII
CO | Colombia X
CR | Costa Rica X
CU | Cuba
CV | Cape Verde
CX | Christmas Islands
D] | Djibouti
DM | Dominica
DO | Dominican Republic
DZ | Algeria
EC | Ecuador X
EG | Egypt
ER | Eritrea
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A B C D H I
ET | Ethiopia X
B | Fji
FK | Falklands Islands
FM | Federated States of Micronesia
GA | Gabon
GD | Grenada
GE Georgia II, XXVI
GH | Ghana
Gl | Gibraltar
GL | Greenland I
GM | Gambia X
GN | Guinea X
GQ | Equatorial Guinea X
GS | South Georgia and South

Sandwich Islands
GT | Guatemala X
GU | Guam
GW | Guinea-Bissau X
GY | Guyana
HM | Heard Island and McDonald
Islands
HN | Honduras X
HT | Haiti X
ID Indonesia X, XIX, XXIII
IN India XVIII, XXI
I0 | British Indian Ocean Territory
IQ | Iraq
IR | Iran (Islamic Republic of)
JM | Jamaica
JO | Jordan
KE | Kenya
KG | Kyrgyzstan II, XXVI
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A B C D F I
KH | Cambodia

KI Kiribati

KM | Comoros

KN | St Kitts and Nevis

KW | Kuwait

KY | Cayman Islands

KZ | Kazakhstan II, XXVI

LA |Lao  People's  Democratic

Republic

LB | Lebanon

LC | St Lucia

LK | Sri Lanka

LR | Liberia

LS | Lesotho

LY | Libyan Arab Jamahiriya () XIII

MA | Morocco XV

MD | Moldova (Republic of) II, XXVI All except IT and XXVI
MG | Madagascar

MH | Marshall Islands

ML | Mali
MM | Myanmar

MN | Mongolia

MO | Macao

MP | Northern Mariana Islands

MR | Mauritania

MS | Montserrat

MU | Mauritius

MV | Maldives
MW | Malawi

MX | Mexico XI, XIV, XXIV, XXVI, XXXI
MY | Malaysia X, XVI, XIX, XXIX
MZ | Mozambique

NA

Namibia
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A B C D H I
NC | New Caledonia

NE | Niger X

NF | Norfolk Island

NG | Nigeria

NI | Nicaragua X
NP | Nepal X

NR | Nauru

NU | Niue Island

OM | Oman

PA | Panama X
PE Peru X
PF | French Polynesia

PG | Papua New Guinea

PH | Philippines

PK Pakistan XVII, XVIII, XXI, XXII X
PM | St Pierre and Miquelon

PN | Pitcairn

PW | Palau

PY | Paraguay

QA | Qatar

RU | Russian Federation II, XXVI XIIIL, XV, XXXIV

RW | Rwanda X

SA | Saudi Arabia X111

SB | Solomon Islands X

SC | Seychelles

SD | Sudan X

SH | Santa Helena

SL | Sierra Leone X

SN | Senegal X

SO | Somalia X

SR | Suriname

ST | Sdo Tomé and Principe X

SV | El Salvador X
SY | Syrian Arab Republic

SZ | Swaziland
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A B C D H I
TC | Turks and Caicos Islands
D Chad X
TF | French Southern territories
TG | Togo X
TH | Thailand 11, XI, XVI, XXIII, XXIV,

XXV, XXIX

T) Tajikistan I, XXVI
TK | Tokelau Islands
TL East Timor
TM | Turkmenistan 11, XXVI
TN | Tunisia XV, XXII
TO | Tonga
TT | Trinidad and Tobago
TV | Tuvalu X
TZ | Tanzania (United Republic of) X
UA | Ukraine 11, XXVI
UG | Uganda X
UM | United States Minor outlying

islands
UY | Uruguay
UZ | Uzbekistan 1, XXVI
VC | St Vincent and Northern

Grenadines
VE | Venezuela X
VG | Virgin Islands (British)
VI | Virgin Islands (USA)
VN | Vietnam
VU | Vanuatu X
WF | Wallis and Futuna
WS | Samoa X
YE | Yemen X
YT | Mayotte
ZA | South Africa XXVI
ZM | Zambia X
ZW | Zimbabwe

(") Beneficiary country without development index.
() Only the products of sector XXVI which are underlined in Annex Il are not included for the People's Republic of China, pursuant to Article 7(7).
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2332/2003
of 30 December 2003

derogating from Regulation (EC) No 2535/2001 as regards the period for lodging applications for
licences to import milk products under quotas

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1255/1999 of 17
May 1999 on the common organisation of the market in milk
and milk products ('), and in particular Articles 26(3) and 29(1)
thereof,

Whereas:

(1) Chapter I of Title 2 of Commission Regulation (EC) No
2535/2001 of 14 December 2001 laying down detailed
rules for applying Council Regulation (EC) No 1255/
1999 as regards the import arrangements for milk and
milk products and opening tariff quotas (¥ provides for,
inter alia, the breakdown of the quantities to be imported
in each six-month period under certain tariff quotas and
the periods for lodging the relevant import licence appli-
cations.

(2)  According to Article 14(1) of Regulation (EC) No 2535/
2001, import licence applications may be lodged only
during the first 10 days of each six-month period.

(3) It is intended that, in January 2004, the opening of the
quotas referred to in Chapter I of Title 2 of that Regu-
lation for the WTO year (1 July to 30 June) should be
limited to the quantities for four rather than six months,
so that operators in the new Member States which are to
join the Community on 1 May 2004 may have access to
an additional tranche of these quotas, to be allocated in
May 2004, equal to two months' quota.

(4)  Pending finalisation of the procedures for the adoption
and publication of those provisions, and in the interests
of legal certainty, it is necessary to postpone the period
for lodging applications provided for in Article 14(1) of
Regulation (EC) No 2535/2001 and to derogate from
that Article.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

By way of derogation from Article 14(1) of Regulation (EC) No
2535/2001, for the period 1 January to 30 April 2004, import
licence applications for the quotas referred to in Annex L A,
Annex L. B, points 5 and 6, Annex L. F and Annex I. H of that
Regulation may be lodged only during the period 12 to 16
January 2004.

Atticle 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publica-
tion in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

(") OJ L 160, 26.6.1999, p. 48; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1787/2003 (OJ L 270, 21.10.2003, p. 121).

() OJ L 341, 22.12.2001, p. 29; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 2012/2003 (OJ L 297, 15.11.2003, p. 19).

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2333/2003
of 30 December 2003

amending Regulation (EC) No 1555/96 as regards the trigger levels for additional duties on pears,
lemons, apples and courgettes

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2200/96 of 28
October 1996 on the common organisation of the market in
fruit and vegetables ('), as last amended by Commission Regu-
lation (EC) No 47/2003 (3, and in particular Article 33(4)
thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EC) No 1555/96 of 30 July
1996 on rules of application for additional import duties
on fruit and vegetables (), as last amended by Regulation
(EC) No 1916/2003 (%), provides for surveillance of
imports of the products listed in the Annex thereto. That
surveillance is to be carried out in accordance with the
rules laid down in Article 308d of Commission Regu-
lation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down
provisions for the implementation of Council Regulation
(EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs
Code (°), as last amended by Regulation (EC) No 1335/
2003 (%)

(2)  For the purposes of Article 5(4) of the Agreement on
Agriculture () concluded during the Uruguay Round of
multilateral trade negotiations and in the light of the
latest data available for 2001, 2002 and 2003, it is
necessary to amend the trigger levels for additional
duties on pears, lemons, apples and courgettes.

(3)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Fresh Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
The Annex to Regulation (EC) No 1555/96 is hereby replaced
by the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

0J L 297,21.11.1996, p. 1.
OJ L 7,11.1.2003, p. 64.
0] L 193, 3.8.1996, p. 1.
OJ L 283, 31.10.2003, p. 34.
0J L 253,11.10.1993, p. 1.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

() OJ L 336, 23.12.1994, p. 22.
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ANNEX

‘ANNEX

Without prejudice to the rules governing the interpretation of the Combined Nomenclature, the description of the
products is deemed to be indicative only. The scope of the additional duties for the purposes of this Annex is determined
by the scope of the CN codes as they exist at the time of the adoption of this Regulation. Where “ex” appears before the
CN code, the scope of the additional duties is determined both by the scope of the CN code and the corresponding
trigger period.

Serial No

CN code

Description

Trigger period

Trigger levels

(in tonnes)

78.0015 ex 07020000 Tomatoes 1 October to 31 March 182 801
78.0020 1 April to 30 September 25 438
78.0065 | ex 0707 0005 Cucumbers 1 May to 31 October 36176
78.0075 1 November to 30 April 13 824
78.0085 | ex 07091000 Artichokes 1 November to 30 June 1353
78.0100 070990 70 Courgettes 1 January to 31 December 144 253
78.0110 ex 08051010 Oranges 1 December to 31 May 403 222

ex 080510 30

ex 08051050
78.0120 | ex 08052010 Clementines 1 November to end of February 164 111
78.0130 | ex 0805 20 30 Mandarins  (including  tangerines  and 1 November to end of February 89 273

ex 080520 50 satsumas); wilkings and similar citrus

ex 08052070 hybrids

ex 08052090
78.0155 ex 08055010 Lemons 1 June to 31 December 183 211
78.0160 1 January to 31 May 12010
78.0170 | ex 0806 10 10 Table grapes 21 July to 20 November 62108
78.0175 ex 08081020 Apples 1 January to 31 August 725117

ex 0808 10 50
78.0180 ex 0808 10 90 1 September to 31 December 42076
78.0220 ex 080820 50 Pears 1 January to 30 April 251 007
78.0235 1 July to 31 December 84 984
78.0250 ex 08091000 Apricots 1 June to 31 July 24 312
78.0265 | ex 0809 2095 Cherries, other than sour cherries 21 May to 10 August 62 483
78.0270 | ex 0809 30 Peaches, including nectarines 11 June to 30 September 113 101
78.0280 ex 0809 40 05 Plums 11 June to 30 September 18 236’
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2334/2003
of 30 December 2003

derogating for the year 2004 from Regulation (EC) No 2125/95 opening and providing for the
administration of tariff quotas for preserved mushrooms

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2201/96 of 28
October 1996 on the common organization of the markets in
processed fruit and vegetable products ('), and in particular
Article 15(1) thereof,

Whereas:

(1) Importers from the Czech Republic, Estonia, Cyprus,
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and
Slovakia (hereinafter referred to as ‘the new Member
States’) should benefit from the provisions of Commis-
sion Regulation (EC) No 2125/95 (3.

2)  Imports forming part of the quotas referred to in Regu-
lation (EC) No 2125/95 are subject to submission of
import licences, which have a limited validity period
from the effective date of issue. The validity period of
import licenses for the year 2004 should be reviewed to
take account of the date of accession of the new Member
States.

(3)  To ensure the correct use of quotas and allow traditional
importers from the new Member States to be in a posi-
tion to apply for sufficient quantities during the year
2004, provisions should be made for the year 2004 to
adjust the quantity to which licence applications
presented by traditional importers from the Member
States of the Community as constituted on 30 April
2004 may relate.

(4)  In order to improve and simplify the administration of
tariff quotas for preserved mushrooms for the year
2004, provisions should be made as regards the dates
for lodging the applications.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Products Processed from Fruit and Vege-
tables,

() O] L 297, 21.11.1996, p. 29. Regulation as last amended by
Commission Regulation (EC) No 45 3%2002 (O] L 72, 14.3.2002, p.
9).

() OJ L 212, 7.9.1995, p. 16. Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1142/2003 (O] L 160, 28.6.2003, p. 39).

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

By way of derogation from Article 2(2) of Regulation (EC) No
2125/95, for the year 2004, tariff quotas for preserved mush-
rooms referred to in Article 1(1) of that Regulation shall be
allocated between supplier countries in accordance with the
Annex to this Regulation.

Atticle 2

By way of derogation from Article 3(2) of Regulation (EC) No
2125/95, for the year 2004, import licences shall be valid for a
period of eight months from the effective date of issue within
the meaning of Article 23(2) of Commission Regulation (EC)
No 1291/2000 (°). However, they shall not be valid after 31
December 2004.

Article 3

1. By way of derogation from Article 5(1) of Regulation (EC)
No 2125/95:

(a) licence applications presented in January 2004 by the tradi-
tional importers within the meaning of Article 4(1)(a) of
Regulation (EC) No 2125/95 shall not relate to a quantity
exceeding 35 % of the average annual quantity of imports
originating in countries other than Poland, Bulgaria and
Romania and effected under that Regulation in the three
previous calendar years;

Cx

licence applications presented in May 2004 by the tradi-
tional importers within the meaning of Article 4(1)(a) of
Regulation (EC) No 2125/95 shall not relate to a quantity
exceeding 65 % of the average annual quantity of imports
originating in countries other than Poland, Bulgaria and
Romania and effected under that Regulation in the three
previous calendar years.

2. By way of derogation from Article 5(2) of Regulation (EC)
No 2125/95, for the year 2004, licence applications presented
by the new importers within the meaning of Article 4(1)(b) of
that Regulation shall not relate to a quantity exceeding 8 % of
the quantity allocated under that provision.

() OJ L 152, 24.6.2000, p. 1.
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Article 4 (d) notifications from Member States shall be broken down by
product, according to the combined nomenclature, and
giving separate figures for the quantities applied for by
traditional and new importers, respectively;

By way of derogation from Article 6(1) and (2) of Regulation
(EC) No 2125/95, for the year 2004:

(a) importers shall submit their applications for import licences

to the national competent authorities on the first and (e) import licences shall be issued on the seventh working day
second working days of January andfor on the first and following that on which Member States notify the Commis-
second working days of May; sion of the quantities for which import licence applications

have been lodged, provided that no special measures are

(b) Member States shall notify the Commission of the quanti- taken by the Commission in the meantime.

ties for which import licence applications have been lodged
in January on the fourth working day of January and of the
quantities for which import licence applications have been

lodged in May on the fourth working day of May; Article 5

(c) quantities not applied for in January 2004 shall be trans-
ferred, subject to their origin, to the following import This Regulation shall enter into force on the day following that
period and may be applied for in May 2004; of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

ANNEX

Allocation for 2004 of quotas for preserved mushrooms referred to in Article 1(1) of Regulation (EC) No 2125/
95, in tonnes (net drained weight)

Year 2004
Supplier countries
1 January to 30 April 2004 1 May to 31 December 2004
Bulgaria 874 1751
Romania 166 334
China 7576 15174
Others 1096 2194

Reserve year 2004 1000
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2335/2003
of 30 December 2003
derogating for the year 2004 from Regulation (EC) No 2402/96 as regards tariff quotas for manioc

starch

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1095/96 of 18
June 1996 on the implementation of the concessions set out in
Schedule CXL drawn up in the wake of the conclusion of the
GATT XXIV.6 negotiations ('), and in particular Article 1(1)
thereof,

Having regard to Council Decision 96/317EC of 13 May 1996
concerning the conclusion of the results of consultations with
Thailand under GATT Article XXIII (3, and in particular Article
3 thereof,

Whereas:

(1) The importers from the Czech Republic, Estonia, Cyprus,
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and
Slovakia should benefit from the provisions of Commis-
sion Regulation (EC) No 2402/96 of 17 December 1996
opening and setting administrative rules for certain
annual tariff quotas for sweet potatoes and manioc ().

2 For the year 2004, to avoid market irregularities, it is
necessary, by way of derogation from Regulation (EC)
No 2402/96, to divide the annual import quotas for
manioc starch into two subquotas.

(3)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. By derogation from Article 1(3) of Regulation (EC) No
2402/96, for the year 2004, the annual tariff quota for impor-
tation into the Community of 10 000 tonnes of manioc starch
referred to in that Article shall be divided into two subquotas,
as set out in part A of the Annex to this Regulation.

2. By way of derogation from Article 1(4) of Regulation (EC)
No 2402/96, for the year 2004, the additional autonomous
annual tariff quota for importation into the Community of
10 500 tonnes of manioc starch referred to in that Article, of
which 10 000 tonnes is reserved for Thailand, shall be divided
into two subquotas, as set out in part B of the Annex to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

() OJ L 146, 20.6.1996, p. 1.
() OJ L 122, 22.5.1996, p. 15.
() OJ L 327,18.12.1996, p. 14.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX
Division of the yearly manioc import quotas into subquotas in 2004

A. The annual tariff quota for importation into the Community of 10 000 tonnes of manioc starch, provided for in
Article 1(3) of Regulation (EC) No 2402/96, shall be divided in 2004 as follows:

— 1 January to 30 April 2004: 3 333 tonnes
— 1 May to 31 December 2004: 6 667 tonnes.

B. The additional autonomous annual tariff quota for importation into the Community of 10 500 tonnes of manioc
starch, of which 10 000 tonnes is reserved for Thailand, provided for in Article 1(4) of Regulation (EC) No 2402/96,
shall be divided in 2004 as follows:

Of which reserved for the

Period Import quota Kingdom of Thailand

1 January to 30 April 2004: 3 500 tonnes 3 333 tonnes
1 May to 31 December 2004: 7 000 tonnes 6 667 tonnes
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2336/2003
of 30 December 2003

introducing certain detailed rules for applying Council Regulation (EC) No 670/2003 laying down
specific measures concerning the market in ethyl alcohol of agricultural origin

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EC) No 670/2003 of 8
April 2003 laying down specific measures concerning the
market in ethyl alcohol of agricultural origin ('), and in particu-
lar the second subparagraph of Article 3(1), the first sub-
paragraph of Article 3(3), Article 4(4) and Article 11 thereof,

Whereas:

(1)  To allow the Commission to establish the Community
alcohol balance provided for in Article 3(2) of Regu-
lation (EC) No 670/2003 and to have an overview of the
development of trade, the Member States should regu-
larly send to the Commission, in a standard format, data
on the quantities of alcohol produced, imported,
exported and disposed of, and on the stocks held at the
end of the marketing year and estimated production.

(2)  Ethyl alcohol of non-agricultural origin may, for certain
uses, be used as a substitute for alcohol of agricultural
origin. As a result the Community balance should also
incorporate this type of product.

(3)  The Member States and the Commission should be able
to monitor trade developments on a permanent basis to
allow a better appraisal of market development. To that
end, provision should be made for issuing import
licences. Reports on the import licences issued should be
submitted each week.

(4)  The period of validity of licences should be laid down
taking account of the uses and delivery deadlines prac-
tised in international trade.

(5)  In accordance with Article 4(3) of Regulation (EC) No
670/2003, licences are to be issued subject to the
lodging of a security which is forfeited in whole or in
part if import is not carried out, or is only carried out
partially. The amount of that security should therefore
be laid down.

(') OJL 97, 15.4.2003, p. 6.

(6)  Save as otherwise provided in this Regulation, Commis-
sion Regulation (EC) No 1291/2000 of 9 June 2000
laying down common detailed rules for the application
of the system of import and export licences and advance
fixing certificates for agricultural products () and
Commission Regulation (EEC) No 2220/85 of 22 July
1985 laying down common detailed rules for the appli-
cation of the system of securities for agricultural
products (*) should apply to the import licences and
securities provided for in this Regulation.

(7)  Commission Regulation (EEC) No 2541/84 of 4
September 1984 fixing a countervailing charge on
imports into the other Member States of ethyl alcohol of
agricultural origin produced in France () has become
obsolete and should therefore be repealed.

(8)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

CHAPTER 1

SCOPE

Atticle 1
Scope

This Regulation lays down detailed rules for implementing the
Community ethyl alcohol balance and the system of import
licences provided for in Regulation (EC) No 670/2003.

CHAPTER II

COMMUNITY BALANCE

Article 2
Establishment of a Community balance

The Commission shall establish the Community ethyl alcohol
balance covering the preceding calendar year by 31 March each
year at the latest. The balance, containing information about
the alcohol market at Community level, shall be presented to
the Management Committee for Wine in accordance with the
format set out in Annex I hereto and shall be published in the
Official Journal of the European Union.

() OJ L 152, 24.6.2000, p. 1. Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 325/2003 (O] L 47, 21.2.2003, p. 21).

() OJ L 205, 3.8.1985, p. 5. Regulation as last amended by Regulation
(EC) No 1932/1999 (OJ L 240, 10.9.1999, p. 11).

() O] L 238, 6.9.1984, p. 16. Regulation as last amended by Regu-
lation (EEC) No 3826/85 (OJ L 371, 31.12.1985, p. 1).
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Article 3
Information about ethyl alcohol of agricultural origin

The Member States shall forward to the Commission, at the
latest by the last working day of the second month following
the end of the relevant period, the following information about
the alcohol of agricultural origin referred to in Article 1(1) of
Regulation (EC) No 670/2003:

() quarterly imports from third countries broken down by
Combined Nomenclature code and by origin, identified
using the codes in the nomenclature of countries and terri-
tories for the external trade statistics of the Community laid
down by Commission Regulation (EC) No 1779/2002 (V);

(b) quarterly exports to third countries, including any exports
of alcohol of non-agricultural origin;

(c) quarterly production, broken down by the product from
which the alcohol is produced, in accordance with the
format set out in Annex II to this Regulation;

(d) the volume disposed of during the previous quarter, broken
down by sectors of use, in accordance with the format set
out in Annex III to this Regulation;

(e) stocks held by alcohol producers in their country at the
end of each year, in accordance with the format set out in
Annex IV to this Regulation;

(f) estimated production for the year under way, twice a year,
before 28 February and 31 August respectively, in accord-
ance with the format set out in Annex V to this Regulation.

For the purposes of point (d) of the first subparagraph, disposal
shall mean the transfer of the ethyl alcohol from an alcohol
producer or an importer with a view to its processing or packa-

ging.

The figures notified shall be expressed in hectolitres of pure
alcohol.

The Member States may provide for declaration schemes to
ensure the collection of the information referred to in points
(©), (d), (e) and (f) of the first subparagraph.

Article 4
Information about alcohol of non-agricultural origin

The Member States shall forward to the Commission at the
latest by the last working day of the second month following
the end of the relevant period, the following information about
the alcohol of non-agricultural origin referred to in the second
subparagraph of Article 3(3) of Regulation (EC) No 670/2003:

(a) quarterly production, broken down by synthetic alcohol
and other types of alcohol where applicable;

(b) quarterly imports from third countries in accordance with
the format set out in Annex VII to this Regulation;

(c) quarterly exports to third countries, unless they are

included in the exports notified under point (b) in Article 3
of this Regulation;

(') OJL 296, 5.10.2002, p. 6.

(d) the volume disposed of during the previous quarter, broken
down by synthetic alcohol and other types of alcohol where
applicable;

(e) stocks held by alcohol producers at the end of the year,
broken down by synthetic alcohol and other types of
alcohol where applicable.

For the purposes of point (d) of the first subparagraph, ‘volume
disposed of shall mean the quantities of alcohol sold on the
Community market by the production industry.

The notifications referred to in points (a), (d) and (e) of the first
subparagraph shall be made in accordance with the format set
out in Annex VI The figures notified shall be expressed in
hectolitres of pure alcohol.

CHAPTER III

IMPORT LICENCES

Article 5
Issue of licences

1. Imports into the Community of the products referred to
in Article 1(1) of Regulation (EC) No 670/2003 shall be subject,
from 27 January 2004, to the presentation of an import
licence. Import licences shall be issued by the Member States to
all applicants, irrespective of their place of establishment in the
Community.

2. Regulation (EC) No 1291/2000 shall apply to the licences
referred to in this Chapter.

3. Applications for import and export licences for alcohol of
agricultural origin shall be marked in box 8 with the name of
the country of origin. The box ‘compulsory: yes’ must be
ticked. At the request of the applicant, the administration
which issued the licence may replace the country of origin,
once only, by another country.

4. The Member States may decided that the import price
(CIF) of the alcohol must be indicated in box 20.

Atticle 6
Period of validity

Import licences shall be valid from the date of their issue within
the meaning of Article 23(1) of Regulation (EC) No 1291/2000
until the end of the fourth month following.

Atrticle 7
Notifications relating to import licences

1. The Member States shall report to the Commission each
Thursday, or the first working day following if the Thursday is
a public holiday, the quantities of the products referred to in
Article 1 of Regulation (EC) No 670/2003 for which import
licences have been issued during the previous week broken
down by Combined Nomenclature code and by country of
origin.
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2. If a Member State considers that the quantities for which
import licences have been requested in that Member State risk
disturbing the market, that Member State shall immediately
inform the Commission giving the quantities by types of
product concerned. The Commission shall examine the situa-
tion and shall inform the Member States thereof.

Article 8

Securities

Securities against import licences shall be set at EUR 1 per
hectolitre.

Regulation (EEC) No 2220/85 shall apply to the licences
referred to in this Chapter.
CHAPTER IV
FINAL PROVISIONS

Article 9
Dispatch of communications

The Member States shall send the information referred to in
Articles 3 and 4, relating to the first quarter of 2004, by 31
August 2004 at the latest.

The notifications provided for in this Regulation shall be sent
to the Commission to the address indicated in Annex VIIL
Article 10
Repeal

Regulation (EEC) No 2541/84 is hereby repealed.

Article 11
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the third day
following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER
Member of the Commission
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ANNEX I
Quantity
Balance of ethyl alcohol in the Community (hectolitres of pure
alcohol))
Initial stock
1.1 Agricultural origin
1.2 Non-agricultural origin
Production
2.1 Agricultural origin
22 Non-agricultural origin
Imports
3.1 0 % duty agricultural origin
3.2 Reduced duty
3.3 100 % duty
3.4 0 % duty non-agricultural origin
3.5 Reduced duty
3.6 100 % duty
Total resources
Exports
Domestic use
Alcohol of agricultural origin Aleoholof n('m'—agricultural Total
origin
6.1 Food use
6.2 Industrial use
6.3 Fuels
6.4 Other
Final stocks

Agricultural origin

Non-agricultural origin
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ANNEX II

Production of ethyl alcohol of agricultural origin, as referred to in point (c) of Article 3

Member State:

Period:

Date of report:

Origin of the alcohol

Quantity produced
(in hectolitres of pure alcohol)

Cereals
Molasses/beet

Wine sector products
Potatoes

Fruit

Other

Total

Volume of ethyl alcohol of agricultural origin disposed of, as referred to in point (d) of Article 3

ANNEX III

Member State:

Period:
Date of report:
Quantity disposed of
Useof thealcobol (in hectolitres of pure alcohol)
Food use Food preparations
Alcoholic beverages
Industrial uses
Fuels
Other
Total
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ANNEX IV

Stocks of ethyl alcohol of agricultural origin, as referred to in point (e) of Article 3

Member State: Year:

Date of report:

Quantity in stock

Holders (in hectolitres of pure alcohol)

Alcohol producers

Public bodies

Total

ANNEX V

Estimated production of ethyl alcohol of agricultural origin for the current year, as referred to in point (f) of
Article 3

Member State: Period:

Date of report:

Estimated quantity

Origin of the alcohol (in hectolitres of pure alcohol)

Cereals
Molasses/beet

Wine sector products
Potatoes

Fruit

Other

Total
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ANNEX VI

Production, disposal and stocks of ethyl alcohol of non-agricultural origin, as referred to in points (a), (d) and

(e) of Article 4

Member State: Period:
Date of report:
Zone Type of alcohol Production Disposal Stocks
Synthetic
Other
ANNEX VII

Imports of ethyl alcohol of non-agricultural origin, as referred to in point (b) of Article 4

Member State: Period:
Date of report:
Quantity imported
Imports (in hectolitres of pure alcohol)
CN code Country of origin
Total
ANNEX VIII

Address to which reports should be sent, as referred to in Article 9

European Commission — DG Agriculture D.4
Fax: (32-2) 295 92 52
E-mail: agri-d4@cec.eu.int
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2337/2003
of 30 December 2003

correcting Regulation (EC) No 1903/2003 fixing the olive yields and oil yields for the 2002/03

marketing year

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of 22 September 1966 on the establishment of a
common organisation of the market in oils and fats ('), and in particular Article 5(11) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2261/84 of 17 July 1984 laying down general rules on the
granting of aid for the production of olive oil and of aid to olive oil producer organisations (%), and in par-

ticular the first indent of the second paragraph of Article 19 thereof,

Whereas:

(1) An error has been found in the Annex to Commission Regulation (EC) No 1903/2003 (*).

(2)  That Regulation should be corrected accordingly.

(3)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Management

Committee for Oils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

In the Annex to Regulation (EC) No 1903/2003, part D (Spain) is corrected as follows:

1. Point 6 (Extremadura) is replaced by the following:

‘6. Extremadura 14,29
Badajoz 1 13,45
2 16,05
3 21,33
4 13,60
5 11,93
6 7,23
Céceres 1 11,06
2 7,23
3 8,97
4 6,94
5 11,57
6 9,69

18,84
19,00
21,00
20,00
19,00
21,00
19,00
12,50
12,50
20,50
14,00
18,00

14,000

() O] 172, 30.9.1966, p. 3025/66. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1513/2001 (O] L 201,

26.7.2001, p. 4).

() OJ L 208, 3.8.1984, p. 3. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1639/98 (O] L 210, 28.7.1998, p. 38).

() OJ L 280, 30.10.2003, p. 6.
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2. The line giving the total amount (ESPANA) is replaced by the following:

‘ESPANA 23,37

21,90°

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European

Union.

It shall apply from 1 November 2002.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER
Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2338/2003
of 30 December 2003

amending Regulation (EC) No 883/2001 laying down detailed rules for implementing Council
Regulation (EC) No 1493/1999 as regards trade with third countries in products in the wine sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1493/1999 of 17
May 1999 on the common organisation of the market in
wine ('), and in particular Article 68(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EC) No 8832001 (%) contains
certain derogations relating to the issue of licences
whereby Australia and the United States can benefit
from simplified licensing arrangements, which are due to
expire on 31 December 2003.

(2)  Since the bilateral negotiations in progress with these
two countries will not end before the end of the year, in
order to prevent any disruption of trade, these deroga-
tions should be extended for a limited period in the light
of the progress of the negotiations.

(3)  Regulation (EC) No 883/2001 should also be updated to
take account of the fact that Commission Regulation
(EC) No 753/2002 of 29 April 2002 laying down certain
rules for applying Council Regulation (EC) No 1493/
1999 as regards the description, designation, presenta-
tion and protection of certain wine-sector products (})
applies from 1 August 2003.

(4)  Regulation (EC) No 883/2001 should therefore be
amended accordingly.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 883/2001 is amended as follows:

1. Article 27(2) is replaced by the following:
2. Article 24(2) and Article 26 shall apply until 31
December 2005

2. in Annex VIILB, paragraph 3 is replaced by the following:

‘3. The product description in box 6 of the VI 1 form
and box 5 of the VI 2 extract must be completed in accord-
ance with Article 10 of Regulation (EC) No 753/2002.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

() OJ L 179, 14.7.1999, p. 1; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1795/2003 (OJ L 262, 14.10.2003, p. 13).

() OJ L 128, 10.5.2001, p. 1; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1220/2003 (OJ L 170, 9.7.2003, p. 3).

() OJ L 118, 4.5.2002, p. 1; Regulation as last amended by Regulation
(EC) No 1205/2003 (OJ L 168, 5.7.2003, p. 13).

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2339/2003
of 30 December 2003

amending Regulation (EEC) No 3149/92 laying down detailed rules for the supply of food from
intervention stocks for the benefit of the most deprived persons in the Community

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3730/87 of 10
December 1987 laying down the general rules for the supply
of food from intervention stocks to designated organisations
for distribution to the most deprived persons in the Com-
munity ('), and in particular Article 6 thereof,

Whereas:

(1) Article 4 of Commission Regulation (EEC) No 3149/
92 (3 lays down detailed rules for invitations to tender
as regards the organisation of supplies in the Member
States participating in the Community measure.

(2)  The products allocated under the annual plan, to be
withdrawn from intervention stocks, may be supplied
unprocessed, or more often processed for the manufac-
ture of food, or withdrawn in payment for the manufac-
ture of food mobilised on the Community market. In the
latter case, the products in intervention stocks which
may be withdrawn in payment for the manufacture of
cereal and milk products should be specified.

(3)  To respond more effectively to the needs of charitable
organisations and expand the range of food products
supplied, it should be laid down that products from
intervention stocks may be incorporated into other
products for the purposes of manufacturing food.
However, in such cases, for each finished product,
products from intervention stocks must represent at least
50 % of the net weight of the food product to be
supplied.

(4 Regulation (EEC) No 3149/92 should therefore be
amended accordingly.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinions of the Management
Committees concerned,

(") OJ L 352, 15.12.1987, p. 1; Regulation as amended by Regulation
(EC) No 2535/95 (OJ L 260, 31.10.1995, p. 3).

() OJ L 313, 30.10.1992, p. 50; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1921/2002 (OJ L 293, 29.10.2002, p. 9).

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EEC) No 3149/92 is hereby amended as follows:

1. Article 4 is amended as follows:
(a) in paragraph 2, point (a):
(i) the following is added to the first subparagraph:

‘The product to be supplied shall be either the
product withdrawn from intervention stocks in
unprocessed form or after packaging and/or proces-
sing, or a product mobilised on the market by with-
drawing a product from intervention stocks in
payment for the supply.;

(ii) the following subparagraph is inserted after the
second subparagraph:

‘In the case referred to in the third indent of the
second subparagraph, where supply involves cereals
or cereal products, the invitation to tender shall
specify that the product to be withdrawn is a
specific cereal held by an intervention agency.
Where the supply involves milk products, the invita-
tion to tender shall specify which product, butter or
milk powder, must be withdrawn from the stocks
held by an intervention agency depending on the
stocks held by that agency.;

(b) the following paragraph 2a is inserted:

2a.  Products from intervention may be incorporated
into or added to other products mobilised on the market
for the manufacture of food to be supplied for the
purposes of implementing the plan. In such cases,
products from intervention stocks must represent at
least 50 % of the net weight of the food product to be
supplied.

For the purposes of application of the first sub-
paragraph, the invitation to tender shall clearly indicate
that products from intervention stocks must represent at
least 50 % of the net weight of the food product to be
supplied.;

2. the following indent is added to the first subparagraph of
Article 9:

‘— the invitations to tender are in accordance with Article
4 and the supplies are implemented in accordance with
the provisions of this Regulation.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the European
Union.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission



31.12.2003

Official Journal of the European Union

L 346/31

COMMISSION REGULATION (EC) No 2340/2003
of 29 December 2003

derogating, for the year 2004, from Regulation (EC) No 1279/98 laying down detailed rules for

applying the tariff quotas for beef and veal provided for in Council Decisions 2003/286/EC, 2003/

298/EC, 2003/299/EC, 2003/18/EC, 2003/263[EC and 2003/285/EC for Bulgaria, the Czech Republic,
Slovakia, Romania, the Republic of Poland and the Republic of Hungary

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1254/1999 of 17
May 1999 on the common organisation of market in beef and
veal ('), and in particular the first subparagraph of Article 32(1)
thereof,

Whereas:

(1) Detailed rules for the application of concessions as
regards the importation of beef and veal products under
the tariff quotas opened for Bulgaria, the Czech
Republic, Slovakia, Romania, Poland and Hungary, were
adopted by Commission Regulation (EC) No 1279/98 (3.

(2)  Subject to the ratification of the Treaty of Accession of
the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,
Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia (herein-
after referred to as ‘the new Member States’), the Czech
Republic, Slovakia, Poland and Hungary will accede to
the European Union on 1 May 2004. The quotas attribu-
table to those countries should therefore only be opened
until the date of their accession.

(3)  In order to allow operators from the new Member States
to benefit from the preferential quotas granted to
Bulgaria and Romania as specified in Regulation (EC) No
1279/98, the quantities available for the quota period
running from 1 January 2004 to 30 June 2004 should
be divided into two tranches on a pro rata temporis basis.
The first tranche should be opened for the period from
1 January 2004 to 30 April 2004.

(4 Quantities available for the period from 1 January 2004
to 30 June 2004 within the tariff quotas opened under
Regulation (EC) No 1279/98 for the Czech Republic,
Slovakia, Poland and Hungary should be made fully
available before 30 April 2004.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

(") OJ L 160, 26.6.1999, p. 21; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1782/2003 (OJ L 270, 21.10.2003, p. 1).

() OJ L 176, 20.6.1998, p. 12; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1144/2003 (O] L 160, 28.6.2003, p. 44).

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Atrticle 1

1. By way of derogation from the first paragraph of Article
2 of Regulation (EC) No 1279/98, for the period from 1
January to 30 June 2004, the quantities shall be broken down
as follows:

(@) from 1 January to 30 April 2004, 50 % of the relevant
quotas referred to in Article 1 of that Regulation, as regards
products originating in the Czech Republic, Hungary,
Poland and Slovakia;

(b) as regards products originating in Bulgaria and Romania;

(i) from 1 January to 30 April 2004, 33 % of the relevant
quotas referred to in Article 1 of that Regulation;

ii) from 1 May to 30 June 2004, 17 % of the relevant
y
quotas referred to in Article 1 of that Regulation.

2. By way of derogation from the second paragraph of
Article 2 of Regulation (EC) No 1279/98, where the quantities
covered by import licence applications submitted in respect of
the tranche from 1 July to 31 December 2003 are lower than
those available, the remaining quantities shall be added to those
available for the tranches referred to in points (a) and (b)(i) of
paragraph 1 of this Article.

The remaining quantities of the tranche referred to in para-
graph 1(b)(i) shall be added to those available for the tranche
referred to in paragraph 1(b)(ii).

Article 2

By way of derogation from Article 5(2) of Regulation (EC) No
1279/98, import licences issued from 1 January 2004 to 30
April 2004 shall be valid for 120 days from their actual day of
issue within the meaning of Article 23(2) of Commission Regu-
lation (EC) No 1291/2000 (). However, no licence shall be
valid after 30 April 2004 concerning products originating in
the Czech Republic, Hungary, Poland, and Slovakia.

() OJ L 152, 24.6.2000, p. 1.
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Article 3

This Regulation shall enter into force on the day following its publication in the Official Journal of the Euro-
pean Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 29 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2341/2003
of 29 December 2003

derogating from Regulation (EC) No 780/2003 as regards a tariff subquota for frozen meat of
bovine animals covered by CN code 0202 and products covered by CN code 0206 29 91

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1254/1999 of 17
May 1999 on the common organisation of the market in beef
and veal (!), and in particular the first subparagraph of Article
32(1) thereof,

Whereas:

(1) Subject to the ratification of the Treaty of Accession of
the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,
Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, these
countries will accede to the Community on 1 May 2004.
Certain quotas opened for the period from 1 January
2004 to 30 June 2004 should therefore be made avail-
able on the date of their accession.

(20 Commission Regulation (EC) No 780/2003 (3 opened
and provided for the administration of a tariff subquota
for 34 450 tonnes of certain frozen meat of bovine
animals, with the order number 09.4003, for the period
from 1 July 2003 to 30 June 2004, divided into two
half-year periods.

(3)  In order to allow operators from the new Member States
to benefit from this subquota, the quantities available for
the subquota period running from 1 January 2004 to 30
June 2004 should be divided into two tranches on a pro
rata temporis basis. The first tranche should be opened
for the period from 1 January 2004 to 30 April 2004
and the second for the period from 1 May 2004 to 30
June 2004.

(4)  The Management Committee for Beef and Veal has not
given an opinion within the time limit set by its Presi-
dent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. By way of derogation from the first subparagraph of
Article 12(2) of Regulation (EC) No 780/2003, a licence appli-
cation may also be lodged during the period 3 to 7 May 2004.

2. By way of derogation from the second subparagraph of
Article 12(2) of Regulation (EC) No 780/2003:

(a) the following quantities are available:
(i) 11 483 tonnes for the period 5 to 8 January 2004;
(ii) 5 742 tonnes for the period 3 to 7 May 2004;

(b) where the total quantity applied for in the period 5 to 8
January 2004 is less than the quantity available, the residual
quantity shall be added to the quantity available in the
following period.

3. By way of derogation from the second sentence of the
first subparagraph of Article 12(4) of Regulation (EC) No 780/
2003, where the applications exceed the quantities available in
the periods mentioned in point (a)(i) and (i) of paragraph 2 of
this Article, the Commission shall fix a corresponding reduc-
tion coefficient.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 29 December 2003.

(") OJ L 160, 26.6.1999, p. 21; Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1782/2003 (O] L 270, 21.10.2003, p. 1).
() OJL 114, 8.5.2003, p. 8.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2342/2003
of 29 December 2003

granting the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka the benefit of the special incentive
arrangements for the protection of labour rights

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2501/2001 of 10
December 2001 applying a scheme of generalised tariff prefer-
ences for the period 1 January 2002 to 31 December 2004 ('),
as last amended by Commission Regulation (EC) No 1686/
2003 (%), and in particular Article 18(1) thereof,

Whereas:

(1) Section 1 of Title III of the aforementioned Regulation
provides for the possibility of granting special incentive
arrangements for the protection of labour rights.

(2) By letter of 17 January 2002, the Democratic Socialist
Republic of Sri Lanka submitted a request for the above
arrangements under the previous Council Regulation
(EC) No 2820/98 of 21 December 1998 applying a
multiannual scheme of generalised tariff preferences for
the period 1 July 1999 to 31 December 2001 (%), as last
amended by Regulation (EC) No 2586/2001 (%), giving
the information referred to in Article 11 of that Regu-
lation. By letter of 6 February 2002, Sri Lanka confirmed
that it wished to maintain its request under Regulation
(EC) No 2501/2001, giving the information referred to
in Article 15 of that Regulation.

(3)  The Commission published a notice (°) announcing the
request of Sri Lanka.

(4)  Certain interested parties made their comments known
to the Commission.

(5)  The request was examined by the Commission including
assessments and verification in Sri Lanka.

(6)  The assessment in Sri Lanka gave rise to various issues
which the Commission raised with the Government of
Sri Lanka. By letter of 20 March 2003, the Government
of Sri Lanka responded to the issues concerned,
informing of measures already initiated or being under-
taken to address certain issues.

1

() OJ L 346, 31.12.2001, p. 1.
() OJ L 240, 26.9.2003, p. 8.
() OJ L 357,30.12.1998, p. 1.
() OJ L 345,29.12.2001, p. 12.
() O] C 95, 19.4.2002, p. 14.

(7)  In the light of the findings of the assessment and with a
view to the Government of Sri Lanka addressing the
issues concerned, the Commission is satisfied that the
domestic legislation of Sri Lanka incorporates the
substance of the standards laid down in ILO Conventions
Nos 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 and 182, and that
the Sri Lankan authorities have taken the necessary
measures for the effective application and monitoring of
these provisions.

(8)  Sri Lanka has committed itself to ensuring the effective
application and the control of the special arrangements
as well as the administrative cooperation referred to in
Article 15 of the aforementioned Regulation.

(9) It is therefore appropriate to approve the request and to
grant the benefits up to the end of current Regulation
(EC) No 2501/2001.

(10) The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Generalised Prefer-
ences Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Atticle 1

1. The benefit of the special incentive arrangements for the
protection of labour rights referred to in section 1 of Title III of
Regulation (EC) No 2501/2001 is granted to Sri Lanka.

2. The products included in these arrangements shall benefit
from the tariff preferences referred to in Article 8(1) of Regu-
lation (EC) No 2501/2001 subject to the conditions set out in
Article 19 of that Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the first day of the
second month following its publication in the Official Journal of
the European Union and it shall apply until the expiry of Regu-
lation (EC) No 2501/2001.



31.12.2003 Official Journal of the European Union L 346/35

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 29 December 2003.

For the Commission
Pascal LAMY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2343/2003
of 23 December 2003
concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23
July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff (), as last amended by Commission
Regulation (EC) No 1949/2003 (3, and in particular Article
9(1)(a) thereof,

Whereas:

(1) In order to ensure uniform application of the Combined
Nomenclature annexed to Regulation (EEC) No 2658/87,
it is necessary to adopt measures concerning the classifi-
cation of the goods referred to in the Annex to this
Regulation.

(2)  Regulation (EEC) No 2658/87 has laid down the general
rules for the interpretation of the Combined Nomencla-
ture. Those rules apply also to any other nomenclature
which is wholly or partly based on it or which adds any
additional subdivision to it and which is established by
specific Community provisions, with a view to the appli-
cation of tariff and other measures relating to trade in
goods.

(3)  Pursuant to those general rules, the goods described in
column 1 of the table set out in the Annex should be
classified under the CN code indicated in column 2, by
virtue of the reasons set out in column 3.

(4) It is appropriate to provide that binding tariff informa-
tion issued by the customs authorities of Member States
in respect of the classification of goods in the Combined
Nomenclature and which is not in accordance with this
Regulation, can continue to be invoked by the holder for
a period of three months, under Article 12(6) of Council
Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992
establishing the Community Customs Code (°), as last
amended by Regulation (EC) No 2700/2000 of the Euro-
pean Parliament and of the Council ().

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Customs Code
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The good described in column 1 of the table set out in the
Annex shall be classified within the Combined Nomenclature
under the CN code indicated in column 2.

Article 2

Binding tariff information issued by the customs authorities of
Member States which is not in accordance with this Regulation
can continue to be invoked for a period of three months under
Article 12(6) of Regulation (EEC) No 2913/92.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the 20th day
following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 23 December 2003.

1987, p. 1.

6,
7 1.2003, p. 15.

BN
— \O

i

For the Commission
Frederik BOLKESTEIN

Member of the Commission

() OJ L 302, 19.10.1992, p. 1.

() OJ L 311, 12.12.2000, p. 17.
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ANNEX
. Classification
Description ON code Reasons
(1) (2) 3)
Children's leisure footwear which covers the ankle, with an 6404 19 90 Classification is determined by General Rules 1 and 6 for the

outer sole of rubber and an upper consisting of a sheet of
plastic covered on the external surface area with textile fibres
not exceeding 5 mm in length (textile flock) glued to it and
combined on the inside with a thin layer of woven fabric. It
has a textile lining.

(see photograph No 628) (*)

interpretation of the Combined Nomenclature, note 4(a) to
Chapter 64 and the wording of CN codes 6404, 6404 19 and
6404 19 90.

As far as the ‘material of the upper’ is concerned, for the
purpose of Chapter 64 the expression ‘textile materials’ covers
the fibres, yarns, fabrics, etc. of Chapters 50 to 60. See also
the Harmonised System Explanatory Note to Chapter 64,
General, (F).

The textile flock of heading 5601 is the constituent material of
the upper within the meaning of note 4(a) to Chapter 64,
because it is the only external surface area of the upper.

(*) The photograph is purely for information.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2344/2003
of 30 December 2003

amending Annex I to Council Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomencla-
ture and on the Common Customs Tariff

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23
July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff (), and in particular Article 9(1)(a)
thereof,

Whereas:

(1)  The Combined Nomenclature appearing as Annex I to
Regulation (EEC) No 2658/87 was replaced by Commis-
sion Regulation (EC) No 1789/2003 of 11 September
2003 amending Annex I to Council Regulation (EEC) No
2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and
on the Common Customs Tariff (¥, to apply from 1
January 2004.

(20  The Commission adopted Regulations (EC) No 1871/
2003 (), (EC) No 1949/2003 () and (EC) No 2205/
2003 () amending Annex I to Regulation (EEC) No
2658/87, as amended by Commission Regulation (EC)
No 1832/2002 ().

(3)  To ensure that the Combined Nomenclature to apply
from 1 January 2004 includes the amendments made by
these three Regulations, it is necessary to make the
corresponding amendments to Annex I to Regulation
(EEC) No 2658/87, as amended by Regulation (EC) No
1789/2003.

(4)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Customs Code
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EEC) No 2658/87, as amended by
Regulation (EC) No 1789/2003, is hereby amended in accord-
ance with the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

(") OJ L 256, 7.9.1987, p. 1, as last amended by Regulation (EC) No
205/2003 (OJ L 330, 18.12.2003, p. 10).
] L 281, 30.10.2003, p. 1.
L 275, 25.10.2003, p. 5.
] L 287, 5.11.2003, p. 15.
L 330, 18.12.2003, p. 10.
L 290, 28.10.2002, p. 1.

For the Commission
Frederik BOLKESTEIN

Member of the Commission
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1. Additional note 7 to Chapter 2 of the Combined Nomenclature shall be replaced by the following:

‘7. For the purposes of heading 0210, the terms “meat and edible meat offal, salted or in brine” mean meat and
edible meat offal deeply and homogeneously impregnated with salt in all parts and having a total salt content by
weight of 1,2 % or more, provided that it is the salting which ensures the long-term preservation.’

2. Additional note 2 to Chapter 15 of the Combined Nomenclature shall be amended as follows:

1. in additional note 2(A), Table I shall be replaced by the following:

Table T

Fatty-acid composition as percentage of total fatty acids

Fatty acid Percentage
myristic acid < 0,05
palmitic acid 7,5-20,0
palmitoleic acid 0,3-3,5
heptadecanoic acid < 03
heptadecenoic acid < 03
stearic acid 0,5-5,0
oleic acid 55,0 - 83,0
linoleic acid 3,5-21,0
linolenic acid < 1,0
arachidic acid < 0,6
eicosenoic acid < 0,4
behenic acid (1) < 03
lignoceric acid < 0,2

(') < 0,2 for the oils of heading 1509.

2. additional note 2(B) shall be amended as follows:
(a) the preliminary paragraph shall be replaced by the following:

‘Subheading 1509 10 covers only the olive oils defined in Sections I and II below, obtained solely by mechanical or other
physical means under conditions which do not lead to the modification of the oil, and which have not undergone any
treatment other than washing, decantation, centrifugation or filtration. Olive oils obtained using solvents, chemical or
biochemical reagents, or re-esterification processes, as well as any mixtures with oils of other kinds, are excluded from this

subheading.’

(b) additional note 2(B)(I) shall be amended as follows:

(i) the term ‘virgin lampante olive oil’ shall be replaced by the term ‘lampante olive oil’;

(i) letter (c) shall be replaced by the following:

‘(c) a content in saturated fatty acids at the 2-position in the triglycerides not exceeding 1,5 %;’

(iii) letter (g) shall be amended as follows:
— items 1 and 3 shall be deleted;
— item 4 shall be replaced by the following:

‘4. organoleptic characteristics showing a median of defects exceeding 2,5, in accordance with Annex XII to

Regulation (EEC) No 2568/91.

(c) additional note 2(B)(Il) shall be amended as follows:
(i) letter (a) shall be replaced by the following:

‘() an acid content, expressed as oleic acid, not exceeding 2,0 g/100 g;’
(i) letter (e) shall be replaced by the following:

‘() a K, extinction coefficient not exceeding 0,25
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(iti) letter (g) shall be replaced by the following:

‘(@) organoleptic characteristics showing a median of defects not exceeding 2,5, in accordance with Annex XII to
Regulation (EEC) No 2568/91;

(iv) letter (ij) shall be replaced by the following:
i) a content in saturated fatty acids at the 2-position in the triglycerides not exceeding 1,5 %;’

3. additional note 2(C) shall be amended as follows:
(a) letter (a) shall be replaced by the followng:

‘@) an acid content, expressed as oleic acid, not exceeding 1,0 g/100 g;’
(b) letters (c) and (d) shall be replaced by the following:

‘(©) a K, extinction coefficient not exceeding 0,90;
(d) an extinction-coefficient variation (K), in the 270-nm region, not exceeding 0,15;
(©) letter (f) shall be replaced by the following:

“f) a content in saturated fatty acids at the 2-position in the triglycerides not exceeding 1,8 %;
Ly P gLy g

4. additional note 2(D) shall be amended as follows:
(a) letter (a) shall be deleted;
(b) letter (c) shall be replaced by the following:

‘(c) a content in saturated fatty acids at the 2-position in the triglycerides not exceeding 2,2 %;'
5. in additional note 2(E), the second sentence shall be replaced by the following:

‘Oils of this subheading must have a content in saturated fatty acids at the 2-position in the triglycerides not exceeding
2,2 %, a sum of transoleic isomers of less than 0,40 %, a sum of (translinoleic + translinolenic) isomers of less than 0,35 %,
and a difference between the HPLC and the theoretical content of triglycerides with ECN42 not exceeding 0,5.’

3. Against CN code 1509 10 10, the description of goods in the second column shall be replaced by the following:
‘Lampante olive oil’

4. Additional note 1 to Chapter 21 of the Combined Nomenclature shall be deleted.



31.12.2003

Official Journal of the European Union

L 346/41

COMMISSION REGULATION (EC) No 2345/2003
of 23 December 2003
concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23
July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff ('), as last amended by Commission
Regulation (EC) No 1949/2003 (3, and in particular Article
9(1)(a) thereof,

Whereas:

(1) In order to ensure uniform application of the Combined
Nomenclature annexed to Regulation (EEC) No 2658/87,
it is necessary to adopt measures concerning the classifi-
cation of the goods referred to in the Annex to this
Regulation.

(2)  Regulation (EEC) No 2658/87 has laid down the general
rules for the interpretation of the Combined Nomencla-
ture. Those rules apply also to any other nomenclature
which is wholly or partly based on it or which adds any
additional subdivision to it and which is established by
specific Community provisions, with a view to the appli-
cation of tariff and other measures relating to trade in
goods.

(3)  Pursuant to those general rules, the goods described in
column 1 of the table set out in the Annex should be
classified under the CN code indicated in column 2, by
virtue of the reasons set out in column 3.

(4) It is appropriate to provide that, subject to the measures
in force in the Community relating to double checking
systems and to prior and retrospective Community
surveillance of textile products on importation into the
Community, binding tariff information issued by the
customs authorities of Member States in respect of the

classification of goods in the Combined Nomenclature
and which is not in accordance with this Regulation, can
continue to be invoked for a period of 60 days by the
holder, under Article 12(6) of Council Regulation (EEC)
No 2913/92 of 12 October 1992 establishing the Com-
munity Customs Code (*), as last amended by Regulation
(EC) No 2700/2000 of the European Parliament and of
the Council (%).

(5)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Customs Code
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The good described in column 1 of the table set out in the
Annex shall be classified within the Combined Nomenclature
under the CN code indicated in column 2.

Article 2

Subject to the measures in force in the Community relating to
double checking systems and to prior and retrospective Com-
munity surveillance of textile products on importation into the
Community, binding tariff information issued by the customs
authorities of Member States which is not in accordance with
this Regulation, can continue to be invoked for a period of 60
days, under Article 12(6) of Regulation (EEC) No 2913/92.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the 20th day
following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 23 December 2003.

— \O

1987, p. 1.

6,
7 1.2003, p. 15.

BN

i

For the Commission
Frederik BOLKESTEIN

Member of the Commission

() OJ L 302, 19.10.1992, p. 1.

() OJ L 311, 12.12.2000, p. 17.
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ANNEX

Classification

Description CN code Reasons
) () ©)
Unlined close-fitting garment, covering the 61130010 The classification is determined by the provi-

whole body from the shoulder to the ankle
enveloping each leg separately. With long
sleeves. Hemmed at the sleeve ends and at the
leg ends. With partial opening at the back
reaching down to the waist and fastened by a
zip. With a tight fitting collar, fastened at the
back by a velcro type strap.

The garment is made up of several panels,
assembled by sewing.

The garment is predominantly of cellular
rubber panels covered on both faces with a
layer of unicoloured knitted textile fabric (man-
made fibres). Only a small front chest panel,
two of the four back panels and the panels of
the lower sleeves are of an embossed cellular
rubber covered only on one face (on the inside
of the garment) with a layer of unicoloured
knitted textile fabric.

(surf/diving suit)
(see photographs No 631 A and 631 B) (*)

sions of general rules 1, 3 (b) and 6 for the
interpretation of the Combined Nomenclature
(GIR), by note 7(e) to Section XI, by notes 2(a)
to Chapter 40, 4 to Chapter 59, 1 to Chapter
61, and 1(c) to Chapter 95, as well as the
wording of CN codes 6113 and 6113 00 10.

The article is made up within the meaning of
note 7(e) to Section XI and consists mainly of
cellular rubber panels covered on both faces
with a layer of textile fabric. These panels of
combined materials give the essential character
to the garment (GIR 3b).

As the cellular rubber is covered on both faces
with a layer of textile fabric, the latter is
regarded as having a function beyond that of
mere reinforcement, since it confers the essen-
tial character of textile to the material. There-
fore, the textile fabric being present not merely
for reinforcing purposes within the meaning of
Chapter note 4, last paragraph, to Chapter 59,
it is considered to be the constituent material
of the article. (See also the HS Explanatory
Notes to heading 4008, third paragraph, and
fourth paragraph, (A)).

Thus, the article is a garment made up of
knitted fabrics of heading 5906 and, in accord-
ance to note 1 to Chapter 61, is classified in
subheading 6113 00 10.

Classification in heading 4015 is excluded
within the meaning of GIR 3b as only a minor
part of the garment is made of sheets of cellular
rubber covered only on one face with a textile
fabric being present merely for reinforcing
purposes (heading 4008).

(*) The photographs are purely for information.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2346/2003
of 30 December 2003

fixing the rates of the refunds applicable to certain milk products exported in the form of goods
not covered by Annex I to the Treaty

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1255/1999 of 15
May 1999 on the common organisation of the market in milk
and milk products (!), as last amended by Regulation (EC) No
1787/2003 (3), and in particular Article 31(3) thereof,

Whereas:

Article 31(1) of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
that the difference between prices in international trade
for the products listed in Article 1(a), (b), (c), (d), (e), and
(¢) of that Regulation and prices within the Community
may be covered by an export refund. Commission Regu-
lation (EC) No 1520/2000 of 13 July 2000 laying down
common implementing rules for granting export refunds
on certain agricultural products exported in the form of
goods not covered by Annex I to the Treaty, and criteria
for fixing the amount of such refunds(}), as last
amended by Regulation (EC) No 740/2003 (%), specifies
the products for which a rate of refund should be fixed,
to be applied where these products are exported in the
form of goods listed in Annex II to Regulation (EC) No
1255/1999.

In accordance with the first subparagraph of Article 4(1)
of Regulation (EC) No 1520/2000, the rate of the refund
per 100 kilograms for each of the basic products in
question must be fixed for each month.

Article 4(3) of Regulation (EC) No 1520/2000 provides
that, when the rate of the refund is being fixed, account
should be taken, where necessary, of production refunds,
aids or other measures having equivalent effect applic-
able in all Member States in accordance with the Regu-
lation on the common organisation of the market in the
product in question to the basic products listed in Annex
A to that Regulation or to assimilated products.

L 160, 26.6.1999, p. 48.

L 270, 21.10.2003, p. 121.
L177,15.7.2000, p. 1.

4

Article 12(1) of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
for the payment of aid for Community-produced
skimmed milk processed into casein if such milk and the
casein manufactured from it fulfil certain conditions.

Commission Regulation (EC) No 2571/97 of 15
December 1997 on the sale of butter at reduced prices
and the granting of aid for cream, butter and concen-
trated butter for use in the manufacture of pastry
products, ice cream and other foodstuffs (), as last
amended by Regulation (EC) No 635/2000 (°), lays down
that butter and cream at reduced prices should be made
available to industries which manufacture certain goods.

In accordance with Council Regulation (EC) No 1039/
2003 of 2 June 2003 adopting autonomous and transi-
tional measures concerning the importation of certain
processed agricultural products originating in Estonia
and the exportation of certain agricultural products to
Estonia (7), Council Regulation (EC) No 1086/2003 of 18
June 2003 adopting autonomous and transitional
measures concerning the importation of certain
processed agricultural products originating in Slovenia
and the exportation of certain processed agricultural
products to Slovenia (¥), Council Regulation (EC) No
1087/2003 of 18 June 2003 adopting autonomous and
transitional measures concerning the importation of
certain processed agricultural products originating in
Latvia and the exportation of certain processed agri-
cultural products to Latvia (°), Council Regulation (EC)
No 1088/2003 of 18 June 2003 adopting autonomous
and transitional measures concerning the importation of
certain processed agricultural products originating in
Lithuania and the exportation of certain processed agri-
cultural products to Lithuania (**), Council Regulation
(EC) No 1089/2003 of 18 June 2003 adopting autono-
mous and transitional measures concerning the importa-
tion of certain processed agricultural products origin-
ating in the Slovak Republic and the exportation of
certain processed agricultural products to the Slovak
Republic (") and Council Regulation (EC) No 1090/2003
of 18 June 2003 adopting autonomous and transitional
measures concerning the importation of certain
processed agricultural products originating in the Czech
Republic and the exportation of certain processed agri-
cultural products to the Czech Republic ('?) with effect
from 1 July 2003, processed agricultural products not
listed in Annex I to the Treaty which are exported to
Estonia, Slovenia, Latvia, Lithuania, Slovakia or Czech
Republic are not eligible for export refunds.

L 350, 20.12.1997, p. 3.

L 76, 25.3.2000, p. 9.

L 151, 19.6.2003, p. 1.
L 163, 1.7.2003, p. 1.

L 163, 1.7.2003, p. 19.
L 163, 1.7.2003, p. 38.
L 163, 1.7.2003, p. 56.
L 163, 1.7.2003, p. 73.
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(7)  In accordance with Council Regulation (EC) No 999/
2003 of 2 June 2003 adopting autonomous and transi-
tional measures concerning the import of certain
processed agricultural products originating in Hungary
and the export of certain processed agricultural products
to Hungary ('), with effect from 1 July 2003, the goods
referred to in its Article 1(2) which are exported to
Hungary shall not be eligible for export refunds.

(8)  In accordance with Council Regulation (EC) No 1890/
2003 of 27 October 2003 adopting autonomous and
transitional measures concerning the importation of
certain processed agricultural products originating in
Malta and the exportation of certain processed agri-
cultural products to Malta (), with effect from 1
November 2003, processed agricultural products not
listed in Annex I to the Treaty which are exported to
Malta, shall not be eligible for export refunds.

9) It is necessary to ensure continuity of strict management
taking account of expenditure forecasts and funds avail-
able in the budget.

(10)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The rates of the refunds applicable to the basic products
appearing in Annex A to Regulation (EC) No 1520/2000 and
listed in Article 1 of Regulation (EC) No 1255/1999, and
exported in the form of goods listed in Annex II to Regulation
(EC) No 12551999, are fixed as set out in the Annex to this
Regulation.

2. No rates of refund are fixed for any of the products
referred to in paragraph 1 which are not listed in the Annex to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

() OJ L 146, 13.6.2003, p. 10.
() OJ L 278, 29.10.2003, p. 1.

For the Commission
Erkki LIKANEN

Member of the Commission



31.12.2003

Official Journal of the European Union

L 346[47

ANNEX

Rates of the refunds applicable from 1 January 2004 to certain milk products exported in the form of goods

not covered by Annex I to the Treaty

(EUR/100 kg)

CN code

Description

Rate of refund (")

ex 04021019

ex 04022119

ex 040510

Powdered milk, in granules or other solid forms, not containing added sugar or
other sweetening matter, with a fat content not exceeding 1,5 % by weight (PG 2):

(a) on exportation of goods of CN code 3501

(b) on exportation of other goods

Powdered milk, in granules or other solid forms, not containing added sugar or
other sweetening matter, with a fat content of 26 % by weight (PG 3):

(a) where goods incorporating, in the form of products assimilated to PG 3,
reduced-price butter or cream obtained pursuant to Regulation (EC) No 2571/
97 are exported

(b) on exportation of other goods

Butter, with a fat content by weight of 82 % (PG 6):

(a) where goods containing reduced-price butter or cream which have been manu-
factured in accordance with the conditions provided for in Regulation (EC) No
2571/97 are exported

(b) on exportation of goods of CN code 2106 90 98 containing 40 % or more by
weight of milk fat

(c) on exportation of other goods

57,00

71,67
98,00

93,00

185,25
178,00

(") With effect from 1 July 2003 these rates are not applicable to goods not covered by Annex I to the Treaty when exported to the
Czech Republic, Estonia, Latvia, Lithuania, Slovakia or Slovenia, and to the goods referred to in Article 1(2) of Regulation (EC) No
999/2003 when exported to Hungary. With effect from 1 November 2003 these rates are not applicable to goods not covered by
Annex [ to the Treaty when exported to Malta.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2347/2003
of 30 December 2003
fixing the export refunds on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1255/1999 of 17
May 1999 on the common organisation of the market in milk
and milk products ('), as last amended by Regulation (EC) No
1787/2003 (3), and in particular Article 31(3) thereof,

Whereas:

1

Article 31 of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
that the difference between prices in international trade
for the products listed in Article 1 of that Regulation
and prices for those products within the Community
may be covered by an export refund within the limits
resulting from agreements concluded in accordance with
Article 300 of the Treaty.

Regulation (EC) No 12551999 provides that when the
refunds on the products listed in Article 1 of the above-
mentioned Regulation, exported in the natural state, are
being fixed, account must be taken of:

— the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of milk and milk
products on the Community market and prices for
milk and milk products in international trade,

— marketing costs and the most favourable transport
charges from Community markets to ports or other
points of export in the Community, as well as costs
incurred in placing the goods on the market of the
country of destination,

— the aims of the common organisation of the market
in milk and milk products which are to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on this market,

— the limits resulting from agreements concluded in
accordance with Article 300 of the Treaty, and

— the need to avoid disturbances on the Community
market, and

— the economic aspect of the proposed exports.

Article 31(5) of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
that when prices within the Community are being deter-
mined account should be taken of the ruling prices

() OJ L 160, 26.6.1999, p. 48.

() OJL 270, 21.10.2003, p. 121.

which are most favourable for exportation, and that
when prices in international trade are being determined
particular account should be taken of:

(a) prices ruling on third-country markets;

(b) the most favourable prices in third countries of
destination for third-country imports;

(c) producer prices recorded in exporting third coun-
tries, account being taken, where appropriate, of
subsidies granted by those countries; and

(d) free-at-Community-frontier offer prices.

Article 31(3) of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
that the world market situation or the specific require-
ments of certain markets may make it necessary to vary
the refund on the products listed in Article 1 of the
abovementioned Regulation according to destination.

Article 31(3) of Regulation (EC) No 1255/1999 provides
that the list of products on which export refunds are
granted and the amount of such refunds should be fixed
at least once every four weeks; the amount of the refund
may, however, remain at the same level for more than
four weeks.

In accordance with Article 16 of Commission Regulation
(EC) No 174/1999 of 26 January 1999 on specific
detailed rules for the application of Council Regulation
(EC) No 804/68 as regards export licences and export
refunds on milk and milk products (*), as last amended
by Regulation (EC) No 1948/2003 (), the refund granted
for milk products containing added sugar is equal to the
sum of the two components; one is intended to take
account of the quantity of milk products and is calcu-
lated by multiplying the basic amount by the milk
products content in the product concerned; the other is
intended to take account of the quantity of added
sucrose and is calculated by multiplying the sucrose
content of the entire product by the basic amount of the
refund valid on the day of exportation for the products
listed in Article 1(1)(d) of Council Regulation (EC) No
1260/2001 of 19 June 2001 on the common organisa-
tion of the markets in the sugar sector (°), as amended
by Commission Regulation (EC) No 680/2002 (°),
however, this second component is applied only if the
added sucrose has been produced using sugar beet or
cane harvested in the Community.

L 20, 27.1.1999, p. 8.

L 287, 5.11.2003, p. 13.
L 178, 30.6.2001, p. 1.
L 104, 20.4.2002, p. 26.
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7)

(10)

Commission Regulation (EEC) No 896/84 (1), as last
amended by Regulation (EEC) No 222/88 (3, laid down
additional provisions concerning the granting of refunds
on the change from one milk year to another; those
provisions provide for the possibility of varying refunds
according to the date of manufacture of the products.

For the calculation of the refund for processed cheese
provision must be made where casein or caseinates are
added for that quantity not to be taken into account.

It follows from applying the rules set out above to the
present situation on the market in milk and in particular
to quotations or prices for milk products within the
Community and on the world market that the refund
should be as set out in the Annex to this Regulation.

The refund on cheese for export to Croatia should be
abolished as a result of negotiations concluded with that
country.

(11)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
The export refunds referred to in Article 31 of Regulation (EC)

No 1255/1999 on products exported in the natural state shall
be as set out in the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission



L 346/50 Official Journal of the European Union 31.12.2003

ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 2003 fixing the export refunds on milk and milk products

Product code Destination Unit of Amount Product code Destination Unit of Amount
measurement of refund measurement of refund
0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,911 0402 91 39 9300 L07 EUR/100 kg 8,058
0401 10 90 9000 970 EUR[100 kg 1,911 0402 91 99 9000 L07 EUR/100 kg 37,96
040120 11 9100 970 EUR/100 kg 0,000 040299 11 9350 L07 EUR kg 0,1734
040120 11 9500 970 EUR[100 kg 2,953 0402 99 19 9350 L07 EUR kg 0,1734
0401 20 19 9100 970 EUR/100 kg 0,000 0402 99 31 9150 L07 EUR kg 0,1816
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,953 0402 99 31 9300 L07 EUR kg 0,2271
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,737 0402 99 31 9500 L07 EUR/kg 0,0000
0401 20 99 9000 970 EUR/100 kg 0,000 040299 399150 L07 EUR kg 0,1816
0401 30 11 9400 970 EUR[100 kg 8,624 040390 11 9000 Lo7 EUR/100 kg 56,20
0401 30 11 9700 970 EUR[100 kg 12,95 040390 13 9200 Lo7 EUR/100 kg 56,20
0401 30 19 9700 970 EUR/100 kg 0,00 0403 90 13 9300 LO7 EUR/100 kg 87,33
0401 30 31 9100 L06 EUR/100 kg 31,46 0403 90 13 9500 Lo7 EUR/100 kg 91,14
0401 30 31 9400 L06 EUR[100 kg 49,14 040390 13 9900 Lo7 EUR/100 kg 97,13
0401 30 31 9700 L06 EUR/100 kg 54,20 0403 90 19 9000 Lo7 EUR/100 kg 97,72
0401 30 39 9100 L06 EUR[100 kg 31,46 0403 90 33 9400 Lo7 EURfkg 08733
0401 30 39 9400 L06 EUR[100 kg 49,14 0403 90 33 9900 L07 EUR/[kg 09713
0401 30 39 9700 L06 EUR[100 kg 54,20 040390 51 9100 970 EUR/100 kg 1,911
0401 30 91 9100 L06 EUR/100 kg 6177 040390 59 9170 970 EUR/100 kg 12,95
0401 30 91 9500 106 EUR[100 kg 0.00 0403 90 59 9310 L07 EUR/100 kg 31,46
0401 30 99 9100 L06 EUR/100 kg 61.77 0403 90 59 9340 L07 EUR/100 kg 46,03
0401 30 99 9500 L06 EUR/100 kg 90.78 0403 90 59 9370 L07 EUR/100 kg 46,03
0402 10 11 9000 L07 EUR/100 kg 57,00 040390 59 9510 L07 EUR/100 kg 46,03
0402 10 19 9000 107 EUR/100 kg 57,00 0404 90 21 9120 L07 EUR/100 kg 48,62
0402 10 91 9000 Lo7 EUR kg 0.5700 0404 90 21 9160 L07 EUR/100 kg 57,00
0402 10 99 9000 Lo7 EUR kg 05700 0404 90 23 9120 L07 EUR/100 kg 57,00
i || | vw o Senenaw | mmm
0402 2111 9300 Lo7 EUR/100 kg 8811 0404 90 23 9150 L07 EUR§100 kg 98,00
040221 119500 Lo7 EUR/100 kg 91,96 0404 90 29 9110 L07 EUR/100 kg 98,61
04022111 9900 Lo7 EUR/100 kg 98,00 0404 90 29 9115 L07 EUR/100 kg 99,19
040221179000 Lo7 EUR/100 kg >7.00 0404 90 29 9125 L07 EUR/100 kz’ 100,21
0402211919300 Lo7 EURJ100 kg 88,11 0404 90 29 9140 L07 EUR/100 kg 107,70
0402 21 19 9500 L07 EUR/100 llig 91,96 0404 90 81 9100 L7 EUR kg 05700
0402 21 19 9900 L07 EUR/100 98,00
0402 21 91 9100 L07 EUR;IOO k§ 98,61 04049085 9110 Lo7 EUR/kg 05700
0402 21 91 9200 L07 EUR[100 kg 99,19 04049083 9130 Lo7 EURJkg 08811
0402 21 91 9350 L07 EUR/100 kg | 100,21 04049083 9130 L7 EUR kg 09196
0402 21 91 9500 L07 EUR/100 kg | 107,70 040490839170 w7 EURJXg 09890
0402 21 99 9100 L07 EUR/100 kg 98,61 04049083 9936 L7 EURJkg 01734
' 040510 11 9500 L05 EUR/100 kg | 173,66
ombte | mame | e swienowe || mes |
: 40510 19 9500 L05 EUR[100 kg | 173,66
0402 21 99 9400 L07 EUR/100 kg | 105,76 0405 10 19 9700 L05 EURJ100 kg | 178,00
o | Dl n meowns | ow o mume) v
0402 21 99 9700 L07 EUR[100 kg 119,59 o o EURJI00 kg | 17800
: 0405 10 30 9700 L05 EUR/100 kg | 178,00
040221 99 9900 Lo7 EUR[100 kg | 124,57 0405 10 50 9300 L05 EUR/100 kg | 178,00
04022915 9200 Lo7 EUR kg 0,5700 0405 10 50 9500 L05 EUR/100 kg | 173,66
0402 29 15 9300 L07 EUR/kg 0,8811 0405 10 50 9700 L05 EUR/100 kg | 178,00
04022915 9500 Lo7 EUR kg 0,9196 0405 10 90 9000 L05 EUR/100 kg | 184,52
040229 15 9900 Lo7 EUR/kg 0,9800 0405 20 90 9500 L05 EUR/100 kg | 162,82
0402 29 19 9300 Lo7 EUR/kg 0,8811 0405 20 90 9700 L05 EUR/100 kg | 169,32
04022919 9500 L07 EUR kg 0,9196 0405 90 10 9000 L05 EUR/100 kg | 222,55
040229 19 9900 Lo7 EUR/kg 0,9800 0405 90 90 9000 L05 EUR/100 kg | 178,00
0402 29 91 9000 LO7 EUR kg 0,9861 0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —
0402 29 99 9100 L07 EUR kg 0,9861 0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —
0402 29 99 9500 L07 EUR kg 1,0576 L04 EUR/100 kg 27,02
040291 11 9370 L07 EUR/100 kg 6,804 075 EUR/100 kg 28,71
04029119 9370 L07 EUR[100 kg 6,804 400 EUR/100 kg —
0402 91 31 9300 L07 EUR[100 kg 8,058 A01 EUR/100 kg 33,77
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Product code Destination Unit of Amount Product code Destination Unit of Amount
measurement of refund measurement of refund
0406 10 20 9290 L03 EUR[100 kg — 0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR[100 kg 25,14 L04 EUR/100 kg 66,03
075 EUR/100 kg 26,70 075 EUR/100 kg 70,18
A01 EUR/100 kg | 3142 A0l EURJ100 kg | 82,56
0406 10 20 9300 L03 EUR[100 kg — 0406 20 90 9990 A0 EUR[100 kg —
0406 30 31 9710 L03 EUR[100 kg —
L04 EUR[100 kg 11,03 Lo4 EUR/100 kg 556
075 EUR/100 kg 11,71 075 EUR/100 kg 11,05
400 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg —
A01 EUR[100 kg 13,78 A01 EUR/100 kg 13,00
0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg — 0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 36,65 LO4 EUR/100 kg 8,14
075 EUR/lOO kg 38,94 075 EUR/lOO kg 16,22
400 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg —
A01 EUR[100 kg 45,81 A0l EUR[100 kg 19,08
' 0406 30 31 9910 L03 EUR[100 kg —
L04 EUR/100 kg 37,17 075 EUR/100 kg 11,05
075 EUR/100 kg 39,49 400 EUR/100 kg —
400 EUR[100 kg — A01 EUR[100 kg 13,00
A01 EUR[100 kg 46,46 0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —
0406 10 20 9630 L03 EUR[100 kg — L04 EUR/100 kg 8,14
L04 EUR/100 kg | 41,50 075 EUR/100 kg | 16,22
075 EUR/100 kg | 44,08 400 EUR/100 kg —
200 EUR/100 kg o A01 EUR/100 kg 19,08
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,86 Lo4 EUR/100 kg 11.84
0406 10 20 9640 LO3 EUR/100 kg — 075 EUR/100 kg 23,59
L04 EUR[100 kg 60,97 400 EUR[100 kg —
075 EUR[100 kg 64,79 A01 EUR/100 kg 27,75
400 EUR[100 kg — 0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 76,22 L04 EUR/100 kg 8,14
0406 10 20 9650 L03 EUR[100 kg — 075 EUR/100 kg | 16,22
L04 EUR/100 kg | 50,81 400 EUR/100 kg —
075 EUR/100 k 53,98 Aol EUR[100 kg 19,08
8 ’ 0406 30 39 9700 L03 EUR[100 kg —
400 EUR/100 kg — L04 EUR/100 kg | 11,84
A01 EUR[100 kg 63,51 075 EUR/100 kg 23,59
0406 10 20 9660 A00 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg —
0406 10 20 9830 L03 EUR[100 kg — A01 EUR[100 kg 27,75
L04 EUR[100 kg 18,85 0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 20,03 L04 EUR/100 kg 11,84
400 EUR/100 kg _ 075 EUR/100 kg 23,59
A01 EUR/100 kg | 23,56 400 EUR/100 kg -
0406 10 20 9850 L03 EUR[100 kg — Aol EUR[100 kg 27,75
0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR[100 kg 22,85 Lo4 EUR/100 kg 13,39
075 EUR/100 kg 24,28 075 EUR/100 kg 26,67
400 EUR[100 kg — 400 EUR/100 kg —
A01 EUR[100 kg 28,57 A01 EUR[100 kg 31,37
0406 10 20 9870 A00 EUR[100 kg — 0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —
0406 10 20 9900 A00 EUR/100 kg — L04 EUR/100 kg 14,04
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg — 075 EUR/100 kg 27,97
0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg - 400 EUR/100 kg —
L04 EUR[100 kg 42,13 Aol EUR[100 kg 3291
' 0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —
075 EUR[100 kg 44,76 104 EURJ100 kg 64,53
400 EUR[100 kg 15,39 075 EUR/100 kg 68,57
A01 EUR/100 kg 52,67 400 EUR/100 kg _
0406 20 90 9915 103 EUR[100 kg — A01 EUR/100 kg 80,67
L04 EUR[100 kg 55,61 0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 59,09 L04 EUR/100 kg 66,27
400 EUR/100 kg 20,51 075 EUR/100 kg 70,40
ook | 02 a a2
0406 20 90 9917 L03 EUR[100 kg — 0406 90 13 9000 103 EUR/100 kg "o
L04 EUR[100 kg 59,10 Lo4 EURJ100 kg 72.87
075 EUR/100 kg 62,80 075 EUR/100 kg 88,65
400 EUR/100 kg 21,80 400 EUR/100 kg 29,31
A01 EUR[100 kg 73,87 A01 EUR[100 kg | 104,30
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Product code Destination meeEJsrLllirte?nfent :fr?e(}zgfi Product code Destination meelljsiirtex(;fent :}T&Eﬁé
0406 90 15 9100 103 EUR/100 kg — 0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR[100 kg 75,30 L04 EUR/100 kg 79,89
oo (s | ol o5 o i | s
A01 EUR[100 kg | 107,78 400 EUR/100 kg 31,11
0406 90 17 9100 103 EUR/100 kg — A01 EUR/100 kg | 115,23
L04 EUR[100 Eg 75,30 0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —
oo s | oL P
AO1 EUR/100 kg | 107,78 075 EUR/100 kg 94,61
0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg 23,80
L04 EUR/100 kg 73,79 AO1 EUR/100 kg | 111,30
%g Egﬁﬁgg tg g?zg 0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —
AO01 EUR/100 kg 105,36 0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —
0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg — L04 EUR/100 kg 76,80
L04 EUR/100 kg 64,80 075 EUR[100 kg 9461
%(5) Eggﬁgg tg 79.17 400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 93,15 A01 EUR/100 kg | 111,30
0406 90 25 9900 103 EUR/100 kg — 0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —
LO4 EUR/100 kg | 64,36 L04 EUR/100 kg | 66,89
%(5) Egﬁﬁgg 11:§ 78,32 075 EUR/100 kg 81,45
A01 EUR[100 kg 92,14 400 EUR/100 kg 25,61
0406 90 27 9900 103 EUR/100 kg — A01 EUR/100 kg 95,83
L04 EUR[100 kg >8,30 0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —
%(5) Eggﬁgg llzg 70.93 L04 EUR/100 kg | 67,34
AO01 EUR/100 kg 83,45 075 EUR/100 kg 82,34
0406 90 31 9119 103 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg 10,81
L04 EUR/100 kg 53,58 A01 EUR(100 kg 96,86
%é Egﬁﬁgg tﬁ ?;ig 0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 76,82 LO4 EUR/100 kg 60,72
0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg — 075 EUR/100 kg 73,89
L04 EUR[100 llig 2323 400 EUR/100 kg —
400 Egﬁﬁgg k§ 1;43 A0l EUR/100 kg | 86,93
AO01 EUR/100 kg 76,82 0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —
0406 90 33 9919 L03 EUR/100 kg — L04 EUR/100 kg 68,01
L04 EUR/100 kg 48,96 075 EUR/100 kg 82,75
%(5) Egﬁﬁgg tg 2989 400 EUR/100 kg | 11,25
A01 EUR/100 kg 70,45 A01 EUR/100 kg 97,36
0406 90 33 9951 L03 EUR/100 kg — 0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 49,46 Lo4 EUR/100 kg 64,70
%(5) Eggﬁgg tg 29,93 075 EUR/100 kg 78,05
A01 EUR[100 kg 70,50 400 EUR/100 kg 11,25
0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg — A01 EUR/100 kg 91,83
(L)(;As‘ Egg/}gg ll:g ;;22 0406 90 78 9100 103 EUR/100 kg —
400 EUR;IOO kg 29,89 LO4 EUR/100 kg | 62,75
A01 EUR/100 kg | 108,97 075 EUR/100 kg 77,91
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg —
Lo4 EUR/100 1;8 75,80 A01 EUR/100 kg | 91,66
%é Eggﬁgg k§ ?;gi 0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg | 108,97 LO4 EUR/100 kg 66,53
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg — 075 EUR/100 kg 80,74
L04 EUR/100 kg 72,87 400 EUR/100 kg _
075 EUR/100 kg 88,65
400 EUR/100 kg 2931 A01 EUR/100 kg 94,99
A01 EURJ100 kg | 104,30 0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg — L04 EUR/100 kg 65,90
L04 EUR/100 kg 80,30 075 EUR/100 kg 7951
075 EUR/100 kg 98,76
400 EUR[100 kg | 27,82 400 EUR/100 kg -
A01 EUR/100 kg | 116,19 A01 EUR/100 kg 93,54
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Product code Destination Unit of Amount Product code Destination Unit of Amount
measurement of refund measurement of refund
0406 90 79 9900 103 EUR/100 kg — 0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 53,80 L04 EUR/100 kg 59,06
%(5) Egﬁﬁgg llzg 65,72 075 EUR/100 kg 73,39
a0l EUR/100 k§ 7732 400 EUR/100 kg 16,76
0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg - A0l EUR/100 kg | 86,34
L04 EUR/100 kg 68,01 0406 90 87 9951 L0O3 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 82,75 L04 EUR/100 kg 66,79
400 EUR/100 kg 23,15 075 EUR/100 kg 81,27
A01 EUR/100 kg 97,36 400 EUR/100 kg 23,16
0406 90 85 9930 103 EUR/100 kg — AO1 EUR/100 kg 95.62
LO4 EUR[100 kg 73,45 0406 90 87 9971 L03 EUR/100 k: —
075 EUR/100 kg 89,82 8
400 EUR[100 kg 28,85 L04 EUR/100 kg 66,79
A01 EUR/100 kg | 105,68 075 EUR/100 kg 81,27
0406 90 85 9970 103 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg 18,79
L04 EUR/100 kg 67,34 A01 EUR/100 kg 95,62
2(7)(5) Egg/igg llzg g%;j 0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —
A01 EUR;lOO ke | 9636 L04 EUR/100 kg | 28,46
0406 90 85 9999 A00 EUR/100 kg = 075 EUR[100 kg | 3477
0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg — 400 EUR/100 kg —
0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg — A01 EUR/100 kg 40,91
L04 EUR[100 kg 61,79 0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —
075 EUR[100 kg 77,90 L04 EUR/100 kg 65,59
400 EUR/100 kg | 15,15 075 EUR/100 kg | 79,80
A0l EURJ100 kg 91,65 400 EUR/100 k: 13,19
0406 90 86 9300 103 EUR/100 kg — 5 :
L04 EUR[100 kg 62,68 A01 EUR[100 kg 93,88
075 EUR/100 kg 78,72 0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —
400 EUR/100 kg 16,61 L04 EUR/100 kg 71,18
A01 EUR/100 kg 92,61 075 EUR/100 kg 86,23
L04 EUR/100 kg 66,59 AO1 EUR/100 kg | 101,45
075 EUR/100 kg 82,75
400 EUR]100 kg 1879 0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —
AO1 EUR/100 kg 97,36 L04 EUR/100 kg 72,60
0406 90 86 9900 103 EUR/100 kg — 075 EUR/100 kg 87,19
L04 EUR/100 kg 73,45 400 EUR/100 kg 17,48
075 EUR[100 kg 89,82 A01 EUR/100 kg | 102,58
400 EUR/100 kg | 22,00 0406 90 87 9979 103 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg | 105,68 Loa EURJ100 K 6480
0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg — 5 :
0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg — 075 EUR[100 kg 79,17
L04 EUR[100 kg 51,50 400 EUR/100 kg 13,19
075 EUR/100 kg 64,89 A01 EUR/100 kg 93,15
400 EUR/100 kg 13,55 0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —
A01 EUR[100 kg | 76,35 0406 90 88 9300 L03 EUR[100 kg —
0406 90 87 9300 igi Egg/loo kg — Loa EUR/100 kg 50,84
/100 kg 57,55
075 EURJ100 kg 7230 075 EUR/100 kg 63,62
400 EUR/100 kg 15,30 400 EUR/100 kg 16,61
A01 EUR[100 kg 85,05 A01 EUR/100 kg 74,85

NB: The product codes and the ‘A’ series destination codes are set out in Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (O] L 366, 24.12.1987, p. 1), as amended.
The numeric destination codes are set out in Commission Regulation (EC) No 1779/2002 (O] L 269, 5.10.2002, p. 6).
The other destinations are defined as follows:
L03 Ceuta, Melilla, Iceland, Norway, Switzerland, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Holy See (often referred to as Vatican City), Malta, Turkey, Estonia, Latvia,
Lithuania, Poland, Czech Republic, Slovakia, Hungary, Romania, Bulgaria, Croatia, Canada, Cyprus, Australia and New Zealand,
L04 Albania, Slovenia, Bosnia and Herzegovina, Serbia and Montenegro and the Former Yugoslav Republic of Macedonia,
LO5 all destinations except Poland, Estonia, Latvia, Lithuania, Hungary, the Czech Republic, Slovakia and the United States of America,
L06 all destinations except Estonia, Latvia, Lithuania, Hungary and the United States of America,
LO7 all destinations except Estonia, Latvia, Lithuania, Hungary, the Czech Republic, Slovakia and the United States of America,

‘970" includes the exports referred to in Articles 36(1)(a) and (c) and 44(1)(a) and (b) of Commission Regulation (EC) No 800/1999 (O] L 102, 17.4.1999, p. 11) and
exports under contracts with armed forces stationed on the territory of a Member State which do not come under its flag.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2348/2003
of 30 December 2003
fixing the import duties in the cereals sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92 of 30
June 1992 on the common organisation of the market in
cereals ('), as last amended by Regulation (EC) No 1104/
2003 (3,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1249/96 of
28 June 1996 laying down detailed rules for the application of
Council Regulation (EEC) No 1766/92 as regards import duties
in the cereals sector (%), as last amended by Regulation (EC) No
1110/2003 (%), and in particular Article 2(1) thereof,

Whereas:

(1) Article 10 of Regulation (EEC) No 1766/92 provides that
the rates of duty in the Common Customs Tariff are to
be charged on import of the products referred to in
Article 1 of that Regulation. However, in the case of the
products referred to in paragraph 2 of that Article, the
import duty is to be equal to the intervention price valid
for such products on importation and increased by
55 %, minus the cif import price applicable to the
consignment in question. However, that duty may not
exceed the rate of duty in the Common Customs Tariff.

(2)  Pursuant to Article 10(3) of Regulation (EEC) No 1766/
92, the cif import prices are calculated on the basis of
the representative prices for the product in question on
the world market.

(3)  Regulation (EC) No 1249/96 lays down detailed rules for
the application of Council Regulation (EEC) No 1766/92
as regards import duties in the cereals sector.

(4)  The import duties are applicable until new duties are
fixed and enter into force. They also remain in force in
cases where no quotation is available for the reference
exchange referred to in Annex II to Regulation (EC) No
1249/96 during the two weeks preceding the next peri-
odical fixing.

(5)  In order to allow the import duty system to function
normally, the representative market rates recorded
during a reference period should be used for calculating
the duties.

(6)  Application of Regulation (EC) No 1249/96 results in
import duties being fixed as set out in the Annex to this
Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The import duties in the cereals sector referred to in Article
10(2) of Regulation (EEC) No 1766/92 shall be those fixed in
Annex I to this Regulation on the basis of the information
given in Annex IL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 2004.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 December 2003.

OJ L 181,1.7.1992, p. 21.
0J L 158, 27.6.2003, p. 1.
O] L 161, 29.6.1996, p. 125.

For the Commission
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Agriculture Director-General
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ANNEX |

Import duties for the products covered by Article 10(2) of Regulation (EEC) No 1766/92

CN code Description II&FS}?/ t?)lrlltriley)

1001 10 00 Durum wheat high quality 0,00
medium quality 0,00

low quality 0,00

1001 90 91 Common wheat seed 0,00

ex 1001 90 99 Common high quality wheat other than for sowing 0,00
1002 00 00 Rye 4,76
1005 10 90 Maize seed other than hybrid 42,14
1005 90 00 Maize other than seed () 42,14
1007 00 90 Grain sorghum other than hybrids for sowing 4,76

(") For goods arriving in the Community via the Atlantic Ocean or via the Suez Canal (Article 2(4) of Regulation (EC) No 1249/96), the importer may benefit from a reduc-
tion in the duty of:
— EUR 3 per tonne, where the port of unloading is on the Mediterranean Sea, or
— EUR 2 per tonne, where the port of unloading is in Ireland, the United Kingdom, Denmark, Sweden, Finland or the Atlantic coasts of the Iberian peninsula.

() The importer may benefit from a flat-rate reduction of EUR 24 per tonne, where the conditions laid down in Article 2(5) of Regulation (EC) No 1249/96 are met.
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ANNEX II
Factors for calculating duties
(period from 15 December to 29 December 2003)
1. Averages over the two-week period preceding the day of fixing:
Exchange quotations Minneapolis Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis Minneapolis
Product (% proteins at 12 % humidity) HRS2. 14 % YC3 HAD2 Medium Low US barley 2
quality (*) quality (**)
Quotation (EUR/Y) 130,36 (+++) 78,39 165,58 ("% | 155,58 (" | 13558 (% | 119,86 (**)
Gulf premium (EUR/t) — 15,01 — — — —

Great Lakes premium (EUR/t)

16,49

*) A discount of 10 EUR/t (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96).
**) A discount of 30 EUR/t (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96).

(
(
(***)  Fob Duluth.
(

£3
%) Premium of 14 EUR/t incorporated (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96).

2. Averages over the two-week period preceding the day of fixing:

Freight/cost: Gulf of Mexico—Rotterdam: 25,82 EUR/t; Great Lakes—Rotterdam: 36,74 EURJt.

3. Subsidy within the meaning of the third paragraph of Article 4(2) of Regulation (EC) No 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EURJt (SRW2).
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COUNCIL DIRECTIVE 2003/122/EURATOM
of 22 December 2003
on the control of high-activity sealed radioactive sources and orphan sources

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Atomic
Energy Community, and in particular Articles 31(2) and 32
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission, drawn up
after obtaining the opinion of a group of persons appointed by
the Scientific and Technical Committee from among scientific
experts in the Member States, in accordance with Article 31 of
the Treaty,

After consulting the European Economic and Social
Committee,

Having regard to the opinion of the European Parliament ('),
Whereas:

(1) Article 30 of the Treaty requires basic standards to be
laid down within the Community for the protection of
the health of workers and the general public against the
dangers arising from ionising radiation.

(2)  Council Directive 96/29/Euratom of 13 May 1996
laying down basic safety standards for the protection of
the health of workers and the general public against the
dangers arising from ionising radiation (3, continues the
line of directives laying down basic safety standards since
1959.

(3)  Article 4(1)(e) of Directive 96/29/Euratom requires prior
authorisation for, amongst other practices, the use of
radioactive sources for industrial radiography or proces-
sing of products or research or the exposure of persons
for medical treatment. It is appropriate to extend this
requirement to all practices involving high-activity radio-
active sources in order further to reduce the likelihood
of accidents involving such sources.

(4)  Prior to authorisation, adequate arrangements and provi-
sion for the safe management of sources should exist.

(5)  The International Atomic Energy Agency (IAEA) issues
regulations for the safe transport of radioactive material
that include activity limits for the requirements of the
regulations, which should provide an appropriate basis
for defining high-activity sealed radioactive sources
within the scope of this Directive ().

(") Opinion of 18 November 2003 (not yet published in the Official
Journal).

() OJL 159, 29.6.1996, p. 1.

(’) IAEA Safety Standards Series No TS-R-1 (ST, Revised), Vienna,
2000.

(6)  In Directive 96/29/Euratom exemption values were laid
down for the reporting of a practice to the authorities.
These values were defined in that Directive on the basis
of a negligible level of risk. As the requirements of this
Directive should not put an administrative burden on
the holders of small sources that is not commensurate
with the possible health detriment, the definition of high
activity radioactive sources should not be extended to
the exemption levels of Directive 96/29/Euratom.

(7 Shipments of sealed sources between Member States are
subject to the procedure established by Council Regu-
lation (Euratom) No 1493/93 of 8 June 1993 on ship-
ments of radioactive substances between Member
States (%).

(8)  Although the legal requirements deriving from existing
legislation at Community and at national level ensure
basic protection, high-activity sources still imply consid-
erable potential risks for human health and for the envir-
onment and therefore need to be subject to a strict
control from the time they are manufactured to the time
they are placed in a recognised installation for their
long-term storage or disposal.

(9)  Prevention of radiological accidents and injuries requires
the location of each high-activity source to be known,
recorded and verified from the time the source is manu-
factured or imported into the Community to the time it
is placed in a recognised installation for its long-term
storage or disposal or it is exported from the Com-
munity. Changes in the situation of a high-activity
source, e.g. its location or use, should also be recorded
and notified. Physical or financial obstacles should not
hinder any appropriate reuse, recycling or disposal of
such sources when disused under any reasonably fore-
seeable circumstances.

(10)  Cases of unintentional exposure should be notified to
the competent authority.

(11)  Movements within the Community of high-activity
sources make it necessary to harmonise the control of
and information on such sources through the applica-
tion of minimum criteria.

(12)  Experience shows that, despite the existence of an appro-
priate regulatory framework, control of high-activity
sources may nevertheless be lost. Furthermore, the exis-
tence of orphan sources resulting from past activities
requires that specific initiatives be undertaken.

() OJ L 148,19.6.1993, p. 1.
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(13)  Accordingly, it is necessary to provide for the identifica-
tion, marking and recording of each high-activity source
as well as for the specific training and informing of all
those involved in activities relating to the use of sources.
However, the marking of existing high-activity sources
by engraving or stamping by persons other than the
manufacturer could be problematic and should be
avoided. It is also advisable to provide appropriate
training and information for those who may deal acci-
dentally with orphan sources.

(14) It is also necessary to provide for suitable means of
dealing with orphan high-activity sources for interna-
tional cooperation and exchange of information in this
area, for inspection and, finally, for making financial
provision for cases in which the original holder either
cannot be identified or, even if identified, is found to be
insolvent.

(15)  The Member States should lay down rules on penalties
applicable to infringements of the provisions of this
Directive and ensure that they are implemented; those
penalties should be effective, proportionate and dissua-
sive,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1
Purpose and scope

1. The purpose of this Directive is to prevent exposure of
workers and the public to ionising radiation arising from inade-
quate control of high-activity sealed radioactive sources and
orphan sources and to harmonise controls in place in the
Member States by defining specific requirements ensuring that
each such source is kept under control.

2. This Directive applies to high-activity sources as defined
in Article 2. Member States may exclude sources from the
scope of this Directive once their activity has fallen below the
exemption levels specified in Directive 96/29/Euratom.

3. The minimum obligations resulting from this Directive
supplement those set out in Directive 96/29/Euratom.

Article 2
Definitions

For the purpose of this Directive, the following definitions shall
apply:

(a) ‘orphan source’ means a sealed source, the activity level of
which, at the time of its discovery, is above the exemption
level referred to in Article 3(2)(a) of Directive 96/29/

(n)

Euratom, and which is not under regulatory control, either
because it has never been under regulatory control or
because it has been abandoned, lost, misplaced, stolen or
transferred, without proper notification of the competent
authority, to a new holder or without informing the reci-
pient;

‘high-activity source’, hereinafter referred to as ‘source’,
means a sealed source containing a radionuclide whose
activity at the time of manufacture or, if this is not known,
of the first placing on the market is equal to or exceeds
the relevant activity level specified in Annex [;

‘practice’ has the meaning given to it by Directive 96/29/
Euratom;

‘authorisation’ means permission granted in a document
by competent authorities, on request, to carry out a prac-
tice involving a source;

‘competent authority’ means any authority designated by a
Member State to carry out tasks in accordance with this
Directive;

‘disused source’ means a source which is no longer used or
intended to be used for the practice for which authorisa-
tion was granted;

‘holder’ means any natural or legal person who is respon-
sible under national law for a source, including manufac-
turers, suppliers and users of sources but excluding ‘recog-
nised installations’;

‘manufacturer’ means any natural or legal person who
manufactures a source;

‘recognised installation’ means a facility located in the terri-
tory of a Member State authorised by the competent
authorities of that State in accordance with national law
for the long-term storage or disposal of sources or an
installation duly authorised under national law for the
interim storage of sources;

‘exposed worker’ has the meaning given to it by Directive
96/29/Euratom;

‘sealed source’ has the meaning given to it by Directive 96/
29/Euratom and includes the capsule, where applicable,
enclosing the radioactive material as an integral part of the
source;

‘supplier’ means any natural or legal person who supplies
or makes available a source;

‘transfer’ of a source means a transfer of a source from one
holder to another one;

‘source container’ means the containment of a sealed
source not being an integral part of the source, but meant
for transport, handling, etc.
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Article 3
Authorisation

1. Member States shall require the holder to obtain prior
authorisation for any practice involving a source, including
taking possession of a source.

2. Member States shall ensure that, before issuing authorisa-
tion:

(a) adequate arrangements, including those arising from this
Directive, have been made for the safe management of
sources, including when they become disused sources.
These latter arrangements may provide for the transfer of
these sources to the supplier or their placement in a recog-
nised installation or an obligation for the manufacturer or
the supplier to receive these sources;

(b) adequate provision, by way of a financial security or any
other equivalent means appropriate to the source in ques-
tion, have been made for the safe management of sources
when they become disused sources, including the case
where the holder becomes insolvent or goes out of busi-
ness.

3. Member States shall ensure that the authorisation covers:
(a) responsibilities;

(b) minimum staff competencies, including information and
training;

(c) minimum source, source container and additional equip-
ment performance criteria;

(d) requirements for emergency procedures and communica-
tion links;

(e) work procedures to be followed;
(f) maintenance of equipment, sources and containers;

(2) adequate management of disused sources, including agree-
ments regarding the transfer, if appropriate, of disused
sources to a supplier, another authorised holder or a recog-
nised installation.

Article 4
Transfers
Member States shall set up a system to enable them to be
adequately informed of individual transfers of sources.
Article 5

Records

1. The holder shall keep records of all sources under his
responsibility, their location and their transfer. The records
shall include the information set out in Annex II. This informa-
tion may be recorded on a standard record sheet pursuant to
paragraph 5.

2. The holder shall provide the competent authority with an
electronic or written copy of all or part of the records referred
to in paragraph 1, as required by the Member State concerned,

— without undue delay, at the time of the establishment of
such records, which should be as soon as possible after the
source is acquired,

— at intervals, to be determined by Member States/competent
authorities, of not more than 12 months thereafter,

— if the situation indicated on the information sheet has
changed,

— without undue delay on the closure of the records for a
specific source when the holder no longer holds this source;
in this case the name of the holder or recognised installa-
tion to which the source is transferred shall be included,

— without undue delay on the closure of such records when
the holder no longer holds any sources, and

— whenever so requested by the competent authority.

The holder's records shall be available for inspection by the
competent authority.

3. The competent authorities shall keep records of
authorised holders and of the sources they hold. These records
shall include the radionuclide involved, the activity at the time
of manufacture, or if this activity is not known, the activity at
the time of the first placing on the market or at the time the
holder acquired the source, and the type of source.

4. The competent authorities shall keep the records up to
date, taking transfers into account, among other factors.

5.  The Commission shall make available in electronic format
the standard record sheet for the records set out in Annex IL

6. The Commission may, in accordance with the procedure
referred to in Article 17, update the required information set
out in Annex II and the standard record sheet for the records
set out in Annex IL

Article 6

Requirements for holders

Each holder of sources shall:

(a) ensure that suitable tests, such as leak tests based on inter-
national standards, are undertaken regularly in order to
check and maintain the integrity of each source;
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(b) regularly verify, at specific intervals which may be deter-
mined by Member States, that each source and, where rele-
vant, the equipment containing the source, is still present
and in apparently good condition at its place of use or of
storage;

(c) ensure that each fixed and mobile source is subject to
adequate documented measures, such as written protocols
and procedures, aimed at preventing unauthorised access to
or loss or theft of the source or its damage by fire;

(d) promptly notify the competent authority of any loss, theft
or unauthorised use of a source, arrange for a check on the
integrity of each source after any event, including fire, that
may have damaged the source and, if appropriate, inform
the competent authority thereof and of the measures taken;

(e) return each disused source to the supplier or place it in a
recognised installation or transfer it to another authorised
holder unless otherwise agreed by the competent authority,
without undue delay after termination of the use;

(f) ascertain that, before a transfer is made, the recipient holds
appropriate authorisation;

(g) promptly notify the competent authority of any incident or
accident resulting in unintentional exposure of a worker or
a member of the public.

Article 7

Identification and marking

1. The manufacturer shall identify or, in the case of sources
imported from outside the Community, the supplier shall
ensure that each source is identified by a unique number. This
number shall be engraved or stamped on the source, where
practicable.

This number shall also be engraved or stamped on the source
container. If this is not feasible or in the case of reusable trans-
port containers, the source container shall at least have infor-
mation on the nature of the source.

The manufacturer or the supplier shall ensure that the source
container and, where practicable, the source are marked and
labelled with an appropriate sign to warn people of the radia-
tion hazard.

The manufacturer shall provide a photograph of each manufac-
tured source design type and of the typical source container.

2. The holder shall ensure that each source is accompanied
by written information indicating that the source is identified
and marked in compliance with paragraph 1 and that the
markings and labels referred to in paragraph 1 remain legible.
The information shall include photographs of the source,
source container, transport packaging, device and equipment as
appropriate.

Article 8
Training and information

1.  When arranging information and training in the field of
radiation protection in compliance with Article 22 of Directive
96/29/Euratom, the holder shall ensure that such training
includes specific requirements for the safe management of
sources.

The information and training shall place particular emphasis on
the necessary safety requirements and shall contain specific
information on possible consequences of the loss of adequate
control of sources.

The information and training shall be repeated at regular inter-
vals and documented, with a view to preparing the relevant
workers adequately for such events.

The relevant information and training shall be addressed to
exposed workers.

2. Member States shall provide encouragement to ensure
that the management and workers in installations where
orphan sources are most likely to be found or processed (e.g.
large metal scrap yards and major metal scrap recycling plants),
and the management and workers in significant nodal transit
points (e.g. customs posts), are

() informed of the possibility that they may be confronted
with a source;

(b) advised and trained in the visual detection of sources and
of their containers;

(c) informed of basic facts about ionising radiation and its
effects;

(d) informed of and trained in the action to be taken on site in
the event of the detection or suspected detection of a
source.

Article 9
Orphan sources

1. Member States shall ensure that the competent authorities
are prepared, or have made provision, including assignment of
responsibilities, to recover orphan sources and to deal with
radiological emergencies due to orphan sources and have
drawn up appropriate response plans and measures.

2. Member States shall ensure that specialised technical
advice and assistance is promptly made available to the
persons, not normally involved in operations subject to radia-
tion protection requirements, who suspect the presence of an
orphan source. The primary aim of advice and assistance shall
be the protection of workers and members of the public from
radiation and the safety of the source.
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3. Member States shall encourage the establishment of
systems aimed at detecting orphan sources in places such as
large metal scrap yards and major metal scrap recycling instal-
lations where orphan sources may generally be encountered, or
at significant nodal transit points, wherever appropriate, such
as customs posts.

4. Member States shall ensure that campaigns are organised,
as appropriate, to recover orphan sources left behind from past
activities.

The campaigns may include the financial participation of
Member States in the costs of recovering, managing and
disposing of the sources and may also include surveys of histor-
ical records of authorities, such as customs, and of holders,
such as research institutes, material testing institutes or hospi-
tals.

Article 10
Financial security for orphan sources

Member States shall ensure that, on the basis of arrangements
to be decided by Member States, a system of financial security
is established or any other equivalent means to cover interven-
tion costs relating to the recovery of orphan sources and which
may result from implementation of the requirements set out in
Article 9.

Article 11
International cooperation and information exchange

Each Member State shall promptly exchange information and
cooperate with other relevant Member States or third countries
and with relevant international organisations as regards loss,
removal, theft or discovery of sources and as regards related
follow-up or investigations, without prejudice to relevant confi-
dentiality requirements and relevant national regulations.

Article 12

Inspections

Member States shall establish or maintain a system of inspec-
tion to enforce the provisions introduced in compliance with
this Directive.

Article 13

Competent authority

1. Member States shall designate the competent authority to
carry out tasks in accordance with this Directive.

2. Member States shall forward to the Commission the name
and the address of the competent authority and all necessary
information for rapidly communicating with such authorities.

3. Where Member States have more than one competent
authority, they shall designate one point of contact to act as an
interface with correspondents in other Member States.

4. Member States shall forward to the Commission any
changes to the data referred to in paragraphs 2 and 3.

5. The Commission shall communicate the information
referred to in paragraphs 2, 3 and 4 to all competent authori-
ties in the Community and shall publish it periodically in the
Official Journal of the European Union, at intervals of no more
than two years.

Article 14
Report on experience

By 31 December 2010, Member States shall report to the
Commission on the experience gained in the implementation
of this Directive, including consideration of any effect which
Article 1(2) may have had.

On that basis, the Commission shall submit a report to the
European Parliament, the Council and the European Economic
and Social Committee.

Article 15
Penalties

Member States shall determine the penalties applicable to
breaches of the national provisions adopted pursuant to this
Directive. The penalties shall be effective, proportionate and
dissuasive.

Article 16
Transposition

1. Member States shall bring into force the laws, regulations
and administrative provisions necessary to comply with this
Directive before 31 December 2005.

Member States may provide, as regards sources placed on the
market before the date referred to in the first subparagraph,
that:

(a) Articles 3 to 6 shall not apply until 31 December 2007;

(b) Article 7 shall not apply, with the exception of the
following requirements which shall apply by 31 December
2007 at the latest:

— the holder shall ensure that, if practicable, each such
source and the source container are accompanied by
written information to identify the source and its
nature,

— the holder shall ensure that, if practicable, each such
source, if practicable, and the source container are
labelled with an appropriate sign to warn people of the
radiation hazard.

Where these measures are adopted by the Member States, they
shall contain a reference to this Directive or shall be accompa-
nied by such reference on the occasion of their official publica-
tion. The methods of making such reference shall be laid down
by Member States.
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2. Member States shall communicate to the Commission the
text of the main provisions of national law which they adopt in
the field covered by this Directive, together with a table
showing how the provisions of this Directive correspond to the
national provisions adopted.

Article 17
Committee

The Commission shall be assisted in performing the tasks laid
down in Article 5(6) by an Advisory Committee composed of
the representatives of the Member States and chaired by the
representative of the Commission.

The representative of the Commission shall submit to the
Committee a draft of the measures to be taken. The Committee
shall deliver its opinion on the draft within a time limit which
the Chairman may lay down according to the urgency of the
matter, if necessary by taking a vote.

The opinion of the Committee shall be recorded in the minutes;
in addition, each Member State shall have the right to ask to
have its position recorded in the minutes.

The Commission shall take the utmost account of the opinion
delivered by the Committee. It shall inform the Committee of
the manner in which its opinion has been take into account.

Article 18

Entry into force

This Directive shall enter into force on the day of its publica-
tion in the Official Journal of the European Union.

Article 19

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 22 December 2003.

For the Council
The President
A. MATTEOLI
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ANNEX I
Activity levels

For radionuclides not listed in the table below, but referred to in Annex I, Table A, of Directive 96/29/Euratom, the rele-
vant activity level is one hundredth of the corresponding A1 value given in the IAEA Regulations for the safe transport
of radioactive materials ().

Element (Atomic number) Radionuclide Activity level (Bq)
Iron (26) Fe-55 4x 101
Cobalt (27) Co-60 4x10°
Selenium (34) Se-75 3 x 1010
Krypton (36) Kr-85 1x101
Strontium (38) Sr-90 () 3x10°
Palladium (46) Pd-103 () 4x 101
Todine (53) I-125 2 x 101
Caesium (55) Cs-137 (3 2 x 1010
Promethium (61) Pm-147 4 x 101
Gadolinium (64) Gd-153 1 =101
Thulium (69) Tm-170 3 x 1010
Iridium (77) Ir-192 1x 101
Thallium (81) T1-204 1x 101
Radium (88) Ra-226 (V) 2 x10°
Plutonium (94) Pu-238 () 1x10"
Americium (95) Am-241 () 1x 10"
Californium (98) Cf-252 5x 108

() The activity level includes contributions from daughter nuclides with half-lives less than 10 days.
() Includes neutron sources with beryllium.

(') No TS-R-1 (ST-1, revised) — International Atomic Energy Agency, Vienna 2000.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 22 December 2003

on the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European
Community and the State of Israel concerning reciprocal liberalisation measures and the replace-
ment of Protocols 1 and 2 to the EC-Israel Association Agreement

(2003/917/EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Com-
munity, and in particular Article 133, in conjunction with the
first sentence of Article 300(2), thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,
Whereas:

(1) Article 11 of the Euro-Mediterranean Agreement estab-
lishing an association between the European Commu-
nities and their Member States, of the one part, and the
State of Israel, of the other part (') (Association Agree-
ment) in force since 1 June 2000, states that the Com-
munity and Israel shall progressively establish a greater
liberalisation of their trade in agricultural products of
interest to both Parties. It provides that, from 1 January
2000, the Community and Israel are to examine the
situation in order to determine the measures to be
applied by the Community and Israel from 1 January
2001, in accordance with this objective.

(2) The Commission has, on behalf of the Community,
negotiated an Agreement in the form of an Exchange of
Letters with a view to replacing Protocols 1 and 2 to the
Association Agreement.

(3)  The Agreement, initialled on 4 July 2003, should be
approved.

(4)  The measures necessary for the implementation of this
Decision should be adopted in accordance with Council
Decision 1999/468/EC of 28 June 1999 laying down
the procedures for the exercise of implementing powers
conferred on the Commission (3),

() OJ L 147, 21.6.2000, p. 3.
() OJ L 184, 17.7.1999, p. 23.

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Agreement in the form of an Exchange of Letters between
the European Community and the State of Israel concerning
reciprocal liberalisation measures and the replacement of Proto-
cols 1 and 2 to the Association Agreement between the Euro-
pean Communities and their Member States, of the one part,
and the State of Israel, of the other part, is hereby approved on
behalf of the Community.

The text of the Agreement is attached to this Decision.

Article 2

The Commission shall adopt the necessary implementation
measures for Protocols 1 and 2 in accordance with the proce-
dure laid down in Article 3.

Article 3

1. The Commission shall be assisted by the Management
Committee for Sugar (hereinafter referred to as the Committee)
established by Article 42 of Council Regulation (EC) No 1260/
2001 of 19 June 2001 on the common organisation of the
markets in the sugar sector () or, where appropriate, by the
committees established by the corresponding provisions of
other regulations on the common organisation of markets or
by the Customs Code Committee established by Article 248a of
Council Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992
establishing the Community Customs Code (¥).

() OJ L 178, 30.6.2001, p. 1. Regulation as amended by Commission
Regulation (EC) No 680/2002 (O] L 104, 20.4.2002, p. 26).

() OJ L 302, 19.10.1992, p. 1. Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 2700/2000 of the European Parliament and of the
Council (OJ L 311, 12.12.2000, p. 17).
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2. Where reference is made to this paragraph, Articles 4 and
7 of Decision 1999/468EC shall apply.

The period laid down in Article 4(3) of Decision 1999/468/EC
shall be set at one month.

3. The Committee shall adopt its Rules of Procedure.

Article 4

The President of the Council is hereby authorised to designate
the person empowered to sign the Agreement so as to bind the
Community.

Article 5

This Decision shall be published in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 22 December 2003.

For the Council
The President
A. MATTEOLI
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AGREEMENT IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS

between the European Community and the State of Israel concerning reciprocal liberalisation
measures and the replacement of Protocols 1 and 2 to the EC-Israel Association Agreement

A. Letter from the European Community

Sir,

I have the honour of referring to the negotiations which took place under Article 11 of the Euro-Mediterra-
nean Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States,
of the one part, and the State of Isracl, of the other part (Association Agreement), in force since 1 June
2000, which states that the Community and the State of Israel shall progressively establish greater liberali-
sation of their trade in agricultural products of interest to both parties.

These negotiations were held in accordance with the provisions of Article 11, which stipulates that, from 1
January 2000, the Community and Israel shall examine the situation in order to determine the measures to
be applied by the Community and Israel from 1 January 2001 in accordance with the objective of progres-
sive greater liberalisation in agriculture.

On the conclusion of the negotiations the two Parties agreed to the following:

1. Protocols 1 and 2 to the Association Agreement and their annexes shall be replaced by Protocols 1 and
2 and their annexes appearing in Annex I and II to this Exchange of Letters.

2. The Exchange of Letters between the European Community (the Community) and Israel relating to
Protocol 1 and concerning imports into the Community of fresh cut flowers and flower buds falling
within subheading 0603 10 of the Common Customs Tariff is hereby repealed.

3. The Joint Declaration on live plants and floriculture and horticulture products, appearing in Annex III
to this Exchange of Letters, shall be inserted in the Association Agreement.

4. With regard to edible oils falling within HS heading 1507, 1512 and 1514, Israel will start the neces-
sary internal legislative procedures in order to extend the Community's preferences to the percentage
which will be decided by the Knesset as a result of its ongoing discussions.

5. From 1 January 2007 the Community and the State of Israel will assess the situation with a view to
determining the liberalisation measures to be applied by the Community and the State of Israel from 1
January 2008, in accordance with the objective laid down in Article 11 of the Association Agreement.

The provisions of this Agreement shall be applicable from 1 January 2004.
I would be grateful if you could confirm the agreement of your Government to the above.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council of the European
Union



L 346/68 Official Journal of the European Union 31.12.2003
ANNEX 1
PROTOCOL 1

concerning the arrangements applicable to imports into the Community of agricultural products

originating in Israel

. The products listed in the Annex, originating in Israel shall be admitted for importation into the Com-

munity, according to the conditions contained hereafter and in the Annex.

. (a) Customs duties are eliminated or reduced as indicated in column ‘a’.

(b) For certain products, for which the Common Customs Tariff foresees the application of an ad
valorem duty and a specific duty, the rates of reduction, indicated in columns ‘a’ and ‘c’, only apply
to the ad valorem duty. However, for the products corresponding to the CN codes 0207, 0404 10,
0709 90 60, 2204 21 and 2209, the duty reductions also apply to the specific duty.

(c) For certain products, customs duties are eliminated within the limit of the tariff quotas listed in
column ‘b’ for each of them.

(d) For the quantities imported in excess of the quotas, the common customs duties are, according to
the product concerned, applied in full or reduced, as indicated in column ‘c’.

. For certain products, the exemption of customs duties is granted in the framework of reference quanti-

ties as indicated in column ‘d’.

Should the volume of imports of one of these products exceed the reference quantity, the Community,
having regard to an annual review of trade flows which it shall carry out, may make the product in
question subject to a Community tariff quota, the volume of which shall be equal to the reference quan-
tity. In that case, for quantities imported in excess of the quota, the common customs duty is, according
to the product concerned, applied in full or reduced as indicated in column ‘c’.

. As indicated in column ‘¢’, for some products, for which neither a quota nor a reference quantity is

fixed, the Community may fix a reference quantity as provided for in point 3 if, in the light of the
annual review of trade flows which it shall carry out, it establishes that the volume of imports of a
product or products threatens to cause difficulties on the Community market. If subsequently, the
product is subject to a tariff quota under the conditions set out in point 3, for quantities imported in
excess of the quota, the customs duty is, according to the product concerned, applied in full or reduced,
as indicated in column ‘c’.

. For the first year of application, the volumes of the tariff quotas and the reference quantities shall be

calculated as a pro rata of the basic volumes, taking into account the part of the period elapsed before
the date of entry into force of this agreement.

. For all the products listed in the Annex, the tariff quota and references quantity volumes are increased

from 1 January 2004 to 1 January 2007, on the basis of four equal instalments, each corresponding to
3 % of these volumes.
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ANNEX TO PROTOCOL 1
a b c d e
Reduction of
CN Code (1) Description () Reduction of t?e MF}i\I t Refi
P the MEN Tariff quota bi:usor?(rin(szur];ei ) ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customs duty ) ® or yossible tariff (t)y sions
% P
quota (%)
%
0207 25 Turkeys, not cut in pieces, frozen 100 1400 0
0207 27 10 Boneless turkeys cuts, frozen
0207 27 30/40/ | Turkeys cuts with bone in, frozen
50/60/70
ex 0207 32 Meat of ducks and geese, not cut in pieces, 100 500 0
fresh or chilled
ex 0207 33 Meat of ducks and geese, not cut in pieces,
frozen
ex 0207 35 Other meat and edible offal of ducks and
geese, fresh or chilled
ex 0207 36 Other meat and edible offal of ducks and
geese, frozen
0207 34 10 Fatty livers of geese, fresh or chilled 100 — 0
0404 10 Whey and modified whey, whether or not 100 800 0
concentrated or containing added sugar or
other sweetening matter
0601 Bulbs and the like and other live plants 100 — 0 subject to the
0602 provisions  of
Protocol 1,
point 4
0603 10 Cut flowers and flower buds, fresh 100 19 500 0
0603 10 80 Other fresh cut flowers and buds from 1 100 7 000 0
November to 15 April
0603 90 00 Cut flowers and flower buds, dried, dyed, 100 100 0
bleached, impregnated or otherwise
prepared
ex 0604 10 90 Mosses and lichens other than reindeer 100 — 0 subject to the
moss, fresh provisions  of
Protocol 1,
060491 Foliage, branches and other parts of point 4
plants, without flowers or flower buds,
and grasses, fresh
0604 99 10 Foliage, branches and other parts of
plants, without flowers or flower buds,
and grasses, not further prepared than
dried
ex 07019050 New potatoes, from 1 January to 31 100 30 000 0

March, fresh or chilled
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a b c d e
Reduction of
. T Reduction of the MFN
CN Code (%) Description () the MFN Tariff auota customs duty Reference quan- Specific provi-
toms duty () (t;l beyond current tity P : P
cus om; uty or possible tariff ® stons
° quota (%)
%
0702 00 00 Tomatoes, fresh or chilled 100 9 000 for 0
cherry toma-
toes (¥) and
1 000 for
others
0703 90 00 Lecks and other alliaceous vegetables, 100 1500 0
fresh or chilled
07031011 Onions sets, fresh or chilled, from 15 100 1500 0
February to 15 May
07031019 Other onions, fresh or chilled, from 15
February to 15 May
ex 0709 90 90 Wild onions (Muscari comosum), fresh or
chilled, from 15 February to 15 May
ex 070490 90 Chinese cabbage, fresh or chilled, from 1 100 1250 0
November to 31 March
070511 00 Cabbage lettuce (head lettuce), fresh or 100 336 0
chilled, from 1 November to 31 March
ex 0706 10 00 Carrots, fresh or chilled, from 1 January 100 6832 40
to 30 April
0706 90 90 Fresh or chilled salad beetroot, salsify, 100 2 000 0
radishes and similar edible roots
0709 30 00 Aubergines (eggplants), fresh or chilled, 100 — 60 1 440
from 1 December to 30 April
0709 40 00 Stick celery (Apium graveolens, var. dulce), 100 13 000 50
fresh or chilled, from 1 January to 30
April
0709 60 10 Fresh or chilled sweet peppers 100 15000 40
ex 0709 90 60 Sweet corn, fresh 100 1500 0
0709 90 70 Courgettes, fresh or chilled, from 1 100 — 60 subject to the
December to end February provisions  of
Protocol 1,
point 4
ex 0709 90 90 Other fresh or chilled vegetables, other 100 2 000 0

than wild onions (Muscari comosum)
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a b c d e
Reduction of
CN Code () Description () Reduction of ttle MT ty | Ref
P the MEN Tariff quota bceusorol(rinzur?efl ‘ ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customg duty ) ® or }plaossible tariff (t)y sions
% quota (%)
%
ex 071080 59 Fruits of the genus Capsicum, from 15 100 — 30 subject to the
November to 30 April provisions  of
Protocol 1,
point 4
0711 90 50 Onions provisionally preserved but unsui- 100 300 0
table for immediate consumption
071290 30 Dried tomatoes, whole, cut, sliced, broken 100 700 0
or in powder, but not further prepared
20029091 Tomato powder with a dry matter content
2002 90 99 of more than 30 % by weight, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid
071290 50 Dried carrots, whole, cut, sliced, broken, 100 100 0
or in powder, but not further prepared
071290 90 Other dried vegetables and mixtures of
vegetables, whole, cut, sliced, broken or in
powder, but not further prepared
091040 19 Crushed or ground thyme
0910 40 90 Bay leaves
0910 91 90 Crushed or ground mixtures of different
types of spices
091099 99 Other crushed or ground spices
0804 10 00 Dates, fresh or dried 100 — 0 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
0804 40 00 Avocados, fresh or dried 100 — 80 37 200
0804 50 00 Guavas, mangoes and mangosteens, fresh 100 — 40 subject to the
or dried provisions  of
Protocol 1,
point 4
ex 080510 Oranges, fresh 100 200 000 (**) 60
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a b c d e
Reduction of
CN Code (%) Description (3) Reduction of t%cloerrlz/l Fé\f t Reference quan-
P the MEN Tariff quota bcus d s duty elerence qu Specific provi-
toms duty (%) (t) eyond current tity sions
cus % or possible tariff ®
° quota (%)
%
ex 0805 20 Mandarins  (including tangerines and 100 21 000 60
satsumas), clementines, wilkings and
similar citrus hybrids, fresh
ex 0805 20 Mandarins  (including tangerines and 100 14 000 60
satsumas), clementines, wilkings and
similar citrus hybrids, fresh from 15
March to 30 September
ex 0805 40 00 Grapefruit, fresh 100 — 80 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
ex 08055010 Lemons, fresh 100 7 700 40
ex 08055090 Limes, fresh 100 1 000 0
ex 080590 00 Kumquats 100 — 0 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
0806 10 10 Table grapes, fresh from 15 May to 20 100 — 0
July
0807 11 00 Watermelons, fresh from 1 April to 15 100 9 400 50
June
0807 19 00 Other fresh melons, from 15 September 100 11 400 50
to 31 May
0810 10 00 Strawberrries fresh, from 1 November to 100 2 600 60
31 March
0810 50 00 Kiwi fruit, fresh, from 1 January to 30 100 — 0 240
April
081090 95 Other fresh fruits 100 500 0
ex 08109095 Pomegranates, fresh 100 — 0 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
Persimmons, fresh, from 1 November to point 4
31 July
ex 08119019 Grapefruit segments, frozen 80 — 0

ex 081190 39
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Reduction of
CN Code () Description () Reduction of ttle MT ty | Ref
P the MEN Tariff quota bceusorol(rinzur?efl ‘ ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customg duty ) ® or }plaossible tariff (t)y sions
% quota (%)
%
ex 08119095 Dates, frozen 100 — 0 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
ex 08119095 Grapefruit segments, frozen 100 — 80 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
ex 081290 20 Oranges, comminuted,  provisionally 100 10 000 80
preserved
ex 08129099 Other citrus fruits, comminuted provision- 100 — 80 1320
ally preserved
0904 12 00 Pepper, crushed or ground 100 — 80 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
0904 20 10 Sweet peppers, neither crushed nor 100 — 0 subject to the
ground provisions  of
Protocol 1,
point 4
0904 20 30 Other fruits of the genus Capsicum or of 100 — 30 subject to the
the genus Pimenta, neither crushed nor provisions  of
ground, from 15 November to 30 April Protocol 1,
point 4
0904 20 90 Fruits of the genus Capsicum or of the
genus Pimenta, crushed or ground
09104013 Thyme, neither crushed nor ground 100 200 0
(excluding wild thyme)
1302 20 Pectic substances, pectinates and pectates 100 25 subject to the
provisions  of
Protocol 1,
point 4
1602 31 Prepared or preserved meat or meat offal 100 2250 0
of turkeys
2001 10 00 Cucumbers and gherkins prepared or 100 200 0
preserved by vinegar or acetic acid
2001 90 20 Fruits of the genus Capsicum other than 100 — 30 subject to the

sweet peppers or pimentos, from 15
November to 30 April

provisions  of
Protocol 1,
point 4
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Reduction of
CN Code () Description () Reduction of ttle MT ty | Ref
P the MEN Tariff quota bceusorol(rinzur?efl ‘ ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customg duty ) ® or }plaossible tariff (t)y sions
% quota (%)
%
ex 2001 9093 Little onions having an equatorial 100 — 0 subject to the
ex 2001 9096 diameter of less than 30 mm and okras, provisions  of
prepared or preserved by vinegar or acetic Protocol 1,
acid point 4
20021010 Pecled tomatoes, prepared or preserved 100 3500 30
otherwise than by vinegar or acetic acid
ex 2004 90 98 Celeriac, other than in mixture, prepared 100 — 30 subject to the
or preserved otherwise than by vinegar or provisions  of
acetic acid, frozen Protocol 1,
point 4
ex 2004 90 98 Carrots prepared or preserved otherwise 100 2000 0
than by vinegar or acetic acid, frozen,
other than products of heading 2006
ex 07108095 Carrots, uncooked or cooked by steaming
or boiling in water, frozen
ex 2005 10 00 Celeriac, cabbages (excluding cauliflowers), 100 — 30 subject to the
ex 2005 90 80 gumbos, okras, other than in mixture provisions  of
Protocol 1,
point 4
2005 90 10 Fruits of the genus Capsicum other than 100 — 30 subject to the
sweet peppers or pimentos, from 15 provisions  of
November to 30 April Protocol 1,
point 4
200590 80 Other vegetables, prepared or preserved 100 1300 0
otherwise than by vinegar or acetic acid,
not frozen
2008 11 92 Groundnuts, in immediate packings of a 100 — 0 subject to the
2008 11 94 net content exceeding 1 kg provisions  of
Protocol 1,
point 4
2008 30 51 Grapefruit segments 100 — 80 16 440

2008 30 71
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Reduction of
CN Code () Description () Reduction of ttle MT ty | Ref
P the MEN Tariff quota bceusorol(rinzur?efl ‘ ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customg duty ) ® or }plaossible tariff (t)y sions
% quota (%)
%
ex 2008 30 55 Mandarins  (including tangerines and 100 — 80 subject to the
satsumas), clementines, wilkings and other provisions  of
similar citrus hybrids, comminuted Protocol 1,
point 4
ex 2008 30 59 Comminuted oranges and lemons
Grapefruit, other than segments
ex 2008 30 59 Orange, segments 100 1000 0
ex 2008 30 59 Oranges, other than segments and other 100 1000 0
than comminuted
ex 2008 30 75 Mandarins  (including tangerines and 100 — 80 subject to the
satsumas), clementines, wilkings and other provisions  of
similar citrus hybrids, comminuted Protocol 1,
point 4
ex 2008 30 79 Grapefruit, other than segments 100 80 2 400
ex 2008 30 79 Comminuted oranges and lemons 100 — 80
ex 2008 3090 Grapefruit, 100 — 80 8 480
Citrus fruit pulp, comminuted citrus fruits
ex 2008 40 71 Slices of pears, fried in oil 100 100 0
ex 2008 50 71 Slices of apricots, fried in oil
ex 2008 7071 Slices of peaches, fried in oil
ex 2008 9274 Mixtures of sliced fruits, fried in oil
ex 20089278 Mixtures of sliced fruits, fried in oil
ex 2008 99 68 Slices of apples, fried in oil
2008 50 61 Prepared or preserved apricots, not 100 — 20 subject to the
2008 50 69 containing added spirit, containing added provisions  of
sugar Protocol 1,
point 4
ex 2008 50 92 Prepared or preserved apricot halves, not 100 — 20 subject to the
ex 2008 50 94 containing added spirit, not containing provisions  of
added sugar, in immediate packings of Protocol 1,
4,5 kg or more point 4
ex 2008 50 92 Apricot pulp, not containing added spirit, 100 180 0

ex 2008 50 94

not containing added sugar, in immediate
packings of 4,5 kg or more
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Reduction of
CN Code () Description () Reduction of ttle MT ty | Ref
P the MEN Tariff quota bceusorol(rinzur?efl ‘ ¢ ere?iie quan- Specific provi-
customg duty ) ® or }plaossible tariff (t)y sions
% quota (%)
%
2008 92 51 Mixtures of fruits, not containing added 100 250 0
2008 92 59 spirit, containing added sugar
20089272
2008 92 74
20089276
20089278
20091111 Orange juice 100 46 000 of 70
2009 11 19 which, in
2009 11 91 packs of 21
2009 11 99 or less not
2009 12 00 more than
20091911 19 000
200919 19
2009 19 91
200919 98
2009 21 00 Grapefruit juice 100 — 70 34 440
2009 29 11
200929 19
2009 29 99
2009 29 91 Grapefruit juice 70 —
2009 3911 Juice of any other single citrus fruit, of a 100 — 60 subject to the
Brix value exceeding 67, of a value not provisions  of
exceeding EUR 30 per 100 kg net weight Protocol 1,
point 4
ex 2009 3111 Juice of any other single citrus fruit of a 100 — 60 subject to the
ex 2009 3119 Brix value not exceeding 67, of a value provisions  of
ex 2009 39 31 exceeding EUR 30 per 100 kg net Protocol 1,
ex 2009 39 39 weight, excluding lemon juice point 4
2009 39 19 Other juice of any other single citrus fruit 60 —
of a Brix value exceeding 67, of a value
exceeding EUR 30 per 100 kg net weight
2009 50 Tomato juice 100 10 200 60
2009 61 Grape juice, including grape must 100 2000 0
2009 69
ex 2009 90 Mixtures of citrus fruit juices with tropical 100 1500 0

juices of a Brix value not exceeding 67, of
a value exceeding EUR 30 per 100 kg
net weight, not containing added sugar

Mixtures of citrus fruit juices of a Brix
value not exceeding 67, of a value
exceeding EUR 30 per 100 kg net
weight, not containing added sugar
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a b c d e
Reduction of
§ T Reduction of the MFN
CN Code (%) Description () the MEN Tasiff quota customs duty Reference quan- Specific provi-
" ¢ duty ) (t;lu beyond current tity peciiic p
cus Omﬁ/ uty or possible tariff ® stons
° quota (%)
%
ex 2009 8097 Juice of guavas, of a Brix value not 100 100 0
exceeding 67, not containing added sugar
ex 2009 80 99 Prickly pear juice not containing added 100 100 0
sugar
ex 2204 21 Wine of fresh grapes including fortified 100 3610 hl 0 for 3610 hl,
wines in containers holding 2 litres or less 100 %  reduc-
tion of the
specific duty
22090011 Wine vinegar 100 —
220900 19

CN codes corresponding to Regulation (EC) No 1832/2002 (O] L 290 of 28 October 2002).

Notwithstanding the rules for the interpretation of the Combined Nomenclature, the wording for the description of the products is to be considered as having no more
than an indicative value, the preferential scheme being determined, within the context of this Annex, by the coverage of the CN codes. Where ‘ex” CN codes are indi-
cated, the preferential scheme is to be determined by the application of the CN codes and corresponding description taken together.

Duty reduction only applies to ad valorem customs duties except for the products corresponding to the following codes: 0207, 0404 10, 0709 90 60, 2204 21 and
2209.

Entry under under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant Community provisions (Regulation (EC) No 790/2000 of 14 April 2000 (O] L
95, 15.4.2000), and subsequent amendments).

Within this tariff quota, the specific duty provided in the Community's list of concessions to the WTO is reduced to zero, for the period from 1 December to 31 May,
if the entry price is not less than EUR 264/tonne, being the entry price agreed between the European Community and Israel. If the entry price for a consignment is 2,
4, 6 or 8 % lower than the agreed entry price, the specific customs quota duty shall be equal respectively to 2, 4, 6 or 8 % of this agreed entry price. If the entry price
of a consignment is less than 92 % of the agreed entry price, the specific customs duty bound within the WTO shall apply.
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ANNEX 1T
PROTOCOL 2

concerning the arrangements applicable to imports into Israel of agricultural products originating
in the Community

1. The products listed in the Annex originating in the Community shall be admitted for importation into
Israel according to the conditions contained herein and in the Annex.

2. Import duties on imports are either eliminated or reduced to the level indicated in column ‘@, within
the limit of the tariff quota listed in column ‘b, and subject to the specific provisions indicated in
column ‘e’.

3. For the quantities imported in excess of the tariff quotas, the customs duties are, according to the
product concerned, applied in full or reduced, as indicated in column ‘c’.

4. For certain products for which no tariff quota is fixed, reference quantities are fixed as indicated in
column ‘d’.

Should the volume of imports of one of the products exceed the reference quantity, Israel, having regard
to an annual review of trade flows which it shall carry out, may make the product in question subject
to a tariff quota, the volume of which shall be equal to the reference quantity. In that case, for quantities
imported in excess of the quota, the duty referred to in point 3 shall apply.

5. For products for which neither a tariff quota nor a reference quantity is fixed, Israel may fix a reference
quantity as provided for in point 4 if, in the light of the annual review of trade flows which it shall
carry out, it establishes that the volume of imports of a product or products threatens to cause difficul-
ties on the Israeli market. If subsequently, the product is subjected to a tariff quota under the conditions
set out in point 4, the provisions of point 3 shall apply.

6. For the first year of application, the volumes of the tariff quotas and the reference quantities shall be
calculated as a pro rata of the basic volumes, taking into account the part of the period elapsed before
the date of entry into force of this agreement.

7. For all the products listed in the Annex, the tariff quota and reference quantity volumes are increased
from 1 January 2004 to 1 January 2007, on the basis of four equal instalments, each corresponding to
3 % of these volumes.
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ANNEX TO PROTOCOL 2

HS or Israeli Code

Description ()

a b ¢ d .
Reduction of
i the MEN
Reduction of Tariff quot ) St R
the MEN arlit quota customs duty eference quan-

customs duty
(%)

(t, unless other-
wise indicated)

beyond current
or possible tariff

tity

©

Specific provi-
sions

quota
(%)
ex 0105 Live poultry, that is to say, fowls of the 100 500 000 p/st 0
species  Gallus  domesticus, ducks, geese,
turkeys, and guinea fowls, weighing not
more than 185 g
0102 Live bovine animals 100 3 000 heads 0
0201 Meat of bovine animals, fresh or chilled 100 1 000 0
0202 30 Meat of bovine animals, boneless, frozen 100 6 000 0
0206 29 Other edible offal of bovine animals, 100 500 0
frozen
0402 10 Milk and cream in powder, granules or 100 1500 55 % within
other solid form, of a fat content, by an additional
weight, not exceeding 1,5 % tariff quota of
1500 t
0402 21 Milk and cream in powder, granules or 100 3500 0
other solid form, of a fat content, by
weight, exceeding 1,5 %, not containing
added sugar or other sweetening matter
0404 Whey, whether or not concentrated or 100 800 0
containing added sugar or other sweet-
ening matter; products consisting of
natural milk constituents, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter, not elsewhere specified or
included
0405 00 Butter and other fats and oils derived from 100 350 0
milk; diary spreads
0406 Cheese and curd 100 500 0
0407 00 Bird's eggs, in shell, fresh, preserved or 100 40 000 pst 0
cooked
0603 90 00 Dried, dyed, bleached, impregnated or 100 50 0
otherwise prepared cut flowers and flower
buds
ex 0604 10 Mosses and lichens, fresh 100 — 0 subject to the
provisions  of
060491 Foliage, branches and other parts of plants Protocol 2,
and grasses, fresh point 5
ex 0604 99 Foliage, not further prepared than dried
0701 10 00 Potatoes, seed, fresh or chilled 100 17 000 0
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HS or Israeli Code

Description (1)

a b c P .
Reduction of
Reduction of the MFN
Tariff quota customs duty Reference quan-

the MFEN

Specific provi-

toms dut (t, unless other- | beyond current tity :
cus OZ;; uty wise indicated) | or possible tariff ® stons
? quota
(%)
0603 10 Cut flowers and flower buds, fresh 100 — 0 1000
0701 90 Other potatoes, fresh or chilled 100 2 500 0
0703 10 Onions and shallots, fresh or chilled 100 2 000 0
070320 00 Garlic, fresh or chilled 100 200 25
0710 21 00 Shelled or unshelled peas (Pisum sativum), 100 700 0
uncooked or cooked by steaming or
boiling in water, frozen
07102200 Shelled or unshelled beans (Vigna spp., 100 400 0
Phaseolus spp.), uncooked or cooked by
steaming or boiling in water, frozen
0710 29 00 Other leguminous vegetables, shelled or 100 350 0
unshelled, uncooked or cooked by
steaming or boiling in water, frozen
071030 00 Spinach, New Zeeland spinach and orache 100 300 0
spinach (garden spinach), uncooked or
cooked by steaming or by boiling in
water, frozen
0710 80 Other vegetables, (uncooked or cooked by 100 500 0
steaming or boiling in water), frozen
0710 90 00 Mixtures of vegetables, uncooked or
cooked by steaming or boiling in water,
frozen
ex 071290 Other vegetables and mixtures of vegeta- 100 300 0
bles, dried, whole, cut, sliced, broken or in
powder, but not further prepared, other
than garlic
071290 81 Garlic, dried, whole, cut, sliced, broken or 100 50 0
in powder, but not further prepared
0713 33 Kidney beans, including white pea beans, 100 100 0
dried
071339 00 Other beans, dried 100 150 0
0713 50 00 Broad beans (Vicia faba var. major) and 100 2500 0
horse beans (Vicia faba var. equina, Vicia
faba var. minor), dried
071390 Other dried leguminous vegetables 100 100 15
0802 50 00 Fresh or dried pistachios, whether or not 100 250 0

shelled or peeled
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HS or Israeli Code

Description (1)

a b c P .
Reduction of
Reduction of the MFN
Tariff quota customs duty Reference quan-

the MFEN
customs duty
(%)

(t, unless other-
wise indicated)

beyond current
or possible tariff

tity

©

Specific provi-
sions

quota
(%)
0802 90 Other nuts, fresh or dried, whether or not 100 500 15
shelled or peeled
ex 0804 20 Figs, dried 100 500 20
0806 20 Grapes, dried 100 100 25
0808 10 Apples, fresh 100 2 000 0
ex 0808 20 Pears, fresh 100 1100 0
ex 0808 20 Quinces, fresh 100 200 0
0811 90 Other fruit and nuts, uncooked or cooked 100 350 0
by steaming or boiling in water, frozen,
whether or not containing added sugar, or
other sweetening matter
08121000 Cherries, provisionally ~preserved, but 100 500 0
unsuitable in that state for immediate
consumption
08132000 Dried prunes 100 150 0
1001 10 Durum wheat 100 9500 0
1001 90 Other wheat and meslin 100 150 000 0
1002 00 00 Rye 100 10 000 0
1003 00 Barley 100 210 000 0
1005 90 00 Maize other than seed 100 11 000 0
1006 30 Semi-milled or wholly milled rice, whether 100 25000 0
or not polished or glazed
110313 Groats and meal of maize (corn) 100 235000 0
ex 1103 20 Pellets of other cereals than rye, barley, 100 7 500 0
oats, maize, rice and wheat
1104 12 Rolled or flaked oat grains 34 — 0 subject to the
provisions  of
Protocol 2,
point 5
1107 10 Malt, not roasted 100 7 500 0
1108 Starches, inulin 25 — 0
1208 10 Flour and meal of soya beans 100 400 0
1209 91 Vegetable seeds 100 500 0
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HS or Israeli Code

Description (1)

a b c P .
Reduction of
Reduction of the MFN
Tariff quota customs duty Reference quan-

the MFEN
customs duty
(%)

(t, unless other-
wise indicated)

beyond current
or possible tariff

tity

©

Specific provi-
sions

quota
(%)
1209 99 Other seeds 100 500 0
121410 Lucerne (alfalfa) meal and pellets 100 1500 0
1404 20 Cotton linters 100 1000 0
ex 1507 Soya bean crude oil, whether or not | 40 for edible — 0
degummed oils
ex 1512 Sunflower-seed, safflower or cotton-seed | 40 for edible — 0
oil and fractions thereof, whether or not oils
refined, but not chemically modified
ex 1514 Rape, colza or mustard oil and fractions | 40 for edible — 0
thereof, whether or not refined, but not oils
chemically modified
1515 Other fixed vegetable fats and oils | 100 for edible — 0
(including jojoba oil) and their fractions, oils
whether or not refined, but not chemically
modified
1602 50 Prepared or preserved meat or meat offal 100 300 0
of bovine animals
ex 160413 Sardines, in airtight container, Tuna, 100 300 0
ex 1604 14 in airtight container
1701 91 00 Cane or beet sugar and chemically pure 100 — 0
sucrose, in solid form, containing added
flavouring or colouring matter, other than
raw sugar
1701 99 Cane or beet sugar and chemically pure
sucrose, in solid form, not containing
added flavouring or colouring matter,
other than raw sugar
1702 30 Glucose and glucose syrup, not containing 15 1200 15
fructose or containing in the dry state less
than 20 % by weight of fructose
1702 60 Other fructose and fructose syrup, 100 200 0
containing in the dry state more than
50 % by weight of fructose, excluding
invert sugar
ex 2002 90 Tomatoes, other than whole or in pieces, 100 200 0

prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid, in powder form
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HS or Israeli Code

Description (1)

a b c P .
Reduction of
Reduction of the MFN
Tariff quota customs duty Reference quan-

the MFEN
customs duty
(%)

(t, unless other-
wise indicated)

beyond current
or possible tariff
quota
(%)

tity

©

Specific provi-
sions

200310

Mushrooms of the genus Agaricus,
prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid

100

1200

10

€x

2004 90

Other vegetables and mixtures of vegeta-
bles, in the form of flour or meal

75

300

€X

2004 90

Other vegetables

65

2005 90 90

Other vegetables and mixtures of vegeta-
bles prepared or preserved, otherwise than
by vinegar or acetic acid, not frozen,
other

100

900

€X

2007 99

Other jams, fruit jellies, marmalades, fruit
or nut pureé and fruit or nut pastes,
obtained by cooking with a sugar content
exceeding 30 % by weight

26,4

500

2008 50

Apricots, otherwise prepared or preserved

100

150

2008 70

Peaches including nectarines otherwise
prepared or preserved

100

1600

€x

2008 92

Mixtures of tropical fruit, without straw-
berries, nuts and citrus

100

500

€X
€X

€X

2009 11
2009 19

2009 29

Orange juice, frozen and not frozen,
unfermented and not containing added
spirit, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter, of a
Brix value not exceeding 67, in packings
of more than 230 kg

Grapefruit juice, unfermented and not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter, of a Brix value not
exceeding 67, in packings of more than
230 kg

100

€X

€x

2009 31

2009 39

Lemon juice, unfermented and not
containing added spirit, not containing
added sugar or other sweetening matter,
of a Brix value not exceeding 20

Other lemon juice, unfermented and not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter, of a Brix value exceeding 67

100

500

2009 41

Pineapple juice, unfermented and not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter, of a Brix value not
exceeding 20

100
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HS or Israeli Code

Description (1)

a b c P .
Reduction of
Reduction of the MFN
Tariff quota customs duty Reference quan-

the MFEN
customs duty
(%)

(t, unless other-
wise indicated)

beyond current
or possible tariff
quota
(%)

tity

©

Specific provi-
sions

€X

2009 49

Other pineapple juice, unfermented and
not containing added spirit, whether or
not containing added sugar or other
sweetening matter, of a Brix value
exceeding 67

€X

2009 61

2009 69

Grape juice, (including grape must), unfer-
mented and not containing added spirit,
whether or not containing added sugar or
other sweetening matter, of a Brix value
not exceeding 30

Other grape juice (including grape must),
unfermented and not containing added
spirit, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter, of a
Brix value exceeding 67

100

200

€X

2009 71

2009 79

Apple juice, unfermented and not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter, of a Brix value not
exceeding 20

Other apple juice, unfermented and not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweet-
ening matter of a Brix value exceeding 67

100

1 400

€x

2009 80

Juice of any other single fruit or vegetable,
unfermented and not containing added
spirit, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter, of a
Brix value exceeding 67

100

500

2204

Wine of fresh grapes, including fortified
wines; grape must other than that of
heading 2009

100

2000 hl

2207 10

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic
strength by volume of 80 % vol or higher

100

3000

2209 00

Vinegar and substitutes for
obtained from acetic acid

vinegar

100

230110

Flours, meals and pellets of meat or meat
offal; greaves

100

14 000

230310

Residues of starch manufacture and

similar residues

100

2200

2304 00 00

Oilcake and other solid residues, whether
or not ground or in the form of pellets,
resulting from the extraction of soya-bean
oil

Applicable
duty: 9,2 %

1 800

2306 41 00

Rape seed meal

Applicable
duty: 4,5 %

3500
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a b c d e
Reduction of
. o Reduction of . the MFN
HS or Israeli Code Description (') Tariff quota customs duty | Reference quan- . .
the MEN ; Specific provi-
(t, unless other- | beyond current tity .
custoz;j duty wise indicated) | or possible tariff ® stons
quota
(%)
230910 20 Dog or cat food, put up in packing for 100 1000 0
retail sale, containing, by weight, not less
than 15% and not more than 35%
protein materials and not less than 4 % fat
materials
230910 90 Preparations of a kind used in animal 100 — 0
2309 90 90 feeding,  other  than  preparations
containing, by weight, not less than 15 %
and not more than 35 % protein materials
and not less than 4 % fat materials and
other than prepared food for ornamental
fishes and birds
2309 90 20 Other preparations of a kind used in 100 1400 0
2309 90 30 animal feeding, containing, by weight, not
less than 15 % and not more than 35 %
protein materials and not less than 4 % fat
materials and prepared food for orna-
mental fishes and birds
2401 10 Tobacco not stemmed|stripped 100 1000 Applicable
duty
0,07 Nis/kg
2401 20 Tobacco partly or wholly stemmed|
stripped

(") Notwithstanding the rules for the interpretation of the Harmonised System (HS) or of the Israeli tariff nomenclature, the wording for the description of the products is
to be considered as having no more than an indicative value, the preferential scheme being determined, within the context of this Annex, by the coverage of the HS
codes or of the Israeli tariff codes. Where ‘ex’ HS codes or ‘ex’ Israeli tariff codes are indicated, the preferential scheme is to be determined by the application of the HS
codes or Israeli tariff codes and corresponding description taken together.




L 346/86 Official Journal of the European Union 31.12.2003
ANNEX III
JOINT DECLARATION

In order to promote and facilitate trade particularly in live plants, floriculture and horticulture products,
the contracting parties hereby agree to take all measures necessary to ensure that documentary, identity
and plant health checks are carried out within a timeframe that is compatible with and proportionate to
the sensitive nature of the products concerned.

Should any difficulties arise, the Commission and the Israeli authorities shall hold immediate consultations
in order to seek appropriate solutions.
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B. Letter from the State of Israel

Sir,
[ have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, worded as follows:

T have the honour of referring to the negotiations which took place under Article 11 of the Euro-Medi-
terranean Agreement establishing an association between the European Communities and their
Member States, of the one part, and the State of Israel, of the other part (Association Agreement), in
force since 1 June 2000, which states that the Community and the State of Israel shall progressively
establish greater liberalisation of their trade in agricultural products of interest to both parties.

These negotiations were held in accordance with the provisions of Article 11, which stipulates that,
from 1 January 2000, the Community and Israel shall examine the situation in order to determine the
measures to be applied by the Community and Israel from 1 January 2001 in accordance with the
objective of progressive greater liberalisation in agriculture.

On the conclusion of the negotiations the two Parties agreed to the following:

1. Protocols 1 and 2 to the Association Agreement and their annexes shall be replaced by the Proto-
cols 1 and 2 and their annexes, appearing in Annex I and II to this Exchange of Letters.

2. The Exchange of Letters between the European Community (the Community) and Israel relating to
Protocol 1 and concerning imports into the Community of fresh cut flowers and flower buds falling
within subheading 0603 10 of the Common Customs Tariff is hereby repealed.

3. The Joint Declaration on live plants and floriculture and horticulture products, appearing in Annex
III to this Exchange of Letters, shall be inserted in the Association Agreement.

4. With regard to edible oils falling within HS heading 1507, 1512 and 1514, Israel will start the
necessary internal legislative procedures in order to extend the Community's preferences to the
percentage which will be decided by the Knesset as a result of its ongoing discussions.

5. From 1 January 2007 the Community and the State of Israel will assess the situation with a view to
determining the liberalisation measures to be applied by the Community and the State of Israel from
1 January 2008, in accordance with the objective laid down in Article 11 of the Association Agree-
ment.

The provisions of this Agreement shall be applicable from 1 January 2004.
I would be grateful if you could confirm the agreement of your Government to the above.’
The State of Israel has the honour of confirming its agreement with the contents of this letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of the State of Israel
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DECISION No 2/2003 OF THE EUROPEAN COMMUNITY — FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF
MACEDONIA COOPERATION COUNCIL

of 22 December 2003
implementing further liberalisation of the trade in agricultural and fisheries products

THE COOPERATION COUNCIL,

Having regard to the Interim Agreement on trade and trade-
related matters between the European Community, of the one
part, and the Former Yugoslav Republic of Macedonia, of the
other part, and in particular Article 16 and Article 38(1)
thereof,

Whereas:

(1)  The Interim Agreement on trade and trade-related
matters between the European Community, of the one
part, and the Former Yugoslav Republic of Macedonia,
of the other part, entered into force on 1 June 2001.

2)  Article 16 of the said Agreement stipulates that the
Community and the Former Yugoslav Republic of Mace-
donia shall examine in the Cooperation Council, product
by product and on an orderly and appropriate reciprocal
basis, the opportunities for granting each other further
concessions with a view to implementing greater liberali-
sation of the trade in agricultural and fishery products.

(3)  Having taken account of the volume of trade in agri-
cultural and fishery products between the Parties, of
their particular sensitivities, of the rules of the Com-
munity common policies for agriculture and fisheries, of
the rules of the agricultural policies of the Former Yugo-
slav Republic of Macedonia, of the role of agriculture in
the Former Yugoslav Republic of Macedonia's economy,
of the production and export potential of its traditional
branches and markets, and of the consequences of the
accession of the Former Yugoslav Republic of Macedonia
to the WTO,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

SECTION I
AGRICULTURAL PRODUCTS
Article 1
Zero-duty tariff

From 1 January 2004 the Annex IV(a) of the Interim Agree-
ment shall be replaced by the text of Annex I to this Decision.

Article 2
Zero-duty tariff within tariff quotas

From 1 January 2004 the Annex IV(b) of the Interim Agree-
ment shall be replaced by the text of Annex II to this Decision.

Atticle 3

Progressive tariff reduction during the transition period,
zero-duty tariff from 1 January 2011

1. At the end of Article 14(3) of the Interim Agreement, the
following point shall be inserted:

‘(d) reduce progressively the customs duties applicable on
imports of certain agricultural products originating in the
Community, listed in Annex IV(d), in accordance with the
following timetable:

— on 1 January 2004 each duty shall be reduced to 95 % of
MEN,

— on 1 January 2005 each duty shall be reduced to 90 % of
MEN,

— on 1 January 2006 each duty shall be reduced to 85 % of
MEN,

— on 1 January 2007 each duty shall be reduced to 80 % of
MEN,

— on 1 January 2008 each duty shall be reduced to 70 % of
MEN,

— on 1 January 2009 each duty shall be reduced to 60 % of
MEN,

— on 1 January 2010 each duty shall be reduced to 50 % of
MEN,

— on 1 January 2011 the remaining duties shall be abolished.’

2. The text of Annex IIl to this Decision shall be added to
the Interim Agreement as Annex IV(d).

Article 4

For those products where during the reduction process referred
to in Articles 2 and 3 the preferential tarift duty reaches a resi-
dual value of 1 per cent or less for ad valorem duties and of
EUR 0,01 per kg (or the appropriate specific unit) or less for
specific duties, the customs duties shall be eliminated at that
point.
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SECTION 1II
FISHERIES PRODUCTS
Article 5

Article 15(2) of the Interim Agreement shall be replaced by the
following:

2. The Former Yugoslav Republic of Macedonia shall
abolish all charges having an equivalent effect to a customs
duty and abolish the customs duties applicable on imports
of fish and fisheries products originating in the Community
with the exception of products listed in Annex V(b) of the
Interim Agreement, which shall lay down the tariff reduc-
tions for the products listed therein.’

Article 6

The expression ‘Year 3’ in the heading of the last column of the
tables in Annexes V(a) and (b) to the Interim Agreement shall
be replaced by ‘Year 3 and beyond'.

SECTION III
PROCESSED AGRICULTURAL PRODUCTS
Article 7

From 1 January 2004 the table in Annex II to Protocol 3 of the
Interim Agreement shall be replaced by the table in Annex IV
to this Decision.
SECTION IV
GENERAL PROVISIONS
Article 8

This Decision shall enter into force on 1 January 2004.

Done at Brussels, 22 December 2003.

For the Cooperation Council
The Chairman
A. MATTEOLI
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ANNEX |
‘ANNEX IV(a)
IMPORTS INTO THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA OF AGRICULTURAL PRODUCTS
ORIGINATING IN THE COMMUNITY
(zero-duty tariff)
(referred to in Article 14(3)(a))
010519 20 0404 1003 00 90 10 1209 30 21042000 10 2309 9091
010593 0408 1006 10 10 1209 91 2302 2309 90 95
010599 10 0410 1007 1209 99 2307 2309909910
0106 90 00 50 0601 1008 1211 2308 2401
0206 10 0602 10 1103 11 1212 230990 10 4301
0206 21 0602 20 11031310 1501 2309 90 20
0206 22 0602 30 11031390 10 1503 2309 90 31
0206 30 0602 40 110319 40 151790 99 00 2309 90 33
0206 41 0703101910 1105 170112 2309 90 35
0206 49 07031019 30 1108 170211 2309 90 39
0206 80 07039000 10 1202 170219 2309 90 41
0206 90 080211 1209 22 1702 20 2309 90 43
0208 080212 1209 23 1702 30 2309 90 49
021091 0904 11 1209 24 1702 40 2309 90 51
021092 090412 1209 25 1702 60 2309 90 53
021093 1001 10 00 10 1209 26 1703 2309 90 59
021099 1002 1209 29 2005100010 23099070
ex 071320 Chick peas (garbanzos) — seed
ex 071331 Beans of the species Vigna mungo (L.) Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek — seed
ex 071332 Small red (Adzuki) beans (Phaseolus or Vigna angularis) — seed
ex 0713 39 Other beans for sowing
ex 0713 50 Broad beans (Vicia faba var. major) and horse beans (Vicia faba var. equine, Vicia faba var. minor) — seed’




IMPORTS INTO THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA OF AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN THE COMMUNITY (ZERO-DUTY TARIFF WITHIN TARIFF

ANNEX II

‘ANNEX IV(b)

QUOTAS)

(referred to in Article 14(3)(b))

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 and beyond
CN code () Description (2) (2) (2) (2) (2) (2) (2) (2)
((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of
MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN)
0206 29 Edible offal of bovine animals, 400 65 400 60 400 55 400 50 400 40 400 30 400 20 — 0
frozen — excluding tongues and
livers
0207 Meat and edible offal, of poultry of | 3 000 65 3000 60 3000 55 3000 50 3000 40 3000 30 3000 20 — 0
heading No 0105, fresh, chilled or
frozen
0402 Milk and cream concentrated or 400 65 400 60 400 55 400 50 400 40 400 30 400 20 — 0
containing added sugar or other
sweetening matter
0405 10 — Butter 300 65 300 60 300 55 300 50 300 40 300 30 300 20 — 0
0406 20 Grated or powered cheese of all 105 70 110 70 115 70 120 70 130 | 70 140 70 150 70 160 70
kinds
0406 30 Processed cheese, not grated or
powdered
0805 10 — Oranges 8 000 65 8 000 60 8 000 55 8 000 50 8 000 40 8 000 30 8000 20 — 0
0805 20 — Mandarins (including tanger-
0805 40 ines and satsumas) clementines,
0805 50 wilkings and similar citrus
hybrids
— Grapefruits
— Lemons and Limes
1601 Sausages and similar products of | 1240 70 1280 70 1320 70 1360 70 1470 70 1580 70 1690 70 1800 70
meat, meat offal or blood, food
preparations based on  these
products

€00TCI'Ie

[ NT ]

uorun) uedadoing ay) Jo [euIno( [EPYIO

16/9%¢ 1



2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 and beyond
CN code (') Description (2) (2) (2) (2) (2) (2) (2) (2)
((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of ((1)) (% of
MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN) MEN)
1602 Other prepared or preserved meat, 830 70 860 70 890 70 920 70 990 70 1060 70 1130 70 1200 70
meat offal and blood
1507 10 — Crude soya-bean oil, whether | 15000 70 15000 70 15000 70 0@ 0 0 0 0
or not degummed
2005 70 — Olives 1600 65 1600 60 1600 55 1600 50 1600 40 1600 30 1600 20 — 0
2309 90 99 90 | Preparation of a kind used in | 12000 70 12 000 70 12 000 70 12 000 70 12 000 70 12 000 70 12000 70 12 000 70
animal feeding
Other

) Tariff quota.

(
(
(l
(

1
2) Applicable duty for exceeding quantities.

) As defined in the Customs Tariff Law Gazzete No 2303 of the Former Yugoslav Republic of Macedonia.
?) In accordance with WTO schedule.’
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ANNEX 11T
‘ANNEX IV(d)

IMPORTS INTO THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA OF AGRICULTURAL PRODUCTS
ORIGINATING IN THE COMMUNITY (PROGRESSIVE TARIFF REDUCTION DURING THE TRANSITION
PERIOD, ZERO-DUTY TARIFF FROM 1 JANUARY 2011)

(referred to in Article 14(3)(d))

0102 90 21 00
0102 90 29 00
0102 90 41 00
0102 90 49 00
01029051 00
0102 90 59 00
0102 90 61 00
0102 90 69 00
0102 90 71 00
0102 90 79 00
0102 90 90 00

01051119 00
010511 99 00
01051200 00
0105132000
010519 90 00
0105 92 00 00
0105 93 00 00
0105991000
0105 99 20 00
0105 99 30 00
0105 99 50 00

0201 10 00 00
0201 20 20 00
0201 20 30 00
0201 20 50 00
0201 20 90 00
0201 30 00 00

020210 00 00
0202201000
0202 20 30 00
0202 20 50 00
0202 20 90 00
0202 3010 00
0202 30 50 00
0202 30 90 00

0206 29 10 00
0206 29 91 00
0206 29 99 00

0207 11 10 00
0207 11 30 00
0207 11 90 00
0207 1210 00
0207 1290 00
0207 1310 00
0207 13 20 00
0207 13 30 00
0207 13 40 00
0207 13 50 00
0207 13 60 00
0207 1370 00
0207 13 91 00
0207 13 99 00
0207 14 10 00
0207 14 20 00

0207 14 30 00
0207 14 40 00
0207 14 50 00
0207 14 60 00
0207 1470 00
0207 14 91 00
0207 14 99 00
0207 24 10 00
0207 2490 00
0207 2510 00
0207 2590 00
0207 26 10 00
0207 26 20 00
0207 26 30 00
0207 26 40 00
0207 26 50 00
0207 26 60 00
0207 26 70 00
0207 26 80 00
0207 26 91 00
0207 26 99 00
0207 27 10 00
0207 27 20 00
0207 27 30 00
0207 27 40 00
0207 27 50 00
0207 27 60 00
0207 27 70 00
0207 27 80 00
0207 27 91 00
0207 27 99 00
0207 3211 00
0207 321500
0207 3219 00
0207 32 51 00
0207 3259 00
0207 3290 00
0207 3311 00
0207 3319 00
0207 33 51 00
0207 33 59 00
0207 33 90 00
0207 3410 00
0207 34 90 00
0207 3511 00
0207 351500
0207 3521 00
0207 352300
0207 352500
0207 35 31 00
0207 35 41 00
0207 3551 00
0207 355300
0207 3561 00
0207 35 63 00
0207 3571 00
0207 3579 00

0207 3591 00
0207 3599 00
0207 36 11 00
0207 36 15 00
0207 36 21 00
0207 36 23 00
0207 36 25 00
0207 36 31 00
0207 36 41 00
0207 36 51 00
0207 36 53 00
0207 36 61 00
0207 36 63 00
0207 36 71 00
0207 36 79 00
0207 36 81 00
0207 36 85 00
0207 36 89 00
0207 36 90 00

0209 00 30 00
0209 00 90 00

02101111 00
02101119 00
021011 31 00
021011 39 00
021011 90 00
02101211 00
02101219 00
021012 90 00
021019 10 00
021019 20 00
021019 30 00
021019 40 00
021019 51 00
021019 59 00
021019 60 00
021019 70 00
021019 81 00
021019 89 00
021019 90 00
02102010 00
0210 20 90 00

0402

04021011 00
04021019 00
04021091 00
040210 99 00
0402 21 11 00
04022117 00
0402 2119 00
0402 21 91 00
0402 21 99 00
04022911 00
04022915 00
04022919 00
04022991 00

0402 29 99 00
04029111 00
04029119 00
040291 31 00
040291 39 00
0402 91 51 00
0402 91 59 00
040291 91 00
0402 91 99 00
04029911 00
04029919 00
040299 31 00
040299 39 00
040299 91 00
040299 99 00

04051011 00
04051019 00
0405 10 30 00
0405 10 50 00
040510 90 00
0405 20 10 00
0405 20 30 00
04052090 00
040590 10 00
0405 90 90 00

060290 30 00
060290 41 00
0602 90 45 00
0602 90 49 00
060290 51 00
0602 90 59 00
060290 70 00
060290 91 00
060290 99 00

0603101010
0603101090
060310 20 90
060310 30 10
060310 30 90
06031040 10
0603 10 40 90
06031050 10
0603 10 50 90
0603108010
0603 10 80 90
0603 90 00 00

0604 1010 00
0604 10 90 00
0604 91 21 00
0604 91 29 00
0604 91 41 00
0604 91 49 00
0604 91 90 00
0604 99 10 00
0604 99 90 00

0709 90 60 00

0710 80 10 00
0710 80 80 00
0710 80 85 00

0711 2010 00
0711 20 90 00

071220 00 00
071231 00 00
0712 3200 00
07123300 00
07123900 00
071290 05 00
07129019 00
071290 30 00
071290 50 00
071290 90 00

0802 21 00 00
0802220000
0802 31 00 00
0802320000
0802 40 00 00
0802 50 00 00
080290 20 00
080290 50 00
080290 60 00
080290 85 00

0803001100
0803 00 19 00
0803 00 90 00

0804 10 00 00
0804 20 10 00
0804 20 90 00
0804 30 00 00
0804 40 00 00
0804 50 00 00

08051010 00
0805 10 30 00
0805 10 50 00
0805 10 80 00
08052010 00
080520 30 00
0805 20 50 00
0805 20 70 00
080520 90 00
0805 40 00 00
0805 50 10 00
0805 50 90 00
0805 90 00 00

08102010 00
081020 90 00
081030 10 00
0810 30 30 00
0810 30 90 00

081040 10 00
0810 40 30 00
0810 40 50 00
0810 40 90 00
0810 50 00 00
0810 60 00 00
0810 90 30 00
0810 90 40 00
0810 90 95 00

0811101100
08111019 00
08111090 00
0811 2011 00
08112019 00
0811 20 31 00
081120 39 00
0811 20 51 00
0811 20 59 00
0811 20 90 00
081190 11 00
081190 19 00
0811 90 31 00
0811 90 39 00
0811 90 50 00
0811 90 70 00
0811 90 75 00
0811 90 80 00
0811 90 85 00
0811 90 95 00

081210 00 00
08129010 00
081290 20 00
081290 30 00
0812 90 40 00
081290 50 00
081290 60 00
081290 70 00
08129099 10
08129099 90

081310 00 00
0813 20 00 00
0813 30 00 00
0813 40 10 00
0813 40 30 00
0813 40 50 00
0813 40 60 00
0813 40 70 00
0813 40 9500
08135012 00
0813 50 15 00
0813 5019 00
0813 50 31 00
0813 50 39 00
0813 50 91 00
081350 99 00
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0901 11 00 00
0901 12 00 00
0901 21 00 00
0901 22 00 00
0901 90 10 00
0901 90 90 00

0902 10 00 00
0902 20 00 00
0902 30 00 00
0902 40 00 00

1003 00 90 20
1003 00 90 90

1004 00 00 90

1102 10 00 00
11022010 00
1102 20 90 00
1102 30 00 00
1102 90 10 00
1102 90 30 00
1102 90 90 00

110313 90 90
1103191000
1103 19 30 00

110319 50 00
110319 90 00
110320 10 00
1103 20 20 00
1103 20 30 00
1103 20 40 00
1103 20 50 00
1103 20 60 00
1103 20 90 00

1104121000
11041290 00
11041910 00
110419 30 00
110419 50 00
110419 61 00
110419 69 00
110419 91 00
11041999 00
1104 2220 00
1104 22 30 00
1104 22 50 00
11042290 00
11042298 00
1104 2310 00
1104 23 30 00

110423 90 00
11042399 00
110429 01 00
110429 03 00
110429 05 00
1104 29 07 00
1104 29 09 00
11042911 00
1104291500
11042919 00
110429 31 00
110429 3500
1104 29 39 00
1104 29 51 00
110429 5500
1104 29 59 00
1104 29 81 00
1104 29 8500
1104 29 89 00
1104 3010 00
1104 30 90 00

1106 10 00 00
1106 30 10 00
1106 30 90 90

11071011 00
1107 1019 00
1107 10 91 00
1107 10 99 00
1107 20 00 00

1209 21 00 00

1509 10 10 00
1509 10 90 00
1509 90 00 00

151000 10 00
1510 00 90 00

15149910 00
151499 90 00

1517 90 93 00

1603 00 10 00
1603 00 80 00

1701 91 00 00
1701 99 90 00

1901 20 00 00

200570 10 00
200570 90 00

2007 10 10 00
2007 1091 00
2007 10 99 00
2007 91 10 00
2007 91 30 00
2007 91 90 00
2007 99 10 00
2007 99 20 00
2007 99 3110
2007 99 31 90
2007 99 33 10
2007 99 33 90
2007 99 3510
2007 99 3590
2007 99 3910
2007 99 39 90
2007 99 51 00
2007 99 55 00
2007 99 58 00
2007 99 91 00
2007 99 93 00
2007 99 98 10
2007 99 98 90

2101111100
21011119 00
2101129200
21011298 00
2101 20 20 00
2101209200
21012098 00
2101 3011 00
2101 30 19 00
2101 3091 00
2101 30 99 00

2309101100
2309101300
23091015 00
23091019 00
230910 31 00
230910 33 00
230910 39 00
230910 51 00
230910 53 00
230910 59 00
23091070 00
2309 10 90 00’



Duties applicable to goods originating in the Community on import into the Former Yugoslav Republic of Macedonia

ANNEX IV

‘ANNEX I

Rate of duty (%)

CN Code (1) Description
2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 and
after
(1) ) 3) (4) (5) (6) 7) (8) 9) (10)
0403 Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and other
fermented or acidified milk and cream, whether or not concen-
trated or containing added sugar or other sweetening matter or
flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:
0403 10 - Yoghurt:
—— Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:
——— In powder, granules or other solid forms, of a milk fat
content, by weight:
0403 10 51 00 ———— Not exceeding 1,5 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEFN MEFN MEN MEN MEN MEN
040310 53 00 ———— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MFN MEFN MEFN MEN MEN MEN MEN
0403 10 59 00 ———— Exceeding 27 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
——— Other, of a milk fat content, by weight:
04031091 00 ———— Not exceeding 3 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MFN MEFN MEFN MEN MFN MEN MEN
0403 10 93 00 ———— Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
04031099 00 ———— Exceeding 6 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEFN MEFN MEN MEN MEN MEN MEN
0403 90 — Other:
—— Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:
———In powder, granules or other solid forms, of a milkfat
content, by weight:
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1) @ () (4) () (6) 7) (8) ) (10)
0403 90 71 00 ———— Not exceeding 1,5 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0403 90 73 00 ———— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0403 90 79 00 ———— Exceeding 27 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
——— Other, of a milkfat content, by weight:
0403 90 91 00 ———— Not exceeding 3 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0403 90 93 00 ———— Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0403 90 99 00 ———— Exceeding 6 % 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0405 Butter and other fats and oils derived from milk; dairy spreads:
0405 20 — Dairy spreads:
04052010 00 —— Of a fat content, by weight, of 39 % or more but less than 95 % of 90 %of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
60 % MEN MFN MEFN MEFN MEN MFN MEN
0405 20 30 00 —— Of a fat content, by weight, of 60 % or more but not 95 % of 90 %of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
exceeding 75 % MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0501 00 00 00 Human hair, unworked, whether or not washed or scoured; waste 0 0 0 0 0 0 0 0
of human hair
0502 Pigs', hogs' or boars' bristles and hair; badger hair and other brush 0 0 0 0 0 0 0 0
making hair; waste of such bristles or hair
0503 00 00 00 Horsehair and horsehair waste, whether or not put up as a layer 0 0 0 0 0 0 0 0
with or without supporting material
0505 Skins and other parts of birds, with their feathers or down, feathers 0 0 0 0 0 0 0 0

and parts of feathers (whether or not with trimmed edges) and
down, not further worked than cleaned, disinfected or treated for
preservation; powder and waste of feathers or parts of feathers
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M e G) ) ®) (6) ) (®) ) (10)
0506 Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared (but 0 0 0 0 0 0 0 0
not cut to shape), treated with acid or degelatinised; powder and
waste of these products
0507 Ivory, tortoise-shell, whalebone and whalebone hair, horns, antlers, 0 0 0 0 0 0 0 0
hooves, nails, claws and beaks, unworked or simply prepared but
not cut to shape; powder and waste of these products
0508 00 00 00 Coral and similar materials, unworked or simply prepared but not 0 0 0 0 0 0 0 0
otherwise worked; shells of molluscs, crustaceans or echinoderms
and cuttle-bone, unworked or simply prepared but not cut to
shape, powder and waste thereof
0509 00 Natural sponges of animal origin 0 0 0 0 0 0 0 0
0510 00 00 00 Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides; bile, whether 0 0 0 0 0 0 0 0
or not dried; glands and other animal products used in the
preparation of pharmaceutical products, fresh chilled, frozen or
otherwise provisionally preserved:
0710 Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water),
frozen:
0710 40 00 00 — Sweet corn 95 % of 90 %of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0711 Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative
solutions), but unsuitable in that state for immediate consumption:
0711 90 — Other vegetables; mixtures of vegetables:
—— Vegetables
0711 90 30 00 ——— Sweet corn 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
0903000000 | Maté 95%of | 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
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1) @ () (4) () (6) 7) (8) ) (10)

1212 Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane,

fresh, chilled, frozen or dried, whether or not ground; fruit stones

and kernels and other vegetable products (including unroasted

chicory roots of the variety Cichorium intybus sativum) of a kind

used primarily for human consumption, not elsewhere specified or

included:
1212 20 00 00 — Seaweeds and other algae 0 0 0 0 0 0 0 0
1302 Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and

pectates; agaragar and other mucilages and thickeners, whether or

not modified, derived from vegetable products:

— Vegetable saps and extracts:
1302120000 —— Of liquorice 0 0 0 0 0 0 0 0
1302130000 —— Of hops 0 0 0 0 0 0 0 0
1302 14 00 00 —— Of pyrethrum or of the roots of plants containing rotenone 0 0 0 0 0 0 0 0
130219 —— Other
1302 19 30 00 ——— Intermixtures of vegetable extracts, for the manufacture of 0 0 0 0 0 0 0 0

beverages or of food preparations

——— Other
130219 91 00 ———— Medicinal 0 0 0 0 0 0 0 0
1302 20 — Pectic substances, pectinates and pectates 0 0 0 0 0 0 0 0

— Mucilages and thickeners, whether or not modified, derived

from vegetable products:
1302 31 00 00 —— Agar-agar 0 0 0 0 0 0 0 0
1302 32 —— Mucilages and thickeners, whether or not modified, derived
from locust beans, locust bean seeds or guar seeds:

1302321000 ——— Of locust beans or locust bean seeds 0 0 0 0 0 0 0 0
1401 Vegetable materials of a kind used primarily for plaiting (for 0 0 0 0 0 0 0 0

example, bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, raffia, clea-
ned,bleached or dyed cereal straw, and lime bark)
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M e G) ) ®) (6) ) (®) ) (10)
1402 00 00 00 Vegetable materials of a kind used primarily as stuffing or as 0 0 0 0 0 0 0 0
padding (for example, kapok, vegetable hair and eel-grass), whether
or not put up as a layer with or without supporting material
1403 00 00 00 Vegetable materials of a kind used primarily in brooms or in 0 0 0 0 0 0 0 0
brushes (for example, broomcorn piassava, couch-grass and istle),
whether or not in hanks or bundles
1404 Vegetable products not elsewhere specified or included:
1404 10 00 00 — Raw vegetable materials of a kind used primarily in dyeing or 0 0 0 0 0 0 0 0
tanning
1404 20 00 00 — Cotton linters 0 0 0 0 0 0 0 0
1404 90 00 00 — Other 0 0 0 0 0 0 0 0
1505 00 Wool grease and fatty substances derived therefrom (including 0 0 0 0 0 0 0 0
lanolin)
1506 00 00 00 Other animal fats and oils and their fractions, whether or not 0 0 0 0 0 0 0 0
refined, but not chemically modified
1515 Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their
fractions, whether or not refined, but not chemically modified:
151590 — Other:
1515901500 —— Jojoba oil and its fractions 0 0 0 0 0 0 0 0
1516 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or
wholly hydrogenated, inter-esterified, re-esterified or elaidinized,
whether or not refined, but not further prepared:
1516 20 — Vegetable fats and oils and their fractions:
1516 20 10 00 —— Hydrogenated castor oil, so called “opal-wax” 0 0 0 0 0 0 0 0

1517

Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable
fats or oils or of fractions of different fats or oils of this chapter,
other than edible fats or oils or their fractions of heading No
1516:
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M e G) ) ®) (6) ) (®) ) (10)
1517 10 — Margarine, excluding liquid margarine:
151710 10 00 —— Containing more than 10 % but not more than 15% by MEN MEN MEN MEFN MEN MEN MEN MEN
weight of milk fats
1517 90 — Other:
1517 90 10 00 —— Containing more than 10 % but not more than 15% by MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MEFN MEN
weight of milk fats
—— Other
1517 90 93 00 ——— Edible mixtures or preparations of a kind used as mould 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
release preparations MEN MEFN MEN MEN MEN MEN MEFN
1518 00 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled, 0 0 0 0 0 0 0 0
oxidized, dehydrated, sulphurised, blown, polymerized by heat in
vacuum or in inert gas or otherwise chemically modified,
excluding those of heading No 1516; inedible mixtures or prepara-
tions of animal or vegetable fats or oils or of fractions of different
fats or oils of this chapter, not elsewhere specified or included
1520 00 00 00 Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol lyes 0 0 0 0 0 0 0 0
1521 Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax, other insect 0 0 0 0 0 0 0 0
waxes and spermaceti, whether or not refined or coloured
1522 00 Degras; residues resulting from the treatment of fatty substances or
animal or vegetable waxes:
15220010 00 — Degras 0 0 0 0 0 0 0 0
1702 Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose
and fructose, in solid form; sugar syrups not containing added
flavouring or colouring matter; artificial honey, whether or not
mixed with natural honey; caramel:
1702 50 00 00 — Chemically pure fructose 0 0 0 0 0 0 0 0
1702 90 — Other, including invert sugar:
170290 10 00 —— Chemically pure maltose MEN MEFN MEN MEN MEN MEN MEFN MEN
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M e G) ) ®) (6) ) (®) ) (10)
1704 Sugar confectionery (including white chocolate), not containing
cocoa:
1704 10 - Chewing gum, whether or not sugar-coated 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1704 90 — Other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1803 Cocoa paste, whether or not defatted 0 0 0 0 0 0 0 0
1804 00 00 00 Cocoa butter, fat and oil 0 0 0 0 0 0 0 0
1805 00 00 00 Cocoa powder, not containing added sugar or other sweetening 0 0 0 0 0 0 0 0
matter
1806 Chocolate and other food preparations containing cocoa
1806 10 — Cocoa powder, containing added sugar or other sweetening
matter:
1806 10 15 00 —— Containing no sucrose or containing less than 5 % by weight 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5 % of MFN 0
of sucrose (including invert sugar expressed as sucrose) or MEN MEN MEN MEN MEN MEN
isoglucose expressed as sucrose
1806 10 20 00 —— Containing 5% or more but less than 65 % by weight of | 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5 % of MFN 0
sucrose (including invert sugar expressed as sucrose) or isoglu- MEFN MEN MFN MEN MEN MEN
cose expressed as sucrose
1806 10 30 00 —— Containing 65 % or more but less than 80 % by weight of | 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5 % of MFN 0
sucrose (including invert sugar expressed as sucrose) or isoglu- MEN MFN MEN MEN MEN MFN
cose expressed as sucrose
1806 10 90 00 —— Containing 80 % or more by weight of sucrose (including 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5% of MFN 0
invert sugar expressed as sucrose) or isoglucose expressed as MEN MEFN MEN MEN MEN MEN
sucrose
1806 20 — Other preparations in block, slabs or bars weighing more than
2 kg or in liquid, paste, powder, granular or other bulk form in
containers or immediate packings, of a content exceeding 2 kg:
1806 20 10 00 —— Containing 31 % or more by weight of cocoa butter or 50 % of 50% of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
containing a combined weight of 31 % or more of cocoa MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN

butter and milk fat
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1) @ G) 4 ®) (6) ) ®) 9 (10)
1806 20 30 00 —— Containing a combined weight of 25 % or more, but less than 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
31 % of cocoa butter and milk fat MEN MFN MFN MFN MEN MFN MFN MEN
—— Other:
1806 20 50 00 ——— Containing 18 % or more by weight of cocoa butter 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 20 70 00 ——— Chocolate milk crumb 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 20 80 00 ——— Chocolate flavour coating 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 20 95 00 ——— Other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
— Other, in blocks, slabs or bars:
1806 31 00 00 —— Filled 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 32 —— Not filled
1806 3210 00 — —— With added cereal, fruit or nuts 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 32 90 00 ——— Other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN
1806 90 — Other:
—— Chocolate and chocolate products:
——— Chocolates, whether or not filled:
1806 90 11 00 ———— Containing alcohol 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 90 19 00 ———— Other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEFN MEN
——— Other:
1806 90 31 00 ———— Filled 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
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1806 90 39 00 ———— Not filled 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 90 50 00 —— Sugar confectionery and substitutes therefor made from sugar 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
substitution products, containing cocoa MEN MEN MFN MEFN MEN MEN MEN MEN
1806 90 60 00 —— Spreads containing cocoa 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEFN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1806 90 70 00 — — Preparations containing cocoa for making beverages 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MEFN MEN
1806 90 90 00 —— Other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1901 Malt extract; food preparations of flour, meal, starch or malt
extract, not containing cocoa or containing less than 40 % by
weight of cocoa calculated on a totally defatted basis, not else-
where specified or included; food preparations of goods of heading
Nos 0401 to 0404, not containing cocoa or containing less than
5 % by weight of cocoa calculated on a totally defatted basis, not
elsewhere specified or included:
1901 10 00 00 — Preparations for infant use, put up for retail sale 0 0 0 0 0 0 0 0
1901 20 00 00 — Mixes and doughs for the preparation of bakers' wares of | 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
heading No 1905 MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
1901 90 — Other:
—— Malt extract:
1901 90 11 00 ——— With a dry extract content of 90 % or more by weight 0 0 0 0 0 0 0 0
1901 90 19 00 ——— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
—— Other:
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1901 90 91 00 ——— Containing no milk fats, sucrose, isoglucose, glucose or 0 0 0 0 0 0 0 0

starch or containing less than 1,5 % milk fat, 5% sucrose
(including invert sugar) or isoglucose, 5 % glucose or starch,
excluding food preparations in powder form of goods of
heading Nos 0401 to 0404

1901 90 99 00 ——— Other 0 0 0 0 0 0 0 0

1902 Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
substances) or otherwise prepared such as spaghetti, macaroni, MEN MEN MEN MEN MEN MEN MFN MEN
noodles, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni, except pasta falling
within CN codes 1902 20 10 and 1902 20 30, couscous, whether
or not prepared

1903 00 00 00 Tapioca and substitutes therefor prepared from starch, in the form 0 0 0 0 0 0 0 0
of flakes, grains, pearls, siftings or similar forms

1904 Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
cereal products (for example, cornflakes); cereals (other than maize
(corn)), in grain form, or in the form of flakes or other worked
grains (except flour and meal), pre-cooked, or otherwise prepared,
not elsewhere specified or included:

1905 Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' wares, whether or 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
not containing cocoa; communion wafers, empty cachets of a kind MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, rice paper and
similar products

2001 Vegetables, fruits, nuts and other edible parts of plants, prepared
or preserved by vinegar or acetic acid:

2001 90 — Other:

2001 90 30 00 —— Sweet corn (Zea mays var. saccharata) 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0

MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN

2001 90 40 00 —— Yams, sweet potatoes and similar edible parts of plants 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0

containing 5 % or more by weight of starch MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
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2001 90 60 00 —— Palm hearts 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MFN MEFN MEFN MEN MFN MFN
2004 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid, frozen, other than products of heading No 2006
2004 10 — Potatoes:
—— Other
2004 10 91 00 ——— In the form of flour, meal or flakes 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2004 90 — Other vegetables and mixtures of vegetables:
2004 90 10 00 —— Sweet corn(Zea mays var. saccharata) 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2005 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid, not frozen, other than products of heading No
2006
2005 20 — Potatoes:
20052010 00 —— In the form of flour, meal or flakes 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2005 80 00 00 — Sweet corn(Zea mays var. saccharata) 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2008 Fruits, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or
preserved, whether or not containing added sugar or other sweet-
ening matter or spirit, not elsewhere specified or included:
— Nuts, ground-nuts and other seeds, whether or not mixed
together:
2008 11 —— Ground-nuts
2008 11 10 00 ——— Peanut butter 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
— Other, including mixtures other than those of subheading
2008 19:
2008 91 00 00 —— Palm hearts 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MFN MEN MEFN MEN MFN MFN

2008 99

—— Other
——— Not containing added spirit:

———— Not containing added sugar:
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2008998500 | -——--—- Maize (corn), other than sweet corn (Zea mays var. 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
saccharata) MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2008999100 | ----- Yams, sweet potatoes and similar edible parts of plants, 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
containing 5 % or more by weight of starch MFN MFN MEN MEN MEN MEN MEN
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté, and
preparations with a basis of these products or with a basis of
coffee, tea or maté; roasted chicory and other roasted coffee substi-
tutes, and extracts, essences and concentrates thereof:
— Extracts, essences and concentrates of coffee, and preparations
with a basis of these extracts, essences or concentrates or with a
basis of coffee:
210111 —— Extracts; essences or concentrates:
2101111100 ——— With a coffee-based dry matter content of 95 % or more by 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
weight MEN MEFN MEFN MEFN MEN MFN MEFN
2101111900 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MFN MEFN MEFN MEN MFN MEFN
210112 — — Preparations with a basis of these extracts, essences or concen-
trates or with a basis of coffee:
2101129200 ——— Preparations with a basis of these extracts, essences or 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
concentrates of coffee MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
21011298 00 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEFN MEN MEN MEN MEN
2101 20 — Extracts, essences and concentrates, of tea or maté, and prepara-
tions with a basis of these extracts, essences and concentrates or
with a basis of tea or maté:
2101 20 20 00 — — Extracts, essences or concentrates: 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MFN MEFN MEFN MEN MEN MEN
—— Preparations
2101 2092 00 ——— With a basis of extracts, essences or concentrates of tea or 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
maté MEN MFN MFN MEFN MEN MEN MEN
2101 2098 00 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MFN MEFN MEFN MEN MFN MEN

2101 30

— Roasted chicory and other roasted coffee substitutes and
extracts, essences and concentrates thereof:

—— Roasted chicory and other roasted coffee substitutes:
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2101301100 ——— Roasted chicory 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2101 3019 00 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
—— Extracts, essences and concentrates of roasted chicory and 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
other roasted coffee substitutes: MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MEFN
2101 3091 00 ——— Of roasted chicory 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2101 3099 00 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2102 Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms, dead
(but not including vaccines of heading No 3002); prepared baking
powders:
210210 — Active yeasts:
2102101000 —— Culture yeast MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
—— Baker's yeast:
210210 31 00 ——— Dried MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
210210 39 00 ——— Other MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
21021090 00 —— Other MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2102 20 — Inactive yeasts; other single-cell micro-organisms, dead:
—— Inactive yeasts:
2102201100 ——— In tablet, cube or similar form, or in immediate packings of MEN MEN MFN MFN MEN MEN MEN MFN
a net content not exceeding 1 kg.
21022019 00 ——— Other MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEFN MEN
2102 20 90 00 —— Other MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2102 30 00 00 — Prepared baking powders MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MFN MEN
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2103 Sauces and preparations therefor; mixed condiments and mixed
seasonings; mustard flour and meal and prepared mustard:
2103 10 00 00 — Soya sauce 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 20 00 00 — Tomato ketchup and other tomato sauces MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MFN MEN
2103 30 — Mustard flour and meal and prepared mustard:
21033010 00 —— Mustard flour 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEFN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 30 90 00 —— Prepared mustard 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 90 —— Other:
210390 10 00 —— Mango Chutney, liquid 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 90 30 00 —— Aromatic bitters of an alcoholic strength by volume of 44,2 to 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
49,2 % vol containing from 1,5 to 6 % by weight of gentian, MEN MEFN MEN MEN MEN MEFN MEN
spices and various ingredients and from 4 to 10 % of sugar, in
containers holding 0,5 litre or less
—— Other:
21039090 10 ——— Combined herbs pepper based 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 90 90 50 ——— Mayonnaise MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2103 90 90 90 ——— Other 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2104 Soups and broths and preparations therefor; homogenized compo-
site food preparations:
2104 10 — Soups and broths and preparation therefor:
21041010 00 —— Dried 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2104 10 90 00 —— Other 80 % of 65 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2104 20 00 — Homogenized composite food preparations
2104 20 00 10 —— Children food in packagin net weighin up to 250 g. 0 0 0 0 0 0 0 0
2104 20 00 90 —— Diet food in packaging net weighing up to 250 g. 0 0 0 0 0 0 0 0
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2105 00 Ice cream and other edible ice, whether or not containing cocoa 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5 % of MEN 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2106 Food preparations not elsewhere specified or included:
2106 10 — Protein concentrates and textured protein substances 0 0 0 0 0 0 0 0
2106 90 — Other:
2106 90 10 00 —— Cheese fondues 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5% of MFN 0
MEN MEN MEN MEN MEN MEN
2106 90 20 00 —— Compound alcoholic preparations, other than those based on 50 % of 45 % of 40 % of 35 % of 25 % of 15 % of 5 % of MEN 0
odoriferous substances, of a kind used for the manufacture of MEN MEN MEN MEN MEN MEN
beverages
—— Other:
2106 90 92 00 ——— Containing no milk fats, sucrose, isoglucose, glucose or 0 0 0 0 0 0 0 0
starch or containing,by weight, less than 1.5 % milk fat, 5%
sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch:
2106 90 98 00 ——— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
2201 Waters, including natural or artificial mineral waters and aerated 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
waters, not containing added sugar or other sweetening matter nor MEN MEN MFN MEFN MEN MEN MEN MEN

flavoured; ice and snow
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2202 Waters, including mineral waters and aerated waters, containing 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of 50 % of
added sugar or other sweetening matter or flavoured, and other MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN
non-alcoholic beverages, not including fruit or vegetable juices of
heading No 2009
2203 00 Beer made from malt 0 0 0 0 0 0 0 0
2205 Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants or
aromatic substances:
220510 - In containers holding 2 litres or less:
22051010 00 —— Of an actual alcoholic strength by volume of 18 % vol or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
22051090 00 —— Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 18 % vol 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2205 90 - Other:
220590 10 00 —— Of an actual alcoholic strength by volume of 18 % vol or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
220590 90 00 —— Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 18 % vol 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2207 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of
80 % vol or higher; ethyl alcohol and other spirits, denatured, of
any strength:
2207 10 00 00 — Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
of 80 % vol or higher MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEFN
2207 20 00 00 — Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength 95 % of 90 % of 85 % of 80 % of 70 % of 60 % of 50 % of 0
MEN MEFN MEN MEN MEN MEN MEFN

2208

2208 20

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of
less than 80 % vol; spirits, liqueurs and other spirituous beverages:

— Spirits obtained by distilling grape wine or grape marc:

—— In containers holding 2 litres or less:
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2208201200 ——— Cognac 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 14 00 ——— Armagnac 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 26 00 ——— Grappa 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 27 00 ——— Brandy de Jerez 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 29 00 ——— Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— In containers holding more than 2 litres:
2208 20 40 00 - —— Raw distillate 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
——— Other:
2208 20 62 00 ———— Cognac: 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 64 00 ———— Armagnac 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEFN MEN
2208 20 86 00 ———— Grappa 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 20 87 00 ———— Brandy de Jerez 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MFN MEN
2208 20 89 00 ———— Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 30 — Whiskies:
—— Bourbon whiskey, in containers holding:
2208 30 11 00 ——— 2 liters or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
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2208 30 19 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— Scotch whisky:
——— Malt whisky, in containers holding:
2208 30 32 00 ———— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 30 38 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
——— Blended whisky, in containers holding:
2208 30 52 00 ———— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 30 58 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
——— Other, in containers holding:
2208 30 72 00 ———— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEFN
2208 30 78 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— Other in containers holding:
2208 30 82 00 ——— 2 liters or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MFN MEFN
2208 30 88 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MFN
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2208 40 — Rum and taffia:
—— In containers holding 2 litres or less
2208 40 11 00 ——— Rum with a content of volatile substances other than ethyl 70 % of 60 % of 50% of 0 0 0 0 0
and methyl alcohol equal to or exceeding 225 grams per MEN MEFN MEN
hectolitre of pure alcohol (with a 10 % tolerance)
——— Other: 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 40 31 00 ———— Of a value exceeding EUR 7,9 per litre of pure alcohol 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 40 39 00 ———— Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— In containers holding more than 2 litres:
2208 40 51 00 ——— Rum with a content of volatile substances other than ethyl 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
and methyl alcohol equal to or exceeding 225 grams per MEN MEFN MEN
hectolitre of pure alcohol (with a 10 % tolerance)
—— Other: 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEFN MEN
2208 40 91 00 ———— Of a value exceeding EUR 2 per litre of pure alcohol 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 40 99 00 ———— Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 50 — Gin and Geneva:
—— Gin, in containers holding:
2208 50 11 00 ——— 2 liters or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 50 19 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN

—— Geneva, in containers holding:
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2208 50 91 00 ——— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 50 99 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 60 — Vodka:
—— Of an alcoholic strength by volume of 45,4 % vol or less in
containers holding:
2208 60 11 00 ——— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 60 19 00 ——— more than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— Of an alcoholic strength by volume of more than 45,4 % vol
in containers holding:
2208 60 91 00 ——— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 60 99 00 ——— more than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 70 — Liqueurs and cordials:
2208 70 10 00 —— In containers holding 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 70 90 00 —— In containers holding more than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 90 — Other:
—— Arrack, in containers holding:
2208 90 11 00 ——— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
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2208 90 19 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— Plum, pear or cherry spirit (excluding liqueurs), in containers
holding:
2208 90 33 00 ——— 2 litres or less: 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 90 38 00 ——— More than 2 litres: 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
—— Other spirits and other spirituous beverages, in containers
holding:
——— 2 litres or less:
2208 90 41 00 ———- Ouzo 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
———— Other:
————— Spirits (excluding liqueurs):
—————— Distilled from fruit:
2208904500 | --—-----— Calvados 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208904800 | -—-—-—-——- Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
777777 Other:
2208905200 | --—-—-——- Korn 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208905400 | ---—-——- Tequila
7777777 Other:
2208905610 | -——-————— Mastika 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208905690 | -=--———--— Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
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2208906900 | -———- Other spirituous beverages 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
——— More than 2 litres:
— ——— Spirits (excluding liqueurs):
2208907100 | -———-—- Distilled from fruit 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208907500 | -—-——- Tequila 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MFN MEFN
2208907700 | -—-——- Other 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 90 78 00 ———— Other spirituous beverages 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
Undernatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of
less than 80 % volume, in containers holding:
2208 90 91 00 ——— 2 litres or less 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MEN MEN
2208 90 99 00 ——— More than 2 liters 70 % of 60 % of 50 % of 0 0 0 0 0
MEN MFN MEFN
2402 Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of tobacco or of tobacco 70 % of 70 % of 70 % of 70 % of 70 % of 70 % of 70 % of 70 % of
substitutes MEN MEN MEN MEN MEN MFN MFN MEN
2403 Other manufactured tobacco and manufactured tobacco substitues; MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN MEN

“homogenized” or “reconstituted” tobacco; tobacco extracts and
essences:
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2905 Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:
— Other polyhydric alcohols:
2905 43 00 00 —— Mannitol 0 0 0 0 0 0 0 0
2905 44 —— D-glucitol (sorbitol) 0 0 0 0 0 0 0 0
2905 45 00 00 —— Glycerol 0 0 0 0 0 0 0 0
3301 Essential oils (terpeneless or not), including concretes and abso-
lutes; resinoids; extracted oleoresins; concentrates of essential oils
in fats, in fixed oils, in waxes or the like, obtained by enfleurage or
maceration; terpenic by products of the deterpenation of essential
oils; aqueous distillates and aqueous solutions of essential oils:
3301 90 — Other
3301 90 10 00 —— Terpenic by-products of the deterpenation of essential oils 0 0 0 0 0 0 0 0
—— Extracted oleoresins:
3301 90 21 00 ——— Of liquorice and hops 0 0 0 0 0 0 0 0
3301 90 30 00 ——— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
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3302 Mixtures of odoriferous substances and mixtures (including alco-
holic solutions) with a basis of one or more of these substances, of
a kind used as a raw materials in industry; other preparations
based on odoriferous substances, of a kind used for the manufac-
ture of beverages:
3302 10 — Of a kind used in the food or drink industries
—— Of the type used in the drink industries:
— —— Preparations containing all flavouring agents characterizing a
beverage:
3302101000 ———— Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 0,5 % 0 0 0 0 0 0 0 0
———— Other:
3302102100 | -—---- Containing no milkfats, sucrose, isoglucose, glucose, or 0 0 0 0 0 0 0 0
starch or containing, by weight, less than 1,5 % milkfat,
5 %sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch
3302102900 | -———-— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
3501 Casein, caseinates and other casein derivates; casein glues:
3501 10 — Casein 0 0 0 0 0 0 0 0
3501 90 —— Other:
3501 90 90 00 —— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
3505 Dextrins and other modified starches (for example, pregelatinized
or esterified starches); glues based on starches, or on dextrins or
other modified starches:
3505 10 — Dextrins and other modified starches:
3505101000 —— Dextrins 0 0 0 0 0 0 0 0
—— Other modified starches:
35051090 00 ——— Other 0 0 0 0 0 0 0 0
3505 20 — Glues 0 0 0 0 0 0 0 0
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3809

3809 10

Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or fixing of
dyestuffs and other products and preparations (for example, dres-
sings and mordants), of a kind used in the textile, paper, leather or
like industries, not elsewhere specified or included:

— With a basis of amylaceouos substances

3823

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from refining;
industrial fatty alcohols

3824

3824 60

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products
and preparations of the chemical or allied industries (including
those consisting of mixtures of natural products), not elsewhere
specified or included; residual products of the chemical or allied
industries, not elsewhere specified or included:

— Sorbitol other than that of subheading 2905 44

0

0

(") As defined in the Customs Tariff law of 1 April 2003 of the former Yugoslav Republic of Macedonia (Official Journal 23/03)
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